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Óriási feltűnést keltettek vasárnap Becs

ben azok a propaganda-röpcédulák, ame
lyekkel Hitleréi;, illetve a német horogkeresz
tesek ausztriai propagandájának vezetője, 
llabicht a bécsi német követség volt sajtó- 
attaséja árasztotta el az osztrák fővárost. Az 
ilyen horogkeresztes röpcédulák az utóbbi 
időben nem tartoznak a ritkaságok közé Becs
ben, az eddigiek közűi azonban az egyik sem 
keltett még tartalmánál fogva olyan feltűnést, 
mint a vasárnapi röpcédulák, mintán ezek

nem kisebb jelentőségű tényt jelentenek 
be, mint azt, hogy Hitler hajlandó lemon

dani Ausztriáról.
A feltűnést keltő röpcédulák szövege szó 

szerint a következő:
„A  birodalomnak sokkal inkább szüksége 

van gyarmatokra, mint a „katolikus és ve
szendő Ausztriára. Propagandánk Ausztria 
ellen és Ausztriában a nagy nemzetközi poli
tikában a legjobb kompenzációs eszköz gyar
matokért!

A német kormánynak Franciaországgal folj- 
látott legközelebbi tárgyalásán gyarmatokat 
fogunk követelni.

Néptársak! Ha fel is áldoztátok egészségte- 
ket, kereseteteket és gazdasági pozíciótokat, 
meg lehet az a tudatotok, hogy mindezt a 
Harmadik Birodalomért tettétek.

■zériink akkor fog lemondani Ausztriáról, 
,ha helyette valami jobbat és fontosabbat 

gyarmatot és ezzel együtt a hiányzó 
-saiiyagokat. Csak akkor szűnik meg a 
laganda Ausztria ellen.
iknr azonban meg lesz az a tudatotok, 
r nem árultátok el hazátokat, amiért most 
ndóan szemrehányással illetnek bennete- 
hancm ismét hozzásegítettétek a Harma- 
Birodalmat újabb piachoz, árufcleslcgc es 

ib területhez felesleges lakossága cllielye- 
re.“
itleréknek ez a nagyfontosságú bejelentése 
nvára nagy feltűnést fog kelteni n nem- 
özi politikában is, miután a hónapok óta 
•egetö osztrák kérdés, amely sok gondos

és fejtörést okozott az európai külüffyminiszr 
tériumokban, ezek után úgy látszik simább 
megoldást fog nyerni, mint ahogy azt várrrt 
lehetett volna. A Harmadik Birodalom vezetői 
most már nyíltan kijelentik, hogy

az egész osztrák propaganda és az An- 
sehluss érdekében folytatott aktív harc 
tnlajdonképen csak ütőkártya volt a je
lenlegi német kormány kezében arra, 
hogy végre érvényt szerezzen Németország 
régi jogos követelésének, hogy vissza
kapja gyarmatainak legalább egy részét.

Ismeretes, hogy Anglia már hajlandóságot
mutatott arra, hogy Németországot ÍRmét 
gy a rína tok hoz segítso és Olaszországban is 
megvan az a szándék, hogy az ilyen német 
törekvéseket elősegítse. Ezideig elsősorban 
Franciaország zárkózott el mereven attól, 
hogy Németország Ismét gyarmatokhoz jus
son. Bizonyos, hogy amint az európai politi
kában diadalmaskodott az a belátás, hogy a 
hatalmas német nemzetet nem lehet, elzárni 
gyarmatoktól és nyersanyagtól, lassanként 
Franciaország is kénytelen lesz magúévá

tenni ezt az álláspontot, különösen akkor, ha 
ennek ellenértéké Németország részéről 
az osztrák csatlakozásról való lemondás.
Az osztrák kormány körében mindeneseire

megnyugvást kelt a horogkeresztes párt nagy- 
fontosságú bejelentése, amely szerint a Har
madik Birodalomnak nem Ausztriára, kantra 
gyarmati „Absat zgebiet“-re van szüksége, 
Kemélheíő, hogy ezzel a bejelentéssel a német- 
osztrák viszony méregfoga ki van húzva ;3 
az osztrák kérdés végre nyugvópontra fog 
jutni.

Bangha páter: Nem lehet, 
hogy minden jog és biz
tonság a tőkéért legyen!

Vasárnap délelőtt a Vigadóban tartotta 
nagygyűlését az Actio Catholica, a pápa ko
ronázásának évfordulója alkalmával. A nagy
termet zsúfolásig megtöltötte a közönség. A 
gyűlésen, amelyen többek között Serédy Jusz
tinján bíboros hercegprímás, Kelemen Kri- 
zosztom, pannonhalmi főapát, Angelo Rótta 
pápai nuncius, Hoász István tábori püspök 
vettek részt, feltűnően érdekes beszédet mon
dott Bangha Béla páter, aki a Quadrizi Anno 
című pápai enciklikát ismertette.

Huszár Károly volt miniszterelnök nyitotta 
meg az ülést, majd Bangha páter tartotta 
meg ünnepi beszédét.

— A pápai enciklika, — mondotta, — meg
alapította a keresztényszocializmust és mun
káskérdéssel is foglalkozott. Megállapíthatom, 
hogy addig nem állhatnak biztos alapon az 
államok, amíg nem állanak az enciklika alap
ján.

Kifejtette, hogy .a család életfolytonosságát 
a gazdasági válság lehetetlenné tette, mert a

gazdasági élet berendezkedése ellenkezik a

Súlyos váddal terhelten állították elő a fő- 
kapitányságra és tartóztatták le Urbansik 
Józsefet, akit a detektívek a Józsefhegyi-út 
1. számú házból hoztak be a rendőrségre.

Szombaton este kétségbeesett, hiányosan öl
tözött fiatal leány jelent meg a főkapitány
ság központi ügyeletén és panaszt tett Ur- 
bancsik József ellen erőszak és gyilkosság kí-

bemek. Mindent alárendeltek a jövedelmező
ségnek. Nem lehet az, hogy minden jog és 
biztonság a tökéé legyen, minél több jogot és 
biztonságot kell nyújtani az embereknek. A 
pápa is azt akarja, hogy a proletár fogalma 
megszűnjön. Szent Péter kősziklája nem agi
táltáé tribün, a pápa meggondolta, amit mon
dott. Az igazság az, hogy a kapitalizmus 
válságba jutott, mert nem tud az embernek 
kenyeret adni.

Serédy Jusztinián hercegprímás üdvözölte 
ezután a nagygyűlést, majd Horváth Gergely, 
György Lóránt és Simor József mondottak

sérletének büntette miatt. A fiatalkorú leány 
K. Anna a jegyzőkönyv felvételekor elmon
dotta, hogy hetek óta állás nélkül van. Az 
utcán egy akkor még ismeretlen férfi szólí
totta meg és azt ajánlotta, hogy vállalja el 
a Királyhágó-út 1. számú házban levő lakásá
nak takarítását, amelynek ellenében kosztot és 
lakást kap.

katolicizmussal és az evangéliummal.
— A mai válságnak az az oka, — mon

dotta, — hogy a tökét elébe helyezték az cm- még beszédet.

Meghiúsult szerelmi közeledés után 
baltát hajított egy fiatal lány után
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Gyomrunkon ál ve&ei 
Az egészség úija,

Ha néQa elromlik,
__ _____  L fH E E H Ű  Javítja.

— (yr&mmel vettem est az ajdiifatot, -_
mondta K. Anra a jegyzőkönyvet Vezető 
rendőrtisztnek, — mert így legglább bhln- 
eliva Htom kenyeremet én fekhelyemet. Ne
hány napig nyugodtan végezhette^ munká- 
r;' at, egy este azonban Vrbancsik József ré
szegen jött haza (a erőszakoskodni kezdett 
velem. Leszakította rólam a ruhámat. Nagy- 
nehezen sikerült Mmbadftani magam ölelé
séből, berohantam a konyhába ég magamra 
tártam az ajtót. Másnapra a gazdám kijóza
nodott és talán cl is felejtette, hogy mi tör- 
fcnt éjjel. Én sem beszél; ?ra erőszáfcoslíődá-

sától, mert attót féltein, hogy ismét kikerülök 
ae utcára és továbbra is nélkülöznöm kell.

Teltek a napok és pénteken éjjel megismét
lődött a borzalmas éjszaka azzal a különb
séggel, hogy Vrbancsik józanul erőszakosko
dott velem.

Segítségkérésemre és sikoltozásomra elen
gedett, de dühében, hogy nem tudati velem 
célt émi a keze ügyébe akadt baltát utánam 
rágta.

A rendőrség K. Anna feljelentése alapján 
állította elő Urbancsikof, akit kihallgatása 
után őrizetbe’ vettek.
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Két tizenoégyéves lány viharos múltja 
az utcától a javítóintézeten keresztül 
az öngyilkossági kísérletig

. . .  Délután két óra. Az újpesti Károlyi- 
kórház négyes számú kórtermében az ágy szé- 
1-n kát 14 éves gyertklány ül. kékcJiksii kór
ház; ruhában. Péntekért mindketten lugkövet 
■ttok. hogy véget vessenek „szenvedéseiknek % 
ryók'spo.latn ■ javítóintézetben. Szerencsére u 
íúgkó erősen fel volt hígítva és így most már 
ők maguk mondják el az öngyilkossági kísér- 
Dt történetét. Két 14 éves leány, aktk többet 
tudnak maF az éíetrl, mint sok harmífíc éves... 
ólind a kettőt razzián fogták el, a szerb-utca* 
; yermekbiréság elé kerültek és í —S  évi ja- 

itóintczetet koptak csavargás és erkölcstelen 
életmód miatt.

A két öngyilkos lány ft Iváltva mondja él 
„élettörténetét” , mert hiszen majdnem azonos 
is két gyerek históriája. Munkásemberek gyer
mekei, gyerekszobájuk ni ntca volt, az egyik 
Óbudán, a másik s Cstkágőban nevelkedett. 
Szemrebbenés nélkül mondják el, hogy IS éret 
hójukban ismerték meg a szerelmet. Azóta 

Handóan a razzia réme és az éjszaka varázsa 
között lavíroznak. Félévvel czelölt ajtón le
csapott rájuk a rendőrség és azóta vége az 
éjszakázásnak.

AZ EGYIKET A DUNÁBÓL FOG
TAK KI, A M ÁSIKÁT A KÖTÉL

RŐL VÁGTÁK L E . . .
— Amikor megtudtam, hogy a ja.Hóba ke

rülök, — mondja az egyik fiatal életunt, —
egy óvatlan pillanatban, mikor egy rtclcas 
I isért a Marp'thldnn üt, beugrottam o  Du-
■ óba. Nemcsak a javítótól féltem, hanem fiú
■ í volt r. dologban. Csalódtam az egyik haver
ban. . .  Nem sikerült. Kihúztak a víziói és 
'■-■dugtak a javítóba.

— Engem kötélről vágtak le, — folytatja a 
másik iány — félévig voltam már a yjvflóhan, 
de nem bírtam a fegyelmet. Megszoktam már 
az éjszakai életet, nem birtem a kora; lefek
vést, dolgoztattak, sikálnom kellett, télen fű- 
trtlcn szobában voltunk, reggel hatkor talpon 
kellett lenni. Sokszor még a lányokkal sem 
beszélhettem. Éreztem, hogy ezt három évig 
nem állom ki. Kötelet kerítettem és fulakaez- 
vettek, elvágták a kötelet és azóta meg üb-

tottom magamat az ablak kilincsére. Észre* 
gyebb pokol lett az életein.

ÖNGYILKOSSÁG ELŐTT 
SZÖKÉSI KÍSÉRLET

— Elhatároztuk, hegy végetvetunk ennek 
az életnek —  folytatják. Először ez, fon pró
báltunk. Egy alka ómmal, amikot az udvarba 
mentünk sétálni felügyelet mellett, felöltöz
tünk kabátba, azzal az ürüggyel, hogy fázni.k. 
Zsebünkbe gyúrtuk sapkánkat és az egyik 
pavjllon mögött elbújtunk. De hiába. Leég
tünk, nem sikerült meglógni. Úgy terveztük, 
hogy amikor a lányok visszamennék r.z épü
letbe. átmászunk a kerítésen. A fÓrakorénál 
aztán észrevették, hogy kettőn hiányoznak. 
Nagyon féltünk a következményektől c.i így 
történt, hogy pénteken, amikor a tantermet 
súroltuk és a Lenke mamát, á Mügyolónót el
hívták, intettem a barátnőmnek. Itt az atka- 
lom, megisszák n lúgkövet, eztán nem. keli. 
többet kézit csókolj ■ se o Lenke trió '.iának, ez 
a Mária mamának. Felkaptam a lavórt, jót 
húztam br'őle. Utánam a barátnőm. Hallot
tam, hogy a lányok futkosnak, n i oii.07.nak, 
aztán minden fekete lett körülöttem. Mire fel
ébredtem, már a mentőautóban voltam, ott 
feküdt mellettem a marik lány is.

MIT MOND „LEN K E MAMA” ?
Ebben a pillanatban megérkezik a vét leány 

felügyelónöje, .JLevke mama.", a hetedik szá
mú „csatád’’ vezetője. A lányok illedelmesen 
felugranak és kezet csókolnak. Hangjuk és 
viselkedésük, mintegy varázsütésre mugiálto- 
zik.

Vége a látogatási időnek. A két életunt lány 
kezet csókol „Lenke mamának", akivoi együtt 
elhagyjuk a kórházat.

Most a feíügyeiőnó beszél „gyermekezrör.
— Ez a két lány. — mondja, — n legvesze

delmesebb az egész társaságból. Bizonyos, 
hogyha visszakerülnek a javítóba, újra sok baj 
lesz velük, mert fejükbe vették, hegy öngyil- 
kosok lesznek. Nem is azért, hogy meghalja
nak, esek szenzációi akarnak. Meg rét és fél 
évük van hátra, ic azt hiszem, j,őg néhány
szor fognak addig anyagot adni az újságok
nak.

<m. e.)

R Ó Z S A  S Á N D O R T  
É S  A  P E S T I  G R E T A  G A R B Ó T  
E L G Á Z O L T A  A  V IL L A M O S
BESZKÁRT-NAP A TÖRVÉNYSZÉKEN

A napokban a budapesti törvényszék egy 
harmadik emeleti tárgyalóterme előtt furcsa 
eroport gyűlt össze, órákon keresztül csak 
sebhelyes embereket láthatott, aki az ajtó 
előtt elment, mintha valami tömegkatasztrófa 
sebesültjoi adtak volna egymásnak találkozót.
A tárgyaló Mészáros Béla bíró ajtaján az 
alperesek nevei helyett csak hosszában átírva 
pár betű szerepelt: fí Sz. K. R. t. A felpere
ssel: között ködmönöz kubikos, egy öregasz- 
szony, munkásember, egy széke lány, falusi 
földmíves és bársonygalléros városi. Tarka 
tömeg. Csak ba kell menni a nyilvános tár
gyalásra és színes kaleidoszkóp tárul elénk.

RÓZSA SÁNDORNAK A PÉNZÉT IS EL
GÁZOLTA A SÁRGA GUILLOTIN.

Rózsa Sándor nagykőrösi kályhássegéd 1933 
augusztus 4-én, vasárnap érkezett fel a fő
városba feleségével együtt. Azt remélte, mun
kához jut .Reggeltől délig jártak asszonyostul 
munka után, de nem sikerűit helyhez jutni. 
Féléven át gyűjtötték a pénzt erre ae útra. 
VégTe együtt volt 28 pengő. Délben betértek 
Rózsáéit a Horthy Miklós-útor. egy kis ven
déglőbe. Jól érezte magát a két árva falusi 
a vidám hangulatban. Ajtatosságra hívott a 
sziklakápolna kis harangja a Gellérthegyen, 
mikor felszedelűzködtek.

— Istenfélő ember voltam mindig, — 
mondja Rózsa Sándor, — bementünk a kápol-
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nába. A pap a bűnös Budapestiéi prédikált. 
Én megijedjem.. Mi lesz vetünk, ártatlanokkal 
ebben a bűnös városban, mondtam a felesé
gemnek, meg pénzünk is kevés van. Jó lesz 
visszamenni Naf^ykórösre, még elérjük az esti 
vonatot. Otthon is van ilyenkor munka. Köz
ben leértünk a Gellérthegy lábához. Az asz- 
snony csak kérlelt: „Olvasd meg a pénzt, 
hátha elég. . . "  — mondotta. — Neki kezdtem 
ott helyben a pénzt olvasni. Kezemben tartom 
nyitva a patkós pénztárcámat. Mondom az 
asszonynak 14 pengő és negyven. „Hála Is
ten!" — kiált az asszony és örömmel a vál
tamra üt. „Látja kend, futja még egy napra!" 
De mindjárt elmúlt a jókedve, mert amint 
váratlanul rámütött, ijedtemben kiejtettem 
kezemből a tá rcá ta  sok rnrz meg elgurult 
egyenesen a villamossínek Közé. Mind <x ketten 
odaálltunk Összeszedni. Egyszerre jött egy 
kilences villamos, csengetett, félreléptünk. Az 
asszony a járdán maradt nézni, hogy nem 
jön-o egy másik, én újra a pénzt kezdtem 
keresgélni. Egyszer csak egy nagy sikoltást 
hallottam. Az asszony sikoltott. Sebesen jött 
egy snllamos, már ehtgrttm sem tudtam.

A villamos elütötte Rózsa Sándort, métere
ket görgette maga előtt. Csodálatosan csak a 
jobb szemén sérült meg, most duplán lát. Jöttek 
a mentők, elvitték. Az asszony mégis vissza
ment és összeszedte a pénzt. Mutatja és le
teszi n bíróság asztalára ezt a pénzt. Az is a 
káruk. A villamosok teljesen öü*szcpréselték az 
ércpénzeket!

A bíróság megállapította a Berakó rt fele
lősségét, mert ha az egyik villamos elől el tu
dott. ugrani Rózsa, a másik elöl is menekülhe
tett volna, na az ugyanolyan óvatosan hajt, 
ahogy kell is — mondotta a bíró.

A VILLAMOS EGY FILMKARRIERT IS
ELGÁZOLT.

Két felperes lép a bíróság elé. Egy fel
tűnően szép szőke lány és egy idős, jól öltö
zött &sraonj': özv. Dusck Jánosné és Dv.xck 
Mária.

Dús* k Jánosné, MÁV főfelügyelő özvegye, 
aki nyugdíjának pótlására raűcsmesterségrt

folytatott, Dusekné másik lánya Kispestre 
költözött. Az öregasszony ?. kispesti lakásnál 
várta a bútorszáiiító kocsikat. Amint a ko
csik elé ment, a I)ugor.ics-utca és Szent Imre 
herceg-útja keresztezésénél mintegy 50 méter 
távolságról egy villamos közeledett és a kocsi - 
vezető csengetett. Az idős asszony, aki nagyot 
hall és újabban már a halJócsö sem igen ja 
vítja ha 11 óképességét, háttal & villamosnak, 
hallócsövét n füléhez szorítva, haladt tovább, 
do nem hallotta meg a csengetést. Mária, r 
kisebbik leánya, aki már a kocsikkal jött, ré
mülten integetett a mindinkább közeledő vil 
lamos vezetőjének, hogy álljon meg. Az azon
ban nem vette észre a fenyegető veszedelmet 
és elgázolta a szerencsétlen asszonyt. A kocsi 
nyolc méterre hurcolta magával és csak egy
órai megfeszített munka után lehetett a vil
lamos alól kiszabadítani. Az öregasszonyt g*- 
iivctöréssel szállították a Szent Istr&n-kór- 
házba. Azóta ugyan meggyógyult, de munka- 
képességét elvesztette ér ezért életjáradékot 
és összetört hallócsöve és lomyonja, valamint 
ruhái árának megtérítését követeli, mintegy 
00.000 pengő értékben.

Dusck Mária pedig előadta, hogy őt n Hun
nia filmgyár egy nagy magyar filmjéhez 
szerződtette, amelyben jelentős ezerepet ka
pót* volna. Az eset hatása alatt oly nagyfokú 
idegsolckot kapott, hogy még ina is beteg 
ezért a film felvételekben nem vehetett részt, 
így elesett. 1500 pengő fellépti díjtól. Az el
maradt szereplés folytán füstbe ment film
karrierjéért nagy összegű kártérítést követel,

A Berak árt azzal védekezett, hogy az öreg
asszony veleszületett nagyct.hallása az egye
düli oka a bajnak. Dr. Verebéig Hugó, a fel
peresek ügyvédje azonban rámutatott arra, 
hogy a villamos vezetője épp azért, mert már 
messziről hiába csengetett, gondolhatta volna, 
hogy ha valaki nem tér le a sínekről, az vagy 
öngyilkos akar lenni, vagy siket. De a rémiii- 
tm integető embereket is észrevehette volna 
és meg kellett volr.a állítani a kocsit. A bíró
ság is ezt az álláspontot foglalta el és dr. 
Farkas Ignác orvosszak értőt fogja meghall
gatni a kár megállapítása végett, amelynek 
Összegét sem akarja elismerni a Bera.kárt.

Erdős László dr.

Kitört a vám háború  
Anglia  és Franciaország között
Etalonból jelentik: Kitört az angol-francia 

vámháború, amelynek kilátásai már oly rég
óta rémítgették az érdekelteket. Parisból ér
kező jelentések arról számolnak be, hogy 
Dourr.frgue. új kormánya egyik legelső hiva
tali ténykedésével megtorló lépéseket hatá
rozott cl a francia árukra kivetett angol pót-

vám, miatt, s már útnak is indította London 
felé azt a jegyzéket, amelyben tudatja lépé
sét az angol kormánnyal. Noha a francia 
ellenintézkedésnek részletei még nem ismere
tesek, abban mindenki egyetért, hogy ezzel 
az angol-francia vámháború megindult.

H é t fő n  k e z d ik  m e g

P é c s im é  k ih a llg a tá s á t
A pár héttel ezelőtt történt borzalmas 

adagi férjgyilkosság úgy látszik, úi fejezethez 
érkezett .Szombat délelőtt 10 órától 3 óráig 
hallgatta ki K öve., vizsgálóbíró Bog vámét és 
a kihallgatás eredményeként telefonon utasí
tást adott a csendőrségnek. hogy Perei Sán- 
dornét, Bognárrá unokanövérét felbujtó* 
gyanúja, alatt vegyék őrizetbe.

A csendőrség az utasítás értelmében Púmi-
nét őrizetbe vette és még szombaton este be
szállította a pcstvidéki ügyészség fogházába. 
A fogház igazgatóságának azonban nem volt 
még utasítása Picémé átvételére, így c.-;.k 
azt engedtük meg. hogy Picsáié a csendőrök 
felügyelete alatt a fogházban iöltheesc az éj

szakát, ig7 a csendőrök U a fogházban ma
radtak éjszakára.

Vasárnap reggel Pécsinét az ügyeletes Bog- 
lutz László vizsgálóbíró elé vezették, aki el
rendelte őrizetbe vételét és utasította a fog- 
hazigazgatóságot, hogy vegyék át a foglyot 
a csendőröktől, ami meg is történt. Közben 
beérkezett Zsolnai/ Károly ügyész, a Balogh- 
féle ügy ügyészségi referense és intézkedett, 
hogy az ügy vizsgálóbíróját, dr. Kövess Autóit 
hívják be, aki azonban vasárnap nem volt itt
hon. Közben dr. H’ciai Károly védő máris 
előterjesztést adott be az ügyészséghez is 
kérte Pécsiné szabadlábrahelyezéséí, mert zzc- 
rinlo az eddigi nyomozás alapján már kizárt
nak látszik bűnössége.

Paris K é s z ü lő d ik
sztrájkra

Párisból jelentik: A harci készülődés levc- 
8ój.> ül a francia fővároson.

Hétfőn rcjfgel megkezdődik a halodaü 
szervezetek általános sztrájkja, amely egy 
napra megbénítja csaknem az csősz or- 

Májr életét.
A sztrájkot hirdető saei vc7x?tek valóságos

hadi száll ások képét mutatják. FŐ törekvésük 
az, hozy a sztrájk valóban általános legyen. 

Dn készülődnék a hatóságok is, amelyek 
mindenáron el akarják kerülni, hogy o 
holodahr.k tiltakozó sztrájkja fe, boriiba?'O 

az ország rendjét.

B o g n á r n é , a z  a la g i  b e s t ia  
ö n g y i lk o s  l e t t ?

Vasárnap késő este olyan hirck terjedtek 
el a fővárosban, hogy

Bognár Istvánná, az alagi férjgyilkosság 
tettese a pestvidéki ügyészség fogházá
ban levő cellájában öngyilkosságot kí

sérelt meg.
A vasárnap este elterjedt hírek szerint 
Bognárné cellájában délután az ablak-

W Hépulsglöüöl alakul meg
a Stauisky-Ogy uízsgaiö- 

Mzonsftga
Párisból jelentik: A bayonne-i vizsgálóbfró 

Bonnaurc képviselő ellen elővezetés paran
csot bocsátott ki, mert a Staeisrfci-Ugyben

rácsra felakasztotta magát.
Miután azonban az őr állandóan' ellenőrzi 

a cellát ez ajtó kémlelönyilásán, azonnal fel
fedezték a férjgyilkos asszony Önayilkoesáöi 
kísérletét.

A késő esti órákban, lapzártáig rém sike- 
nilt elles,őrizni a hír valódiságát, miután a 
pcstvideki ügyészségen nem tartózkodott benn 
sem a soros ügyész, sem a vizsgálóbíró.

folytatott vizsgálat során rendkívül terhelő 
írásos bizonirftékok merültek fel a képviselő 
ellen.

Azzal a parlamenti határozattal kapcsolat
ban, ame.y vizsgálóbizottság kiküldését ren- 
acJj el, a minisztertanács elhatározta, h ory  
a vizsgálóbizottságnak 44 képviselő lesz a
Ú t T '  A.  b' rottsáK kKDtdt sorsolás ú tján  je lö -
!lk ki. A bizottságnak nem lesz bitói Jogköre
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A  szovjet és m i
, <L\ J ) ,E^y héttel vagyunk a  gazda

sági es politikai élet nagy szenzációja, a 
magyar-orosz diplomáciai kapcsolat felvéte
lének bejelentése mögött, a figyelem azon
ban nemhogy megcsappant volna e lépéssel 
szemben, hanem az érdeklődés a közvéle
ményben mind szélesebb hullámokat vet. 
Mindenütt, ahol politikai, vagy gazdasági 
tényezői összejönnek, ennek a diplomáciai 
kapcsolatnak előnyeit vagy hátrányait tag
laljak: a pesszimisták összekötik a Szovjet 
elismerését a kommunista agitációtól való 
félelmükkel, az optimisták viszont nagyará
nyú gazdasági fellendülést várnak a Szov
jettel való kereskedelmi kapcsolatok kimé
lyítésétől. Ahogy az már szokott lenni, az 
igazság most is a középúton van. A  Szovjet 
a diplomáciai érintkezést felveszi és fenn
tartja azokkal az államokkal is, anol a kom- 
munista-agitaciót nemcsak, hogy szívesen 
nem látják, hanem ahol, —  mint például 
Németországban is, —  teljes erűvel üldözik. 
A  Szovjetnek kétségtelenül szüksége volt 
arra, hogy Magyarországgal is felvegye a 
diplomáciai érintkezést, mert enélkül mi 
hiába fáradoztunk volna ebben az irány
ban, eredménytelen lett volna minden kísér
let. A  Szovjet világosan látja, hogy tavasz- 
szal —• és ez a tavasz vészes gyorsasággal 
közeledik, —  Ázsiában nagy dolgok várha
tók. A  Szovjet szerződést kötött Ameriká
val, szoros kapcsolatot tart fenn Európában 
elsősorban Olaszországgal és megújította a 
régi, végtelenül szoros cári kapcsolatot 
Franciaországgal. Hiába üldözi Hitler or
szága a német kommunistákat, a Szovjet
diplomácia nem szakít a poroszokkal. Len
gyelországgal megnemtámadási véd- és dac- 
szövetséget kötött. Még egy sebezhető 
pontja van: Besszarábvi felöl, Románia és 
a kisántánt. . .  A zt hisszük, minden egyéb 
meggondoláson felül ez egyik nyomós oka 
volt annak, hogy a Szovjet Magyarország
gal felvegye a diplomáciai kapcsolatot.

Üzleti szempontok a szovjetvezéreket 
ebben az ügyben csak igen kevéssé befolyá
solhatták. Amerika, Németország és Fran
ciaország, valamint az újabb időben Olasz
ország alaposan ellátták és ellátják a jövő
ben is mindazokkal az ipari felszerelések
kel, amelyekre békében és háborúban egy
aránt a hatalmas orosz birodalomnak szük
sége van és szüksége lehet. Kétségtelen 
azonban, hogy vannak cikkei, amelyekkel a 
Szovjet is versenyképes a nemzetközi pia
con, versenyképes nem utolsó sorban azért 
is, mert éppen úgy nem riad vissza a  döm- 
ping kétélű fegyverétől, mint nagy ázsiai 
ellenfele és versenytársa: Japán.

A  Szovjet nem nézi tétlenül, hogy Japán 
szerte Európában úgynevezett kereskedelmi 
dömping-ügynökségeket állít fel. Kereske
delmi ügynökségeket, ,.dömping-álarcba" 
bújtatott kereskedelmi ügynökségeket, ame
lyekről meggyőződésünk szerint igen rövi
desen ki fog  derülni, hogy legkevésbé az a 
rendeltetésük, dömping-áron szállítani Euró
pának japán árucikkeket, mint inkább a le
hető legjutányosabb áron bevásárolni hadi
felszerelési anyagokat —  Japánnak. Aki 
egy kicsit ismeri az ázsiai ember gondolko
dását, különösen a japánok módszereit, az 
igazat fog  nekünk adni abban, hogy a döm- 
ping-export, amelyről itt-ott hallunk, csak 
azt a célt szolgálja, hogy az eladott áruk 
ellenértékéért, —  tehát nem Japánból szállí
tandó aranyért —  vásárolhassanak be min
denütt olyan hadifelszerelési cikkeket, ame
lyeket Japán egy oroszországi, vagy ameri
kai háború esetén nem nélkülözhet.

A Szovjet urai jó l ismerik Japánt és 
ebből következik, hogy lázas fegyverkezésük, 
hadifelszerelési anyaguk beszerzésének tem
pója minden eddigit felülmúl. A  Szovjetet 
ma igen kevéssé érdekli a világ forradal- 
mosítása. Szovjetoroszországot ma belső 
helyzetének megszilárdításán kívül csak 
Japán érdekli. Minden diplomáciai lépése és 
így nem utolsó sorban a Magyarországgal 
történt megegyezés mögött is a fenyegető 
sárga rémtől való félelem á ll . . .

Jól tudják természetesen mindezt az ille
tékes magyar kormánytényezők is. Kánya 
Kálmán már mondhatni 1922 óta, —  még a 
Bethlen-kormány idején —  kezdte meg a 
munkát a Szovjettel való érintkezés felvé
tele és kereskedelmi megállapodás létesítése 
érdekében. Több mint tíz évnek kellett el
telni —  és ez sok okból érthető —  míg a 
magyar kormány ezt a kétségtelenül cél
szerű, bár sokak előtt nem szimpátikus lé
pést megtehette. Nem véletlen, hogy ezt a 
megállapodást éppen Rómában kötötték  
meg, az 6em véletlen, hogy előbb már An
karában egyeztek meg. Róma és Ankara 
ma Európában a Szovjet legerősebb táma
szai és mindenesetre sok részük van abban, 
hogy Budapest el tudta magát szánni a 
Moszkvával való megegyezésre. A  tárgya
lások a kulisszák mögött egy  évtizede hú
zódnak természetesen és a két aláíró diplo
mata: a magyar A m óthy  Mihály, nem
rég még finn, ma ankarai követünk, to
vábbá Potemkin, az oroszok római követe, 
régi jó  ismerősök. Mert ki ez az A m óthy  
Mihály, aki a csendes diplomáciai műhely
ből kiugorva, egyszerre mint Magyarország 
képviselője köt szerződést a hatalmas Szov-

Az Ibusz 20.000 pengőért 
perli Trettinát

Az érdekeltek nem tudnak a perről, amelyben 
pénteken már tárgyalás lesz

A  törvényszéken dr. Czermenn bíró szo
bája előtt a kifüggesztési táblán jelezve 
van, hogy pénteken tárgyalnak egy ügyet, 
amelyben az Ibusz a felperes, Trettina Jenő 
az alperes és a per tárgya 20.000 pengő. 
A  Magyar H étfő  munkatársa kérdést inté
zett Guthardt Tódorhoz, az Ibusz vezér- 
igazgatójához, aki a következőket mondotta: 

—  A sajtóban olyan hírek jelentek meg, 
amelyek szerint Tasnády-Szücs, Bársony és 
én pereltük volna Trettinát, hogy fizesse 
vissza a kritikus 20.000 pengőt. Ez nem 
felel meg a valóságnak, épp úgy az a hír

sem, mintha az Ibusz perelte volna be Tret
tinát. így  fogalmam sincs róla, milyen ügy
ben tűzték most ki a tárgyalást. Mint mon
dottam, Trettinát még nem pereltük, ez 
azonban nem zárja ki azt, hogy később nem 
fogjuk perelni.

Trettina maga sem tud semmit a pénteki 
tárgyalásról, azonban az a szándéka, hogy a 
legközelebbi tárgyaláson az Ibusz üzleti 
könyveiből kéri megállapíttatni, hogy mi
lyen címen könyvelték el az Ibusznál z 
20.000 pengőt.

Klein Imre, a nyíregyházi szerelmi dráma elítéli 
hőse perújítást kért és kapott

Néhány évvel ezelőtt az egész országot iz
galomban tartotta egy féltéMpységböl elköve
tett borzalmas gyilkosság, amelynek áldozata 
Stark Andor volt, tettese pedig Klein Imre.

A tragédia Nyíregyházán játszódott le. Itt 
elit fatelepén özvegy Ehrenfeldné, akinek két 
leánya volt. Az idősebbik leányba, Magdába, 
szerelmes volt a nyiregyházi aranyifjúság 
két tagja: Stark Andor és Klein Imre. Stark 
szerencsésebb volt mint Klein és ezért az 
előnyért életével fizetett. Klein Imre meg
gyilkolta Stark Andort és az Ehrenfeld-féle 
fatelepen elásta a borzalmasan megcsonkított 
holttestet.

Izgalmas és pikáns tárgyalás után a nyir
egyházi törvényszék Illés-tanácsa Klein Im
rét tizenkét évi fegy házbüntetésre ítélte. A 
debreceni ítélőtábla tizenöt évre emelte fel a 
gyilkos büntetését, de a kúria végsőfokon 
szintén tizenkét évet állapított mejL

Azóta hosszú idő telt el és a gyilkos Klein 
Imre a szegedi Csillag börtönben vezekel. Né
hány hónappal ezelőtt azután egy ismert 
pesti képviselő-ügyvéd utján Klein per felvé
telt kéi't. Az akció eredménnyel járt és a 
nyíregyházi törvényszék március ötödiken 
újra tárgyalni fogja a borzalmas gyilkossági 
ügyet. (F. P.)

M etzg er Rubin Ferenc nem  hajlandó  
k ik öltözn i özv . gróf K arácsonyi 
Jen őn é p alotájáb ól

Ismeretes az a pereskedés, amely özv. gróf 
Karácsonyi Jenöné és egykori tejhatalmú jó
szágigazgatója, az alig 30 éves báró Metzger 
Rubin Ferenc között, az utóbbi állásának fel
mondása körül folyik. Ennek az ügynek egyik 
részletét szombaton tárgyalta a budapesti tör
vényszéken dr. Gémed István elnöklése mel
lett és dr. Udvarhelyi Uhui törvényszéki bíró 
előadó ismertetése alapján a törvényszék fel
lebbezési tanácsa.

1933 áprilisában szükségesnek látta gróf 
Karácsonyi Jenöné, hogy Metzger Rubin Fe
renc állását felmondja. Metzgernek javadal
mazásához tartozott a grófnő Egyetem-utcai 
házában természetben rendelkezésére bocsá
tott háromszobás tálcás is. A felmondás alap
ján felszólította a grófnő ügyvédje Metzgert, 
hogy a tálcást 1933 október elsején adja át. 
Metzgernek az volt az álláspontja, hogy őt 
mint igazgatót egy évi felmondás illeti meg, 
Így mint javadalmának egy részét a lakást 
is csak egy és nem félévre lehet neki felmon

dani. A  felmondást tehát nem fogadta el, 
mire a grófnő pert indított Metzger ellen.

Időközben a grófnő ezt a házat eladta báró 
Radvánszky Albertnak, aki szintén kérte a 
kilakoltatást és minthogy Metzger joga a 
tolekkönyvben nem volt bekebelezve, az első 
bíróság ennek a kérésnek helyt is adott, s 
Metzgert a perköltségben is elmarasztalta.

Metzger megfellebbezte az ítéletet és azzal 
érvelt, hogy neki külön írásbeli szerződése is 
volt a grófnővel, amelyben kikötötte, hogy ha 
szolgálati viszonya bármikor megszűnnék, 
úgy a lakást mint bérlő tovább is megtart
hatja 600 pangó évi bérért. Azt is állította 
Metzger, hogy ez a megállapodás a grófnő és 
Radvánszky báni között létrejött szerződésben 
is bennfoglaltatik, tehát báró Radvánszky 
sem mondhatta fel lakását.

A törvényszék elrendelte a két hivatkozott 
szerződés bemutatását és azok szövege szerint 
fog dönteni az ügyben.

jettel? Csak ezen a néven ismeretlen, mert 
eddig is már sokszor volt megbízottunk a 
Szovjettel szemben és 1920-tól 1922-ig nem 
egy szerződést kötött már meg Magyar- 
ország képviseletében a Szovjetbirodalom
mal. A m óthy  Mihályt mostanáig Jungerth 
Mihálynak hívták és 1920— 22 között ő bo
nyolította le Magyarország képviseletében 
az orosz fogságban sínylődő magyar hadi
foglyok kicserélési akcióját. Észt-, Lett- és 
Finnországban, a helyszínről személyesen 
irányította ezeket a tárgyalásokat. íg y  ő 
kötötte meg azt a megállapodást is, amely
nek alapján mi kiszolgáltattuk Kéri Pált és 
a halálraítélt népbiztosok egész csoportját, 
viszont cserébe a túszként ott tartott ma
gyar tényleges tisztek százai térhettek haza. 
Jungerth-Amóthy irányította a Kun Bé
lára és társaira vonatkozó tárgyalásokat is. 
Ez alkalommal ismerkedett meg azzal a 
Potemkin nevű orosz diplomatával, aki most 
a Szovjet képviseletében Rómában aláírta a 
megállapodást.

Jungert-Am óthy  Mihály most Ankarába 
utazik, májusra azonban már elfoglalja új 
állomáshelyét: 6 lesz Magyarország első 
követe Moszkvában. A  magyar követség 
összeállítása sem érdektelen számunkra és 
mint jó  helyről nyert információt közölhet
jük, hogy a követség összeállításánál ért
hető módon elsősorban azt fogják nézni, 
hogy ki ismeri az orosz népet, ki beszéli 
annak nyelvét? Annyit jelent ez, hogy első
sorban olyanok kerülnek ehhez a követség
hez, akik valamikor Oroszországban hadi
fogolyként megismerkedtek az ottani viszo
nyokkal. Ma már konkrét nevekről is be
szélnek és nem érdektelen ezek közül egyi- 
ket-másikat felemlíteni. így  Moszkvába ke
rül A m óthy  követtel együtt Rosthy Ferenc 
követségi tanácsosként, akit mostanában 
Prágába neveztek ki és aki évekig volt hadi
fogoly Szibériában. Továbbá szó van arról,

hogy az új követ magával viszi régi helyet
tesét: dr. Karkiss Kornélt, a honvédelmi 
minisztériumba beosztott főhadbírót. Jog
tanácsosként dr. Geöcze Bertalan volt vezér
kari századost emlegetik, aki mint buda
pesti ügyvéd az optánsokat képviselte nagy 
sikerrel a hágai döntőbíróság előtt. A  kato
nai • attasé kiválasztásánál ugyanerre a 
szempontra gondolnak és így számos alkal
mas jelölt közül kell majd a választást meg
ejteni.

A  kereskedelmi része ennek a kérdésnek 
érthetően ugyancsak széles köröket mozgat 
meg. Egy kiküldendő kereskedelmi delegá
ció vezetőjéül emlegetik dr. V/inchkler Ist
vánt, a Külkereskedelmi Hivatal vezetőjét, 
továbbá Fenyő Miksát a Gyosz részéről. 
Természetesen e bizottság tagjai lennének 
azok az érdekképviseletek kiküldöttei, ame
lyek a Szovjettel üzletet köthetnek. Véle
ményünk szerint elsősorban a gépipar, fő 
képpen vasúti felszerelés, motor stb., az
után bizonyos mértékben textiliparunk. 
Mezőgazdaság és az állattenyésztésünk kép
viselői is járható területre juthatnak. Csak 
érdekesség kedvéért említjük meg, —  mi
után ennek nyomát az eddigi közlemények
ben sehol sem láttuk, —  hogy a fentieken 
kívül nagy exportra számíthatnak világhírű 
keserüvíz-vállalataink. A  Hunyadi Jánost 
békében, de a háború alatt is mindaddig 
ott láttuk Oroszország minden részében, 
amíg a készlet el nem fogyott. Azután pe
dig —  hamisítottak . . .  Az oroszok ezzel 
szemben, mint ismeretes, fát, szenet és pet
róleumot, valamint szódát importálhatnának 
hozzánk. . .

•

Bizonyos, hogy Magyarország számára 
úgy politikai, mint gazdasági tekintetben a 
szovjettel való diplomáciai viszony felvétele 
egyike a legfontosabb eseményeknek a vi
lágháború óta.

A LEGTÖKÉLETESEBB 
EURÓPAVEVÓ
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dtottdardHodto
L e ta rtó zta tta k  T ö k ö lö n  

e g y  b e stiá lis  a p á t
Pénteken délelőtt feltűzött szuronyú csend

őrök összeláncolt kezű embert szállítottak be 
a pestvidéki törvényszék fogházába. B. K. 
tököli iparost, aki ellen az a vád, hogy más
féléven keresztül erkölcstelen üzelmeket foly
tatott tizenötéves leányával. Az iparost fele
sége jelentette fel a csendőrörsön. Az asz- 
szony könnyek között adta elő, hogy az ő tud
tával folytatta az apa a bűnös viszonyt, de 
eddig nem merte feljelenteni. A bűnös apát 
azonnal előállították és a csendőrörsön beval
lotta a szörnyű bűnt.

Letartóztatták és a csendőrök felhozták a 
pestvidéki törvényszék fogházába, a leányt 
pedig kórházba szállították.

Meghalt a fölrobbant
pefroüeumkanna fiatal 
áldozata

Szombaton délután az Erdélyi-utca 4. számú 
ház egyik harmadik emeleti lakásában Kan* 
derer Júlia 26 éves himzönő petróleumot ön
tött a kályhában lobogó tűzre, de a petro- 
leumos kanna szerencsétlenségére felrobbant 
és lángba borította az egész szobát. Közben 
a petróleum végigfolyt a nö arcán és testén 
is. Fájdalmában sikítani kezdett és a segély
kiáltásokra elősietett Szabó István könyv
kötő, aki szintén összeégette magát. Mindket
tőjüket súlycs állapotban szállították a Ró- 
kus-kórházba, ahol a szerencsétlen Ivaudercr 
Júlia vasárnap borzalmas kínok között ki
szenvedett. Holttestét a törvényszék bonetani 
intézetébe szállították.

P o r o s z o r s z á g b a n  f o l o s z s a i -  
t á k  a  n e m z e t k ö z i  B i b l i a 

k u t a t ó  T á r s a s á g o t
Berlinből jelentik: A porosz belügyminisz

ter a birodalmi elnök ismeretes rendeleté 
alapján feloszlatta a nemzetközi Bibliakutató 
Társaság összes szervezeteit Poroszország 
területén és elkobozta e szervezetek vagyonát.

KORLÁTOZZÁK A KÜLFÖLDIEK FEL
VÉTELÉT A BÉCSI EGYETEMEN.

Az utóbbi években oly mértékben szapo
rodott a bécsi egyetemeken tanuló külföldiek 
száma, hogy az illetékes hatóságok veszélyez
tetve látták a bécsi egyetemeken a hallgatók 
rendszeres tanulási lehetőségét. Erre való 
tekintettel rendeletet bocsátott ki az egye
temi hatóság, amely szerint a külföldről bécsi 
egyetemre törekvők felvételi kérelmüket in
dokolni tartoznak és az egyetemi hatóságok 
a kérvények elbírálásánál a belföldiek érde
keinek szem előtt tartása mellett teljhatalmú
i g  döntenek. E korlátozás elsősorban a ma
gyarországi egyetemekről kiszorult hallgató- 
kai érinti, akik aggodalommal várják a ren
delet alkalmazásának hatását.

Amadém ppna
sziluettje.

Az új divatnál az alak a jelszó. A 
vonalvezetés, megjelenés azok a fo
galmak, amelyek az ízléses nőt ma 
foglalkoztatják.

A nyugati divatcentrumokban, Pá
rizsban és Londonban is minden igényt 
kielégít a lágy vonalú «HABSELYEM* 
fehérnemű. Mindenben megfelel a ma 
divatjának, mert a nő alakját ne
messé, sziluettjét karcsúvá teszi.

E lágyan omló tricot fehérnemüekből 
hétfőtől kezdve kiállítást rendeznek a

Lipót-körut 30. Erzsébet-kőrút 1.
Rákóczi-ut 13. Bécsi-utca 4.
Rákóczi-ut 76. Calvin-tér 4.

Oktogon-tér (Teréz-körut sarok)
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„Amerikai Gyerekek! Ti is hirdes
sétek hogy Magyarország 
nem maradhat így--/4

Pesti elemista „diplomaták** érdekes és megható levelei
az amerikai pajtásokhoz

M e g á l l í t j a
a kisebb bajt, mielőtt nagy lesz:

KAUMEirr
gyógvciikorka, Köhögés-rekedtség ellen. 
Ügy doboz éra4 ) fül. patikában, drogériá

ban és cukorkatizletekben.

í

Meghatva búcsúzon Budapesttől 
Sekiö Arszlán emir

Budapest nagy vojidé^évcl, Dollfussal volt
az elmúlt héten elfoglalva az egész sajtó és 
így nem c?oda, hogy majdnem teljesem meg
feledkeztek másik illusztris vendégeink röl: 
Schib Arszlán emirről..

Az arab emir a mohammedán világ egyik 
“zeto-je. pénteken este utazott el a magyar 

fővárosból* A pályaudvaron nyolc feszes mo- 
hammedán, továbbá vitéz Gohínthay-Glock 
Tivadar tábornok, Medriczky Andor dr.. és 
íVő;/?. I.ajós foTyamőrkapitóny kísérték ki. 
Ve uh felesége ugyanis szí fiai származású, ke
resztény vailású arab nő.

Sekib Arszlán a pályaudvaron az indulás 
előtt néhány perced nyilatkozott a Magyar 
Hétfcnx>1:é

— Annyira megszerettem Budapestet, — 
mondotta — hogy ma, midőn elbúcsúztam. jó- 
harciamtól, 1 Abc ír Endre alpolgármester úr- 
-'ól. I.-jelenítettem neki, hogy ha fontos teen- 
dóim nem kötnének Genfhes —  itt laknék ál- 
Inndőan. Még azt in meg kell említenem, hogy 
most voltam- tizedszer Magyarországon.

Ezután a megjelent moh amm ed ónok nevé
ben Mehmed Agies Iszmáil müezzin mondóit 
hú csv beszéde t.

Biztosította az emirt, hogy a magyar ál- 
frímpolcrárságú mohamm^dánok hívek marad- 
' ak a néfcy százmIliiós izlám világ tradíciói
hoz.

SfJAh Arszlán könnyes szemekkel mondott
néhány búcsúszót, majd egyenként megcsó
kolta a megjelenteket, akiknek lelkes ünnep
lése közben szállt fel a vonatra.

„Újévkor áladoni a helyemet a fiata
losak" -  mondoüa a Magyar Hétfő 

munkatársának dr. Papp József, 
az ügyvédi kamara e.noke

Ulódjául dr. Kovács Bélát, a {elán-
légi alelnököt em legetik

Szombaton esté jogászkörökben az & Mr 
terjedt el, hogy dr. Pap József, az ügyvédi 
c amar a népszerű elnöke a közeli napokban le

mond. A Magyar Hctfó munkatársa kérdést 
intézett dr. Pap Józsefhez, aki az elterjedt 
hírekkel kapcsolatban a következőket mon
dotta :

— Tizenöt, éve vagyok a kamara elnöJce. 
Elődeim közül —  egyet leszámítva —  senki 
nem töltött cl olyan hosszú időt, mint én, az 
elnöki székben. Most már megöregedtem és 
elfáradtam, de ebben az évben még maradok. 
1935 január elsején azonban beadom lemon
dásomat és átadom helyemet, a fiataloknak, 
akik új energiával és tehetséggel fogják el
látni ezt a megtisztelő, da nehéz feladatot.

Jogászkörökben úgy tudják, hogy Pap 
József dr. utódja a jelenlegi alclnök, dr. K ö
ves Béla lesz az ügyvédi kamara élén.

Ifjúsági regény témájául Í3 szolgálhatna ea 
az igazi történet, amelynek főszereplői ameri
kai és magyar tízéves kisdiákok. A  XX. század 
felvilágosult gyermekeire jellemző az igaz 
mese, amely mindenkor hirdetni fogja, hogy a 
magyar ifjúság hazaszeretete határtalan és a 
revízió gondolata a diálcsztvekie'b éppen, úgy 
él, ment a felnőttek lelkében. Node beszéljenek 
a tények.

KITHY BETH DOUGLAS 
ÉRDEKLŐDIK

Néhány nappal ezelőtt érdekes levelet kéz
besített a posta a pesti izraelita hitközség 
Wesselényi-utcai elemi iskolája igazgatójának. 
A borítékon ez állt: Fór a Sixth Grade. Boy/ 
in Elcmentory School Budapest. (Egy hatodik 
eicmtsta fiúnak, Budapest.)

A posta ebbe az iskolába vitte el „Ismeretlen 
okokból.” Az USA-beli Dallas Texasból érke
zett a levél, amelyet Kithy Beth Douglas ha
todik elemista írt. A  kislány irkalapra írt le
helében így szól:

Kedves Ismeretlen Barátom! Tanultunk
ez iskolában arról az országról, melyben te 
élsz. Kiválasztottuk magunk közül azt, akit 
legjobban szeretünk s megbíztuk, hogy ír
jon neked. Ti is válasszatok e.*yct magatok 
közül. Légy szíves felelj néhány kérdésre: 
Mit csinál nálatok a parasztnép s milyen is
kolátok van?

Most valamit magunkról írok. Tél van és 
nagyon hideg van nálunk. Télikabátban ój» 
meleg ruhában stb járunk.

Az iskolán:: két emeletes, 22 tanítónk van. 
Tanulunk írást, olvasást, számlant, földraj
zol, történelmet és sok mást.

Iyogy szíves válaszolj és írj valamit szoká
saitokról. Azt hiszem most mái jó  lesz ha 
befejezem. Barátsággal

Kithy Beth Dongins. 
P. S. Kérlek írj meg mindent magadról és 

nz országodról.
A levél egy hatodik osztályú kisleánytól

származik. Levele kezdetleges, *>k helyesírási 
hibával.

Ábrányi Aladár igazgató az érdekes levelet 
felolvasta az iskola négy negyedik osztályában. 
László Károlyr.é, Horváth Teréz, Kálmán Józsa 
tanítónénik és Szirtes Lipót tanítóbácsi meg
magyarázták a kisdiákoknak, hogy dolgozatot 
írnak akis amerikai leány levelére válaszul 
és akiknek a dolgozata legjobban sikerül, ásó
két elküldik Amerikába...

EGY VfcRZÓSZlVÜ MAGYAR FIÚ 
LEVELE

Megindult a nemes verseng**. A kisleányok 
és kisfiúk kötött kiosztottak a kékfedolü fo
galmazási füzetet é# a negyedik elemi*ták 
megírták a dolgozatot. Olvasgatjuk a pesti 
gyerekek válaszait. Csodálattal. Némelyik dol
gozat gondolat menete és stylusa olyan,
mintha nem tízéves kisgyermek, hanem ko
moly felnőtt irta volna.

A százhúsz nagyszerű válaszból kiragadunk 
néhányat. Például itt van flcinhacker Róbert 
dolgozatából néhány mondat:

„Kedrr« Pajtásaim! Orómrcel tudtam mag, hofv
gyfinvflrö hazámról tudakozódtok. Ha niníztrk az 
európai térképre, cgv mnjcsookltoU országot találtok 
ott, ez ..Magyarország". Knnrk a aemcetn^k vérzik a 
ftcivf. Jajszavunk is Mhalhtszik. Ti azt hűzitek, hogy 
mindig kicsiny volt a mi har&nkt N rm t. . . Gyerekek, 
ti ia Irziiek azt. hagy milyen igaz^ágtalantágot kö
vettek el velünkT Ti it hirdessétek, hogy barink nem 
műi adhat Így. Szeretettel csókol egy TérzÓJiWil 
magvar í:6 . .

KOVÁCS LILI DOLGOZATA.
Kovács Lili is tízéves, mégis meglepd írás

készséggel irta meg dolgozatát. Ezeket közli 
az amerikai kisdiákokkal:

MÚLT, JELEN JOVÖl 
Kedvet amerikai kortársaml 

Nagy örömmel, boldogsággal fogadtam
kedvet leveledet, melyben hazánkra kérde

zősködtél. Nagyon szívesen beszélek Ma
gyarországról és népéről. 1000 éve, hogy el
foglalták őseink ezt a földet. Nagy munká
ról, szorgalommal müveitek hazánkat. Sok
szor megszakították munkájukban őket, a 
tatárok és más ellenségek. Mikor azonban a> 
törökök törlek reájuk, JM évig védték 
Európát a töröktől. íme a Min, a köszönet, 
hogy a világháború után, sccldaraboltdlc 
nemzetünket. Elvették értéket bányáinkat, 
erdőinket, kövünket; most szegények va
gyunk, de nem csüggedünk, reméljük, hogy 
újra gazdagok, boldogok lehetünk.
A világnak meg kell torolni nz ig*z*<lg- 
talnnsápot. Bízunk ét reméljük, hogy újra 
nagy lesz Magyarország! Sokszor csókol:

KOVÁCS LÍVIA, 10 évet.
Szálló*,* Ágnes azt lehetne mondani az iga®* 

ságtnlan béke gazdasági oldalával foglal
kozik:

„Kedve* Amerikai Gyerekek! A vilAeljAtvorátian !«- 
győzték a magyarokat f-a hz igazságtalan trianoni béké
sre elvette Magyarország kétharmadát. A
trianoni határ nem né* aemmit, kettészel tárolt, falat. 
A város utcáin ezer meg ezer botduvt lehet látni, akik 
kiütött aak a menekült. . .  A gazdáknak ix nehéz a 
sorsuk, nern tudják a tenréiflket értékesíteni . . . Arra 
kérlek bennetek©!, jnoixlj/ttok el a felnőtteknek la, 
hogy Biesíenek ar. igazságunk védelmére . . . '

Fciniszter István leveléből egy mondat:
„ . . .  Bizony boldogtalanok vagyunk, meri 

szeretett hazánkat gonoss kenek megcsonkí
tották és elrabolták értékes országrészein
ket . . . "

Drrizen Éva írja:
„IgazMigtatan emberek nem tudták nézni buldog- 

satunk it. SaegéBnyé tettek. Földjeink legjobbját el
vették.. De Msünk a Jé latenben. aki meg tag 
aegitení. .

„A  KERESKEDŐ, GAZDA ÉS 
II’ÁKOS XYOMOKOG . . . “

Egyro növekvő csodálattal olvasónk a leve
leket, amelynek mindegyik) megérdemelné, 
hogy leírjuk nzokaL Minden dolgozatból ineg 
lehet állapítani, hogy munkán, tlurtvisHő, ko* 
reskedő, iparos, vagy munkanélküli gyermeke 
írta-o azt.

Grcsrrrmnn Edit dolgozatából néhány mon
dat:

Sok támadói* hangzott e! már a sajtóban a? 
albertfalvai Lodcnpitsztógyár Rt. ellen, ame
lyet 12 évvel azelőtt alapítottak, do még n»e 
sem tudták olyan nívóra fejleszteni és olyan 
modemül berendezni, hogy az ipar felügyelő
ség és munkásság részéről ne jelentkeznének 
állandóan a legsúlyosabb vadak. A gyár ve
zetői ellen fa sok kifogás hangzott el, urra 
hivatkozva, hogy külföldi állampolgárok ón 
éppen ezért fokozott mértékben kellemetlenül 
érintette a közvéleményt, hogy olyan tűrhe
tetlen állapotok uralkodnak a gyár albertfal
vai telepén, amelyek fenntartása súlyosan 
veszélyezteti a munkásság egészségét.

A gyár, mint iám ere tea, rongyanyagokból 
dolgozott fel lodenposstót. A nyersanyag bű
zös, piszkos baci Húsok kai teHtott é* már ezért 
i* szükség volna arra, hogy egéaien különít 
ge« higiéniai berendezéseket létesítsenek. Ka
séi szemben a gyárban még mosdó sincs, a 
munkásságnál; nincs öltözője, a wiellóatetés 
» legfohetetlenebb módon történik és sok más 
súlyos közegészség elleni kihágás miatt az 
iparhatóság több ízben eljárást indított ft 
gyár ellen.

Utoljára már olyan tűrhetetlenné váltak a* 
Állapotok, hogy a munkásság elsősorban erre 
hivatkozva, sztrájkba lépett a napokban ét 
ebből fejlődött ki egy általános stlrájkmoe- 
galom, amely bér sztrájk jelleget öltött.

A Magyar Uél fő munkatársa kérdést Inté
zett a gyár igazgatóságának egyik tagjához: 
Zloch Károly dr. ügyvédhez, aki a sztrájk- 
mozgalomról a következőket mondotta:

— Az egész mozgalom mint saimpátia* 
s sir áj}; indult meg. Az egyik fonómunkásnő: 
Kucriánné ugyanis feleselt Balogh György 
mérnökkel, miért Is a munkdsnőt a gyár el
bocsátotta álláedból. Ea mintegy három hét
tel ezelőtt történt ée Kucriánné elboceájtása 
után mintegy 100 fonómunkás ssímpdiUi- 
sstrájkot kezdett azzal a követeléssel, hogy 
elbocsátott társukat & gyár vegye vissza. A 
gyár hajlandó is volt srrfl, hogy egy íjetl 
~sétálás“ ulán az asszonyt visszaveszik. Kuc- 
riánné a jelzett napon jelentkezett is munká
ra, véletlenül azonban ugyanaznap beidézték 
a budafoki kapitányságra, mert kiderült, 
hogy a férje külföldi állampolgár és ezért 
meg akarták állapítani, hogy vájjon van e 
munkavállalási engedélye. A  fonómnnkások 
egyrésze ekkor arra az álláspontra helyezked
ve, hogy a gyár jelentette fel az asszonyt, 
újra sztrájkba lépett és csatlakozott a sztrájk
hoz a szövőmunkások egy része fa. A mun
kásság azóta már béremelést kh*án, va
lamint kifogásolja, hogy nincsenek meg*

looopenget
Kereshet

ha Müftny héten «  
figyeli azt a Helyet t

rltrm fA’dm6v*lé'*c! fr»sdark'»zilt, h it  képzeljétek e*. 
mílytn **6rjyá, hopy Bt <tmíz m-sevmkitása miaif. 
n*m tudják x termésüket küT?*ldón crtékcwtrni . . . II.i 
eljönnétek, cs©dá!kornitck. hnpv a ruhákat vidéken, 
milyen érdekes minU'.fcKal d:*z;tik . , A magyar nem
zet nem ilyen sorsot érdemel .

Preibergcr Tibor azí hangsúlyozza, hogy 
Magyarországot elzárták a tengertől „pedig 
arra kereskedelmi szempontból nagy szükség 
lenne IP* Neumann Irén, ha nem is szószerlnt, 
do lényegileg a vámkérdégsel foglalkozik. 
Végül álljon itt Schirarcz Olga levelének leg
érdekesebb része:

#rA magysr némáét, amelynek a«-.k híren IrAfa 4? 
kAHAje van, most ezegéryséfíbert elnyjódik st iK.-iExác- 
’ alan.«á(t miatl . . .  A kcrenkcil.5k. gt3dík. t:tttvUei6k, 
iparosok nagjen eromorú belyteAea vaunak . .“

Nagy Zsigmond tanfelügyelő a miniszternek 
jelentett* s Wesse’ényi-utcfif elemista d̂\p~ 
tornátok4* hazafias és értékes dolgozatát. A 
legjobb leveleket, angolra fordítják és postám  
teszik, hogy Amerikában hirdessék a magyar 
kisdiákok stívéből fakadt kórját: igazságot

felelő mosdóhelyiségek és Öltözők a Óláé
ban. Az egyeztető tárgnlások folyam atbtAU 
vaunak é# a kerotked»dmi minisztérium 
már kiküldött egy bizottságot, amely 
megállapúoiAA, hogy a bérköv 'telesnek nincf 
aiapja, tény azonban, hogy kc% is a gyár bán 
a mosdóhelyiség, miután azonban a gyártelep 
éppen most áll átépítés alatt, erről a hiány
ról ax igazgatóság amúgy is gondoskodik.

Agyár igazgatóságának e nyilatkozata j» 
elismeri tehát a primitív egészségügyi viszo
nyokat, amelyet egy 12 év óta fennálló válla
lat telepén uralkodtak és veszélyeztették a 
munkások százainak egészségét. A közvéle
mény joggal várhatja el ezek után hogy a 
hatóságok rendet teremtsenek nz sikert falvai 
Lodengyárban.

ö n ko r G yö rg y  d r .
nem  tudóattó la  
a ífltler-iapohnak

Egyes lapokban legutóbb cikkek jelentek 
meg-, amelyek dr. Ankcr Györgyöt, a Buda
pesti Nemzetközi Vásár sajtóreferensét úgy 
állították be. mintha a németországi horog- 
kereszto? mozgaiommol rokonszenvezne és 
Hitler Upji’át tudósítaná. Dr. Anker György 
ezekkel a támadásokkal kapcsolatban lmrdé- 
siánkra elhárítván magától a nyilatkozást, 
csupán annyit jelentett ki. hogy külföldi Ui- 
pok in így n nlmetortzági lapok számára sem. 
adott mást, mint n magyar gazdasági álét «r 
a Budapesti Kemztlközi Vásár sikere érdeké
ben állá, kifejezetten íjazdasági jellegű tuilá- 
sltdeokat: Az, t, tollából tehát a német lapok
ban sem jelenhettek meg politikai tenden
cia j 6 cikkek.

Anlcer György dr. több írrint tízéves műkö
dése, amellyel osztatlan megelégedést keltett, 
birtowfték arra, hogy a jövőben íf erak a 
Nemzetközi Vásár és a gaatlaaági élet érde
keit fogja szem előtt tartani munkássága 
során.

Nyilatkozat. A Magyar Hétfő 3SS3 Júllns hó 
KM számában „Mi történi a fogházban a láto
gatás alatti címen eikket irtain. A  cikk meg. 
jelenéeo után meggyőződtem arríü. hogy in
formátoraim visszaélve jóhiszeműségemmel 
megtévesztettek és így a cikkemben foglaltak 
nem felelnek m»g a valóságnak. Ezért a 
megsértett budapesti királyi hgy-észségtól 
ezennel bocsánatot kérek. Fodor Fái

ezaTUNGSRAM
LUMENJELZÉSÜ

LÁMPASOROZAT

'ATT

,.Kr<Hea Kh P a iüaok i. . .  A ei.grar nép n

Magyarországnak!
RHter Aladár.

M osdó nincs, ö ltöző  sin cs, de van  
p iszo k  é s  b acillu s a z  a lb ertfa lva i  
L ód en p osztógy  árb an

Miért sztrájkol a gyár munkássága?
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K özépületet akart fel
robbantani az elfogott

bom bam er énylö
aki bevallotta, Qogy két év óta készül

a zavarkeltésre
Vfi.-árnap délután helyszíni szemlére vitte 

a r.ndőrség a letartóztatott Schiess Józse- 
f"t, akiről —  mint ismeretes —  megállapí
tották, hogy a fővárosban az utóbbi időben 
elkövetett és megkísérelt bombamerényie
tek tettese. Délután fél három órakor indult 
el a főkapitányságról a politikai osztály 
autója. Néhány perccel később érkeztek 
meg az Andrássy-út 46. számú ház elé, ahol 
december 23-án este bomba robbant. Ez 
r  :!t a megnyitója annak a merényletsoro
zatnak, amelyet egy háborodott elméjű 23 
éves szobafestősegéd, Schiess József köve
tett el.

A rendőri bizottság, hogy az esetleges 
feltűnést elkerülje, próbakocsis táblával el
látott autóval érkezett. íg y  még a rendszám- 
tábla sem árul/Mta cl, hogy az utóbbi esz- 
i- ;dőlt egyik legnagyobb sikerű nyomozási- 

illetve bűncselekményének tettesét hoz- 
1 ■■ helyszíni szemlére.

A kékrefestett autóból egymásután száll
tak fci a detektívek, H év t Péter főfel
ügyelő, majd Schiess József, a bombák ké
szítője és elhelyezője. A  szobafestősegéd 
nyugodtan viselkedik. Arca telt, piros. Ru- 
hizota kínosan tiszta. Fekete, csíkos nad
rágja vasalt. Az Andráasy-úti ház felügye
lője már várta a bizottságot. Amikor belép
nek, becsukódik a hatalmas tölgyfakapu és 
megkezdődik a helyszíni szemle.

S c h ie s s  J ó z s e f  m e g m u ta t ja , h o g y  h o l 
h e ly e z te  e l  a  b om b á t.

A kaputól hét méternyire lévő vakbeugróba 
tette. Ismét elmagyarázza a bomba elkészí
tési módját, amely már ismeretes. Csupán 
annyiban változtatja meg vallomását, hogy 
a lángot levezető cső nem szódásüvegből 
származott, hanem üvegcsillár díszítője volt.

—  Este hat órakor léptem be a házba —  
mondja Schiess. óvatosan körülnéztem és 
amikor senkit sem láttam a közelben, gyors 
mozdulattal

le te tte m  a bom bát, g yu fá t g y ú jto t
tam , a m e lly e l lá n g r a lo b b a n ío t ta m  a 
b o m b a  g y ú jt ó z s in ó r já t .  F u tó lé p é s b e n  

m e n e k ü lte m  e l

a kapualjból, —  bár tudtam, hogy nem tör- 
t.'nhst még akkor sem semmi bajom, ha 
kezeim között robban fel a lőporral töltött 
kulacs. A  Jókai-tér sarkán a bank előtt áll
tam meg és onnan figyeltem a hatást. Rend
őrök jöttek, lezárták a kaput. Én, mint aki 
jól végeztem dolgom, nyugodtan mentem 
haza.

A bizottság egy tagja a  szobafestősegéd 
vallomása közben helyszínrajzot készít. A  
bomba a csempével kirakott Icapmljat több 
helyen meglazította és a mennyezetet egyes 
helyeken megrongálta. Lyukak fedezhetők 
fel a falon, aminek az a magyarázata, hogy 
a bombában kavicsdarabok voltak és ezek 
vágtak repedéseket a falba.

Az Andrássy-út 46. számú házban tartott 
helyszíni szemle után a bizottság az And- 
rássy-út 47-be, az Andrássy-út 70. számú 
házba, majd a Rákóczi-út 8/B-be, végül a 
Hajtsár-útra ment.

Schiess Józeef elfogásával, illetve letar
tóztatásával rendőrkézre került az elmúlt 
esztendő valamennyi robbanásának tettese. 
A  terhelő adatok súlya alatt bevallotta a 
szobafestősegéd, hogy

n e m csa k  a  d e ce m b e r  2 3 -á tó l  tö r té n t  
ro b b a n á s o k a t  k ö v e tte  e l , d e  ő  v o lt  a  
H a jt s á r -ú t i  t e le fo n fü lk e  m e ré n y lő je  

is.
Kétségtelen, hogy a múlt év május elsején 
a Carlton-szálló előtt lévő telefonfülkében  
elhelyezett petárdának is ő volt a készítője. 
Ezt ugyan tagadja, mert nem akarja ma
gára vállalni az ott történt sebesülésért ki
járó büntetés következményeit.

A merénylő, mint megállapították, a szo- 
ciáidemokrata párt szélső baloldali frakció
jához tartozott. Innen azonban évekkel  ̂ ez
előtt kilépett, mert nem tartotta eléggé 
aktívnak működésüket, A veszedelmes em
ber jegyzőkönyvi vallomása során e.mon- 
dotta, hogy

a  ro b b a n á s o k k a l c s u p á n  z a v a r t  s z á n 
d é k o zo tt  k e lte n i, d e  k é s z ü lt  e g y  k ö z 

é p ü le t  r o m b a d ö n té s é re  is ,

amit letartóztatásával megakadályoztak.
Érdekes körülmények között folyt le 

Schiess József elfogása. Amikor detektívek 
iulentek meg lakásán, szobája ajtaját zárra 
talállak. A  szobából mozgás hallatszott.

—  A törvény nevében nyissák ki az ajtót 
—  mondták a detektívek.

—  Nem nyitom  —  hangzott belülről egy 
érces hang.

A  detektívek ebben a pillanatban vállai- 
kat nekifeszítve akartak betörni Schiess 
lakásának ajtaját.

—  Légbe röpítem magukkal együtt a

házat —  ordította Schiess —  ha betörik az 
ajtót.

A  detektívek nem ijedtek meg a fenyege
téstől, hanem most már teljes erővel láttak 
hozzá az ajtó felfeszítésének. A  detektíve- 
ket mosolygó arccal fogadta a bombarobba
nás tettese, aki egyéni akciójával zavart 
akart kelteni a városban.

Gyilkissás kísérletével vádolja rokonát egy úri- 
asszony, akii mérgezéssel vittek kóikázisa

A gyanúsított nő eltűnt lakásáról
Megdöbbentő feljelentés érkezett a főka

pitányságra, amelynek felderítésére széles
körű nyomozást indított a rendőrség.

Néhány nappal ezelőtt súlyos veronálmér- 
gezcsscl szállították a Rókus-kórházba 
Drouga Sándorné pesterzsébeti úriasszonyt, 
egy tisztviselő feleségét. A beszállításról, mint 
szokásos, jelentést tett a rendőrségnek a Ró- 
kus-kórház, ahol Drouga Sándorné mint ön
gyilkos szerepelt. Gyomormosás és a megfe
lelő orvoskezelés után az úriasszony állapotá
ban lényeges javulás állt be. Bizottság szállt 
ki a Rókus-kórházba, hogy Drougáné kihall
gatásával tisztázódjék az ok, amiért a tiszt
viselő felesége az öngyilkosságot elkövette.

Az úriasszony meglepetéssel értesült arról, 
hogy balesetét esetleges életuntsággal magya
rázzák és kihallgatásakor az alábbi megdöb

bentő vallomást mondta jegyzőkönyvbe:
— Évek óta álmatlanságban szenvedek és 

naponta luminált szedek. A beszállításom 
napján, ebéd után hirtelen rosszidlét fogott 
el. Szememet alig tudtam nyitvatartani, 
olyan álmosság jött rám. Lefeküdtem és aka
ratlanul luminálos fiolámra pillantottam, 
amely teljesen üres volt, holott abból sem- 
mitsem használtam még el. Másra nem en> 
lc-kszem. Itt ébredtem fel ájulásszerű mély 
álmomból a kórházban. Aznap, amikor ez tör
tént, nálunk volt látogatóban egyik közeli 
asszonyrokonom, alci úgy tudom szerelmes a 
férjembe és féltékeny rám. Az első pillanat
ban az volt az érzésem, hogy ö tette ételembe 
a luminált.

Az érdekes vallomás után detektívek men
tek ki a Drougáné által megnevezett lakásba,

A  zománcedények 
primadonnája 
l a m p a r f - r a d i o
30 °/o engedmény — csere nélkül i>

hogy * gyanúba vett nőt kihallgassák, A 
nyomozók meglepetésére a ház lakói azt a fel
világosítást adták, hogy a keresett napokkal 
ezelőtt eltávozott hazulról és azóta nem lát
ták. A  rendőrség a súlyosan gyanúsított és 
nyomtalanul eltűnt nő felkutatására minden 
intézkedést megtett.

— Báthory-Hüttner János dr. kor- 
mány főtanácsosi kinevezése. A K or
mányzó, a miniszterelnök előterjesztésére 
dr. B áthory-H üttner Jánosnak, a Stá
dium Sajtóvállalat vezérigazgatójának 
közhasznú, érdemes tevékenysége elisme
réséül a m agyar királyi kormányfötaná- 
csosi cím et adományozta. Báthory- 
H üttner  János d r , akinek kitüntetését a 
m agyar sajtó és közgazdasági élet öröm 
mel fogadja, — aránylag m ég fiatal em
ber, aki gyorsan futott m eg szép kar
riert. A  legnehezebb időkben tett tanú
ságot gyakorlati rátermettségéről, tudó
sáról és vállalkozó kedvéről, amikor a 
súlyos gazdasági viszonyok ellenére is 
virágzóvá tudta tenni a Stádium Sajtó- 
vállalatot. Tetterő, munkakészség, fárad
hatatlanság és nem utolsó sorban 
Báthory-H üttner  János dr. rokonszenves 
egyénisége volt csak képes erre a nagy 
munkára és íg y  a magas kitüntetés min- 
denkópen méltó embert ért.

Szombaton Megnyitottuk

M modern otthon"
lakásművészeti kiállításunkat
és erre Ont tisztelettel meghívjuk

Ezen kiállításunkat 40 előkelő cé$  és m űvész közrem űködésével —  költségeket nem kímélve, március 
hó 3-ig tartjuk nyitva és —  kiállítjuk a legmodernebb bútorokat, képeket, csillárokat, szőnyegeket, 
függönyöket, főző-, sütő- és vasaló-készülékeket, órákat, kerámiát és egyéb iparművészeti tárgyakat

„ A MODERN OTTHON" lakás
művészeti kiállításunkat bírálja meg 
minden szempontból és

P á ly á z z o n !
7. Melgik fülke a legszebb.
2. Melgik berendezés a legcélszerűbb.
3. Melgik tülke bútora lesz a pálgá- 

zat l-ső dija.
A  pálgázat 3  kérdésének íeghelgesebb 

megfejtői között 75 díj kerül kiosztásra.
Szavazólapok és pályázati feltételek 

átvehetők a helyszínen.
Ezen alkalommal

Ez a szelvény kiállításunk megtekintésére szolgál és

Ingyen utalvány
e g y  i r i n t a f i v e g  M.D. Cs. k ö l n i v í z r e

Hat jul ILLAT:
f é le  CYKLAMEN

POPPY
HARCISSE 

TABAKO
CsuCsuKo 

No 74

Fehér* árut
kínálunk, mert most fehér árut kínál és

Fehér árut
vesz az egész világ népe.

N ézze med okvetlenül kiállításunkat és csodaszép kirakatainkat. Áruháznak fehér díszben várfa Önt

M W f i S f ó r i O K
R á k ó o z i ’ U t  7 2 - 7 4 .
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Alpár Gittát eskü alatt hallgatják 
ki Berlinben arról, hogy mennyit 

keresett
Alpár Gittát, amint azt már a magyar la

pok megírták, alszámclási differenciák miatt 
beperelte a berlini bíróság előtt Friedrich 
Colloredo-Westfried nevű menedzsere. E per
ben újdonság, hogy a menedzser kéri a bíró
ságtól Alpár Gittának kihallgatását arra 
nézve, hogy mennyi jövedelme volt évek so
rán át és t  vallomására kéri Alpár Gitta 
megesketését. A művésznő ügyvédje útján a 
menedzser keresetének elutasítását kéri azon 
a címein, hogy a menedzser az utóbbi időben 
semminemű angazsmánt nem szerzett, nagy 
szerepekhez csupán Raját összeköttetései ré
vén jutott. A menedzser révén létrejött szer
ződtetésekből származó jövedelmekről viszont 
az utolsó pfennigig elszámolt.

A NÉMET FILMSZÍNHÁZAK NEM FIZET
NEK VIGALMI ADÓT.

Mint Berlinből jelentik: dr. Göbbels biro- 
dalmi miniszter legutóbb előadást tartott a 
filmszinHázak tulajdonosai és s tzoenárium- 
irók előtt, amelyben bejelentette a birodalmi 
pénzügyminiszterről folytatott tárgyalásai 
alapján, hogy az újonnan megalkotandó adó
reformmal kapcsolatban m filmekre kivetett 
Vigalmi adót véglegesen meg fogják erüntetnL

A Kormányzóné nyomorcnyhítő akciója Ja
vára Jótékonycélu előadást rendez a City- 
mozgóképszínház 18-án este 8 órakor, amikoris 
s ezezón legsikerültebb vlgjátéka a Mindent 
a nőért kerül színre. A  díszelőadásra Jegyek 
rendes helyárak mellett még korlátolt szám
ban válthatók a City-mozgóképszínház pénz
tárában.

Humor és énekművészet. Richard Oswald
legújabb filrajéhen, amely Dalol s  vágy! cím
mel kerül Budapesten bemutatásra, & humor 
és az énekművészet legkiválóbb képviselőit 
állította egymás mellé. A humorról e film 
ben Szőke Szakáll gondoskodik, a művészi 
szórakozásról pedig Joseph Schmidt, a híres 
német tenorista, aki dalokét és operaárláknt 
ad elő, csodálatos művészettel.

A titokzatos Katharlne Hepburn. Amióta 
Katharine Hepburn első nagy filmjével meg
hódította úgyszólván az egész világ mozikö- 
sőnségét, — a film Budapesten Is kivételesen 
nagy sikert aratott, — Jóformán senki asm 
tudta, hogy ki ez a kivételes tehetségű szí
nésznő. Azt például nyilván kevesen tudják, 
hogy Katharlne Hepburn lány és vöröshajú. 
Amerikában, ahol ma már hallatlanul nép
szerű, már valamivel többet tudnak róla. Így 
például azt ie — hogy meglehetősen fékezhe- 
tetlen temperamentumú. Számtalan szerepet 
ntasltott már vissza, mert nem tetszettek 
neki, másrészt pedig annyira el tud merülni 

szerepében, hogy a felvételek meg
kezdése előtt hónapokig úgyszólván semmit 
sem hallani róla. Így volt akkor is. amikor 
az egyik legelterjedtebb amerikai regénynek, 
a „ Litile Women"-nek megfilmesítése került 
<orra. (Magyar címo: ,.Fiatal asszonyok" 
lesz.) Erre a szerepre Katharlne Hepburn sa
ját bevallása szerint hat teljes hónapig ké
szült A még az amerikai méretekhez ará- 
nyltva is szokatlanul nagy siker azonban 
Katharlne Hepbnrnt igazolta.

MEGELEVENEDETT HOLBEIN PORTRÉ — írták 
ss angol, amerikai, páriái ét berlini lapok Charles 
Langhtoorél, VIII. Henrik alakítójáról, Korda Sándor 
monumentális filmje, a „VIII. Henrik magánélete" be
mutatója alkalmából. fis valóban a film VIII. Henrik 
és Holbein világhírű VIII. Henrik portréja kötött 
•lyea nagy a hasonlatosság, mintha Holbein nem a 
nagy királyról, hanem Charlee Laughtonról festette 
volna a képet. A londoni lapok hihetetlen hasonlóság 
bleonyságául egymás mellett körük Holbein VIII. Hen
rikről festett portréját és Charles l.aughton fényképét, 
mint VIII. Henriket.

FERENC JÓMEF-DIJAT NYERT EGY FILMZENE 
SZERZŐJE. Nemrégiben osztotta ki a főváros a Ferenc 
József-dijat, amellyel es alkalommal Farkaa Ferencet, 
a fiatal magyar zeneszerzőt jutalmazták meg. Farkas 
Ferenc legutóbb megnyerte a Liszt Ferenc, pályadijat 
is egyik szerzeményével és most a páTvadinyertes zene
szerző cgvik legújabb művét lesz alkalma a magyar 
közönségnek hallani. Farkas Ferenc irta u gvan is FeWs 
Pál legújabb produkciójának, a Mégis szép as élet! 
cimű Gnstav Frfihlich—Annabella-filmnek :i kísérőzené
jét A film külföldi sikerét ez a kitűnő kísérőzene, 
valamint egy sláger-keringő, amely dr Sslatlnay Sán
dor szerzeménye, nagyban emelte.

U S if^ d m  i s
engean nagyon megfogott egy alapítvány,

amelyet Sieber Piroska úrnő nevéről neveztek 
el. Ez az alapítvány a osclédek. vagyis mai 
elnevezésében ^háztartási alkalmazottak*4 er
kölcseit van hivatva megvédelmezni, mert a 
jelenlegi 848 pengő Jutalomdíjat például egy 
olyan cseléd fogja kapni, akinek erkölcsi élete 
nyitott könyv, fehér lapokkal, aki szolgálatú-, 
bán hűséget, szorgalmat és mindig erkölcsös 
magaviseletét tanúsított.

848 pengő igen nagy pénz a mai világban, 
bizonyosra vehető tehát, hogy háztartási al
kalmazottaink körében nemes verseny fog 
megindulni erkölcsi téren, hovatovább elju
tunk odáig, hogy Berzsenyi mondását ilyen
formán lehet majd megformuláznl: „minden 
háztartás támasza és talpköve a tiszta erköl
csű cseléd“.

Nagyon is helyes cm a dolog, mármint a
cselédeknek a tiszta erkölcs feló való terelése, 
mégis ennek az alapítványnak van némely 
homályos pontja, amit különböző érdekek 
egyeztetésével és figyelemben tartásával meg 
kell beszélni.

Elsősorban is az alapítvány a szolgálatban 
tanúsított kitartásról és tiazta erkölcsről be
szél, tehát voltaképpen és némiképpen a csa- 
podár férj, könnyelmű fiúgyermek, vagy 
menjünk további — egyenesen az egyenruha 
ellen Irányul, hiszen köztudomású, hogy de
rék háztartási alkalmazottaink a romlatlan- 
ság egészséges életösztönével gyakran nem 
éppen erkölcsi magaslaton álló, de érthető és 
elfogadható nemes érzülettel viseltetnek a 
rendőrség, tűzoltóság, folyamőrség és a kato
naság taglétszáma iránt.

Ezt a taglétszámot dönt! tehát komor felis
merésbe a* alapítvány, ezekntán ngyanis 
majdnem biztos — néhány ibolyántúli nagy- 
nagy szerelemtől eltekintve — hogy cselé
deink alkalmaztatás! helyükön olyan erkölcs-

he fognak bnrkolóanl, aminek fajsúlya feltét
lenül kiáll minden alapítványi tflzpróbát.

Visiont: hátra vannak a tavasz Síel é, vi- 
rányai, felrobban játszi kétkedésem petárdá
ja: vajh* házonklvül telepedhetnek-e apró ta
vaszi szerel mi pöttyök az alapítvány okozta 
fehórséjrre, ezabad-e kéz a kézbe feledkezni a 
ligeti pádon, vagy valami ilyesmi . . .

Szabad-e táncraperdülni, ó: „ínján a liget
ben forró nyári délután, délután . . . víg 
bakatdne vöt, teát dada táncolt, ujjongott a 
nép . . . tengett a nóta, fújt a banda rét- 
tentó trombitán, rakta a csárdást, mlcert, 
polkát minden fel, cseléd . . ."

Megmondom, úgy ahoyy van: rettentó ke- 
Sfyetlennek tartom az alapítvány feltételeit. 
Aki ezt eelnálta — Itry gondolom — nagyon 
haragudhatott a cselédekre.

Hát Itton megles* ám pályázva ea az Bsz- 
gzeg, jó! De ml lesz a vidám nyárest! hancú
rozással. ml lesz s boldog Izgalmakkal, a 
Julikrtkkal, meg a Marikákkal a Liliom úr 
körüli

Olyan tisztesség fog borulni rájuk. olyan 
erkölcs száll beléjük, hogy ennek az la lehet a 
vége, hogy a szobanrak otthagyják a* összes 
albérleti szobákat . .  .

Meg aztán; vájjon szemérempróbát és ön
mérséklés versenyt nem óhajtanának rendezni 
az alapítvány megteremtői! Mondjnk zsákfu
tással, lepényevésscl és sok tisztességérzéssel 
egybekötve.

Az sem szép, hogy ez a* alapítvány csupán 
és éppen a caeléderkfilooöket óhajtja meg
védeni.

Miért nem vigyáznak • nagyságot atttongok 
erkSlcseir, ( jf  Sokszor az 1, tatarozásra szo
rul.

Sokszori Legtöbb esetben! Igaz!
(L. M.)
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I  TÁlfALCálAN
TUD VALAMI VIGASZTALÓT 
MONDANI EBBEN A VIGASZ
TALAN SZÍNHÁZI DEKON

JUNKTÚRÁBAN!
— Itt nyilván valami tévedés van. Évek óta 

halljuk már, hogy színházi válság így, szín
házi válság úgy, a valóság pedig az, hogy ha 
egy színház jó  darabot és művészi produkciót 
nyújt, akkor a közönség csakúgy elárasztja a 
nézőteret, mint a legvirágzóbb színházi kon
junktúra alatt. Kérdezze csak meg bárki azok
nak a színházaknak az igazgatóit, akiknek 
színpadán az idén is voltak már 75-ös, 100-as 
szériák! Más kérdés azután, hogy a rossz elő
adásnak, unalmas darabnak nincs publikuma. 
Nagyon helyes. A közönség mu jól megnézi, 
előbb az árut, mielőtt megveszi és odamegy, 
ahol olcsóbban kap jobb minőséget. Csak 
ugyanezt teszi a színházakkal szemben is. 
Erre be kell végre rendezkedni és elérkezett 
a huszonnegyedik órája a helyárak leszállítá
sának is. Mindennek pedig az ad különös ak
tualitást, hogy az állami igazgatásba kerülő 
Kamaraszínház lényegeden leszállítja a hely
árakat. Csak aztán „jobb áruV is adjon, 
mint amilyent o  „főüxletben", • Nemzeti 
Színházban mérnek . . .

>
A NEMZETIBEN REMÉLHETŐ
LEG MÁR TELJESEN HELYRE

ÁLLT A BÉKE!
—  Erre nem könnyű határozott igennel vá

laszolni. Relatíve béke van már a színházban, 
de azért o  légkör, hogy úgy mondjam, — 
villamossággal van telítve . . .  Horváth Árpád 
főrendező ugyan már vígan gyűjti tovább a 
ceruzákat, azt hiszem valahol az ezerhárom- 
századi’cnál tart, azonban a Nemzeti Színház
ban mégÍ3 nagy az idegesség. Senki sem 
tudja, mit hoz a holnap —  Csak egy bizo
nyos, hogy Bajor Gizi felgyógyult és hama
rosan fellép ismét és ez az egyetlen derűs hír 
az állam drámai színházában...

MIKOR NYITNAK A BEZÁRT 
SZÍNHÁZAK!

—  Könnyebb kérdéseket leérek. A Városi
Színházban egyébként máris tart új vállal
kozó előadásokat, a Pesti Színház kis szín
pada azonban néma. Nem szabad túl nagy 
jelentőséget tulajdonítani egyébként a lóit 
„alkalmi”  színigazgató gyors bukásának, 
megtörtént ez már régebbi színházi emberek
kel i e __ Csak a sz nészek aajnálatraméltőak,
akik hetekig próbáltak egy, új egzisztencia re
ményében és tndr az első héten hoppon ma
radtak . . .  A szerzőkről persze a kutya sem 
beszél. Pedig szerzőnek lenni sem nagy öröm 
egy ilyen bukott színházban, mert az elma
radt tantlémet igazán nem tehet senkin sem 
behajtani. . ,  Megtörténik azonban ugyanez 
nem egyszer az úgynevezett „jól menő”  szín
házaknál is . . .  A Színpmli Szerzők Egyesü
lete ép most készül kimondani az első boj
kottot egyik színház ellen, amely csodálatos 
következetességgel marad adós a tantiémek- 
kel. . .  Ez lesz csak az igazi farsangi móka.-

APROPOS FARSANG, AZT 
MONDJAK SZOKATLANUL 
ÉLÉNK VOLT AZ IDEI 

BÁLI SZEZÓN...
— Az Operabál tette-e, vagy valóban több

kedvük és pénzük van-e az embereknek arra, 
hogy mulassanak, nem tudni, de tény, hogy 
az idei rövid farsang ellenére több bál es 
mulatság volt Budapesten, mint az elmúlt 
években. A  vendéglősipar meg van elégedve 
— no persze csak a viszonyokhoz mérten, — 
és nem pansezkodnak a női szabók sem . . . 
Ez is valami. Az Operában egyébként a nagy 
bálhoz hasonló elegáns közönség volt a csü
törtök esti díszelőadáson, amelyet az osztrák 
kancellár tiszteletére rendeztek. Nagyreszt 
ugyanaz a közönség, de a hölgyeken termé
szetesen új estélyi ruha. . .  Az Operában 
egyébként nem mindennap van olyan forró 
siker ,mint amilyen sikere Dollfussrmk volt, 
akit az előadás végén jobban tapsolt a közön
ség, mint a szerepló művészeket. A közönség 
lelkes tapsa a sző szoros értelmében nem 
akarta kiengedni páholyából a kancellárt. . .

ÉS KINEK, VAGT MINEK 
VOLT MÉG SIKERE AZ 

ELMÚLT nÉTENT
— Becsületei siker a Belvárosi Színházé, 

móginkább Beregi Oszkáré. Curt Götz drámá
jában, a „Dr. Praetorius” -ban ez a kiváló 
művész ismét új oldaláról mutatkozik be, tud 
játékosan tréfás, kedélyes, patetikuz és mél
tóságtelje* lenni és mindenkor olyan szeretet
reméltó, hogy megértjük azt a bűvös hntást, 
amelyet a darab szerint mindenkire gyakorol. 
Öröm, hogy ez a nemes művész megint állan
dóan pesti színpadon szerepel. MeÜette Har
sányt Rezső, Makláry, Végh Sári, Egry 
Mária, Soltész Anni, Baráti és Nagy György 
érdemel elismerést az előadás rendezőjével, 
Hermán Rirhárddal együtt. Kár, hogy a da
rab befejezése indokolatlan, mert az, hogy a 
főhős balesetnek esik áldozatul, mégsem meg
oldás . . .  Nem nehéz azonban megjósolni, 
hogy „Dr. Praetorius”  rendelője jól fog menni 
u Belvárosiban. , .

1
NO ÉS nOGYAN FIZET A 

„FIZETŐ VENDÉG!
— Annak előrebocsátásával, hogy minden 

elismerésünk a kitűnő Góth Sándoré, aki ide
gen alapötlet nyomán mulatságosan és igazi 
pesti millióba ültetve Irta meg ezt a vígjáté
kot, mégsem tndunk lelkesedni a Vígszínház 
újdonságáért. A színészek: a Gith-pár, Ma
kog Margit, Turay Ida. Hajmásty, Jávor, 
Gárdonyi, M ily és m többiek ugyan egytől 
°gyig jók, de azért. . .  Valahogy az volt az 
érzésünk, hogy a Vígszínház, az a hajdan elő
kelő színházi főár, aki most a gazdasági vi
szonyok romlása következtében fizető vendégek
nek adja albérletbe otthonát, pontosan úgy-, 
ahogy a darab hőse cselekszik . . .  A  régi elő
kelő művészi nívót mostanában kissé pornevű- 
szerű vaskosabb boházat-hangulat váltotta fel 
a vendégszobában . . .  akarom mondani, a

P 8 S3 mégis neveti . Terézkörúti Színpadon és mulstságos revűje
40 s z e r e p lő , Casino-görlök, / f i l l é r  T ib o r —F c f é r  G y ö r g y  két zongorán, Jazz-zenekar. Ragyogó disz- 
letek, káprázatos ruhák/ ‘B u d a p e s t  l e g t ö b b  h o m ih u s -g á r ú C A a , H a c s c f c  é s  S a jó  stb.„ stb. 

___________  Vasárnap délntAn teljen esti műsor. Legdrágább hely P 4 .5 0 . Délután P X —

színpadim . . .  Mindenesetre elkelne már az 
eddiginél több „Fizető vendég”  a \ igszlnhaz 
—  nézőterén is . . .

ÉS MIT MOND A „FILM
HÍRADÓ?

__ Ez a híradó ismét több filmről számol
hat be. Időrendben elsőnek a Rádiusbav *. 
nNem vagyok angyal"-t láttuk. Érdekes Pa- 
ramount-íílm, amelynek legnagyobb eseménye 
egy új filmszínésznő: Mae West. Nem a meg
szokott amerikai fihncsillag-zsáncr, sokkal 
egyénibb és érdekesebb annál. Hallatlanul tud 
ez a nem is nagyon fiatal, nem is nagyon 
szép színésznő. Csodálatos, hogy Hollywood 
milyen kiaknázhatatlan tárháza a tehetséges 
színésznőknek I

— Ugyancsak amerikai film a „Dr. St*- 
vens” . amelyet a Corso és Capital mutatott 
be. Érdekes, tipikusan amerikai történet, jó  
rendezésben, sok szentimentálizmussah Leg
érdekesebb az előjátéka és főszereplője: Kap 
Francia, aki nagyon finom eszközökkel ér <! 
nagy hatást. Különösen a nőknek  ̂fog tet
szeni ez a film, mert az ő önfeláldozásukat 
glorifikálja. . .

— Magyar szerző h  szerepelt ezen a héten 
a filmek sorában. A Derei és Casino tűzte 
műsorára Fodor László színművének, a 
„Csák a tükör előtt9*-nek hangos filmváltoza
tát, amelyet az TJniversal készített el. Kitűnő 
fim, izgalmas, tempós, lebilincselő. A sors 
furcsa játéka, hogy a magyar szerző film
jében magyar színész: Lukács Pál angolul 
játszotta a főszerepet, de a Vígszínház volt 
Jntünö fanjának a. hangját a német verzióban 
nem halljuk, mert más beszél helyette. Amíg 
a Budapestről indult magyar művész produk
ciója visszaérkezik BudancMtre, ez lesz be
lőle . . .  De azért Lukács Pált látni Is érde*- 
mea. És ezt hála Isten nem akadályozhatja 
meg az idegermyelvü verzió sem.

—  A legmulattatőbb filmje a hétnek vi
szont ar Ufa. kitűnő új operettje, a Viktor 
vagy Viktória?", amelynek pompás vígjáték
ötlete és bonyodalmai Reinhold Schünzel ere
deti rendezésében állandó jókedvet varázsol
nak a nézőtérre. Bájos a film kísérőzenéje és 
még szellemes verseit is meg kell dicsérni. 
Ronate Miillrr férfimhában épolvan elragadó, 
mint női toileteben, Hermann Thimter pedig 
honvéd iázó tehetségének a teljét adja. Rég 
nem. nevettünk ilyen jóízűen moziban, mint 
ennél a filmnél az Ufában és Urániában.

— Amelyhez hasonló jót kívánok a társalgó 
közönségének. . .

m a g y a r  s z í n h á z
Pénteken , 16-án e 'őször:

Z S O L T  B É L A
a párizsi uonat
-ázár Mária, Ráday, Törzs, Kabos, 
íázon, Koráts Tcrus, Pillér Vera, Baló, 
V ágóné, Peti, Inger, Keleti, Sugár, 
Vándory. — Rendező: BRÓDY I’ AL. 

Díszlettervező: PAN JÓZSEF.

i benubtóü Bál a  Savoyban

Vasárnap nagy sikerrel Játszották a Bctli- 
len-téri .Színpadon újból az elmúlt évek leg
nagyobb sikerét, a Timosát, mely már a 
373-ik előadás felé halad. Gellért Lajost most 
•a melegen ünnepelt© a közönség, kiváló ala
kításáért.

í
NEM ÍRHATNAK ÁLNÉV ALATT A NEM 

ARJA SZÍNPADI SZERZŐK.
Berlin! Jelentés azerint a színházak kor

mánybiztosa Poroszországban a német sajtó 
képviselői előtt nyilatkozatot tett, amely sze* 
rlnt gondot visel arra, hogy a nem árja szár
mazású Írók és zeneszerzők színpadi müvei o 
jövőben álnév alatt, német színpadokon ne 
szerepelhessenek. Kötelezni fogja a nem árja 
szerzőket, hogy saját nevük alatt játsszassák 
színpadra kerülő műveiket.

A Tcrézkörűti Színpad új műsora. Szombat 
este mutatta be a TerézkŐrúli Színpad új mű
sorát, amely minden számával ismét a nini al
tatást szolgálja. Legsikerültebb Faragó Sán
dor „ Panoptikum“ című bohózata, rio kitü
nően sikerültek a bluettek, tréfák és peuszifiá 
Tsok is. Rajna Alice, Kökény Hona, Gárdonyi, 
Makláry, flrrczcg. Romlás, Köváry és Kom- 
póthy erősségei a műsornak, amelyben nagy 
sikert arat Adler Tibor és Fejér György két- 
zongoráa Jazzazáma Is. A közönség nagy tet
széssel fogadta a változatos új műsort.

TIMOSA
3 5 1 - 3 7 5 .  e l ő a d á s a

BothienléPi Szinpad
F i l l é r e s  h e l y á r a k !

— SZABAD A CSÓK. (Bemutató n Városi SzInhAr 
bán.) Szombaton volt a jónevi) Erdélyi Mihály operett
jének a „Szabod a rsók” -nak bemutat* o ’óadása. a 
hosszú ideje kényszerpihenőt tarló Városi Színházban 
A közismert keret ellenére a szerző élvezete*, pattogó 
muzsikával, jó mondásaival kellemes estét szerzett a 
szép számban megjelent kAzAnaégnek TakAch Rósat. 
Timiig Kató, Szirmai, László, Károlyi éa Gaál JM Já»
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F E ^ E N C Z y - F E L L N E R  i l y  
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Rejtélyes eltűnési ügy
in :f .ó n v :4 ( »  k ö x ___ : _ _.■fap.tanyság bűnügyi osztályát. Vasárnap reg- 

gel bejelentettem a rendőrség eltűnési csoporl 
anaJ. hogy h erenczy-Fellner Ily húszéves 

m lany január 28-án eltávozott Szerb-utca 
' 3• ,z ? mu M * első emeletén lévő lakásából 

» nert. adott életjelt magáról.
í e ÍOkf?z!,tánytá?°.n «rthető megdöbbenés- sel fogadták a bejelentést, mert az utóbbi 

‘'lobén szinte ijesztő méreteket öltött a fiatal 
lányok eltűnése. A bejelentés ezerint a fel- 
.imo szépségű, magasnövésű úrilány teljesen 
r hapatottan szűlób nélkül, két keze munká- 
• lb0* elÍ  Fehérnemű hímzésből tartotta el 
nf Sa«  Yag7 férfiismerősei nem vol-
ak. Magabazárkozva, reggeltől, késő éjsza- 
a:g dolgozott. Egyetlen szórakozása a vasár- 

P délutáni ezínházbajárás volt. Férfiak 
M: saságában sohasem látták. Hétköznap csal; 

mt hagyta el a hm albérleti szobáját, ha a 
z fehérneműket leszállította, vagy mun- 
ért ment. A rendőrség detektívjeinek nagyon 

r, gnehezíti ez a körülmény a munkáját, mert 
egyetlen nyom sincs, amelyen elindulva meg- 
kezdhetnék Ferenczy-Fellner Ily felkutatását. 
:,gyetlen pozitívum, ami a nyomozás során 
r im«rült, hogy az eltűnt úrilány kézimunkák
éi megrakva a Wesselényi-utca 15. számú 
azba ment, ahova szállítania kellett a mun- 

Kat Amikor elköszönt a főbérlőtől, azt 
mondta:

—  B árki keres, v a g y  m unkát hős, várjon

meg, negyedóra múlva ismét itthon vagyok,
0 Azóta azonban nem látták a szerencsétlen 

lányt. Detektívek mentek a Wesselényi-utcai 
házba, hogy megtudják, kinél járt a himzönő, 
illetve leszállította-e a fehérneműt. Ottlétéről 
senkisem tudott felvilágosítást adni. Nyilván
való  ̂tehát, hogy útközben történt valami az 
úrilánnyal.

A nyomozók a személyleírásos körözés alap
ján végigjárták a budapesti kórházakat, ér
deklődtek a mentőknél, de sehol sem tudtak 
semmi bizonyosat az eltűntről. A detektívek 
eredménytelen nyomozása után a rendőrség 
rádiókörözést adott ki F  erenczy-F ellner Ily 
felkutatására, amelyet nemcsak a budapesti 
őrszobáknak, hanem az ország valamennyi 
nyomozóhatóságának megkiildöttek.

A titokzatos módon, nyomtalanul eltűnt 
úrilány Ferenczy-Fellner Iván földbirtokos
nak volt egyetlen gyermeke. Édesapját a há
ború alatt veszítette el, majd néhány hónap 
múlva édesanyja is meghalt. Az árvaszék 
neveltette, tizennyoleéves koráig, a valamikor 
nagyvagyonú földbirtokos árváját, aki két év 
óta fehérnemű hímzésből élt.

A hétfői nap folyamán a rendőrség és a 
csendőrség valamennyi szervezetéhez szétküld- 
ték a rejtélyes körülmények között eltűnt 
Ferenczy-Fellner Ily sokszáz példányban sok
szorosított fényképét. így remélnek ered
ményt elérni.

Többrendbeli lopásért letartóztatták 
Budapesten a Kolozsvári Takarék
pénztár volt főpónztárosát

™  t ó m é i n  őrkertekriyan feljelentések a kispesti 
,“P 'a? amelyeknek bejelentői azt panaszol- 

hegy apróbb értéktárgyaik tűntek el 
abban az időben, amikor Kispest város meg
bízottja különbőzé ügyek miatt őket lakásuk
ban fellceresu. A  rendőrség elsősorban azt 
igyekezett megállapítani, hogy nem él-e va- 
.akl vissza a város nevével és nem ílytnódcn 
sovetl-e el lopásait.

A  nyomozás során m detektívek megjelen
tek a városházán is, ahol megtudták, hogy 
bizonyos adatok összegyűjtésével Bagassy 
Ferenc 67 éves szellemi szükségmunkást bí
zott meg Kispest város illetékes osztálya.

A detektívek most már nyomába szegőd
lek a gyanúba vett embernek és egymás- 
ntán Járták végig azokat a lakásokat, 

ahol előzőleg Bagassy Ferenc járt.

Eredménye* volt ex a megfigyelés, amely
után a megtévedt embert munkája közben 
elfogták és beszállították a kispesti kapi
tányságra, ahol nyomban megkezdték kihall
gatását. Bagassy tagadni próbálta a terhére 
rótt bilncselelrményeket, csupán akkor tört 
meg és vallotta be tettét, amikor zsebeinek 
átkutatása során egymásután kerültek elé 
azok az apró értéktárgyak is ékszerek, ame
lyek aznap tűntek el a meglátogatott pol
gároktól.

Bagassy jegyzőkönyvi kihallgatásakor meg
döbbentő történetet mondott el, amelynek 
minden adatát okiratokkal igazolta.

Bagassy Ferene néhány ívvel Erdély 
megszállása előtt a Kolozsvári Takarék

pénztár főpénztárosa volt,
de onnan a románok bevonulásakor család
jával együtt elmenekült és Budapesten pró
bált elhelyezkedni. Ez nem sikerült. A magá
val hozott kis vagyonkáját lassanként fel
élték és a legnagyobb nélkülözések között 
tengődtek a fővárosban.

A pénztelenség éa a gondok bűnre kény-
soerltették Bagassyt, aki különböző lopá
sokért három ízben került a rendőrségre, 

ilctve fogházra.

Büntetésének kitöltése után családjával
együtt kitoloncolták Budapestről és c-y -  
szesmindenkorra kitiltották a főváros terüle
téről. A szerencsétlen család Kispesten húzó
dott meg és itt próbált elhelyezkedéshez jutni, 
azonban itt is minden kísérlet eredményte- 
Jen maradt. Néhány héttel ezelőtt Kispest 
pályázatot hirdetett szellemi szükségmunká- 
sok foglalkoztatására és ennek az akciónak 
során sikerült állást kapnia a jó  fellépésű, 
intelligens, kitűnő bizonyítvánnyal rendelkező 
volt bankfőpénztárosnak.

Kispest város illetékes ügyosztálya, amely 
Bagassyt foglalkoztatta, semmi olyan gyanú
sat nem vett észre viselkedésében, amelyből 
arra következtettek volna, hogy büntetett elő
életű emberrel állnak szemben. A munkáját 
rendesen elvégezte és rendelkezett mindazok
kal a kellékekkel, amelyek alkalmassá tették 
őt a rábízott összeírás! munka elvégzésére.

Bagassy Ferenc volt pénztárost kihallga
tása után többrendbeli lopás bűntette miatt 
a kispesti rendőrség letartóztatta.

Letartóztattak egy  
m akacs öngyilkost, 
a k i m akacs tolvaj is

Egy hónappal ezelőtt az Erzsébet hídról 
a Dunába vetettet magát Marcsek András 81 
ávez iparos. Az életunt ember a hideg vízben 
meggondolta magát, egy úszó Jégtáblába ka
paszkodott és segítségért kiabált. A Ferenci 
Józecf-Md előtt az őrszemei rendőr észre
vette, eloldott egy csónakot és nagynehezen 
kimentette Marcsekot, akit miután a rendőr
ségen megigérto, hogy újabb öngyilkosságot 
nem követ el, elengedték. Ma ismét bekerült 
Marcsek András a rendőrségre, ez alkalom
mal azonban egy kisebb lopás miatt. Kihall
gatáskor kiderült, hogy négy ízben követett 
el öngyilkosságot, de tizenkét esetben volt 
már büntetve, kisebb-nagyobb lopásokért. A 
rendőrség Marcsek Andrást vasárnap letar
tóztatta.

1 fűszer-ilFIITCm TFI111 TFEH
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Divat kézelőgomb, karabinerrel, 4 részből
álló

Horgolt nyakkendő, nehéz min., csak fekete
Kész csokornyakkendő, gummi Dyakrésszel 
5 pár cipőfűző, széles, szürke és barna 
3 méter Mnrgit-disz, fehérneműik és köté

nyek díszítéséhez
8 méter azsur, fehér és fekete, feliérnemühez j  
Női cstpkekeztyfi, fehér, fekete és drapp ] 

színben
E z  b á r m e ly ik  c s a k  5  f ö l )  I .

Gumi harisnyatartó, szab. kockás gumiból 
hötüit babyrékli, 1 és 2. szám 
HimczcttszcIQ női zsebkendő, piros, kék,

fold és sárga szegéllyel 
Ideál-csokor, szép mintákkal 
Flanel! portörlőruha, beszegve, kockás fia

nellből
Férfi zsebkendő, szegett fehér színben 

3 tucat palentkapocs, fehér vagy fekete
3 darab gyüszü, bármely nagyságban 
3 darab varrófonál, sötét színekben, papír-

orsón
2 tucat diszgomb, üvegből, női és gyermek

ruhákra kiváló
8 levél varrótű, bármely számbsm
3 darab 39 grammos stoppolópamat, első

rendű minőség, szürke, drapp, zöld
1 tucat gyöngyházgomb, férfi és női fehér

neműkhöz
1 tucat biztosítóul, fehér vagy feketa
E z b á r m e > y l<  c s a k  9  (K ile n c )  f .

Müsclycm jambósapka, legnehezebb mi
nőség

Gyapjú nőt tányérsapka, dm* Is divat
mintás

Zcfir férfizsebkendő, minden színben 
Gumi zoknítarló, erős, kockás gumiból,

bőrlappal
Csipkés krepdcsln-zsebkendő. minden szín

ben, müselyera krepdesinből 
Magasszára cslpkckeztyti, erős flórból, fe

hér, drapp és szürke
Csokorkülős nyakkendő, príma müselyemből 
Cojtos szalvéta, beszövött piros és kék

csíkkal
10 méter mOselyemszalag, 1 cas szélei sö

tétkék és fekete
19 m taftszalag, 13 mm széles szürke színben
2 tucat gyönyörű disz gomb, női ruhákhoz

és blúzokra
Kg b á r m e  y lk  c s a k  19 (TlzeiftlflBC) f .

Kemény daplagallér, legújabb divatfazon,
bármely számban

Konjhatorlőruha, 50X50 cm., kék és ptros-
korkás

Darázsfészkes kézltörfilköső, 29X50 cm,
piros és kék csikkal

Férfi battsztr-sebkendő, Mnonszerü batlszt-
hól, kis szövőhibával

PetenKiarlsnya, erős pamutból, 4-, Ö-, 6-os
számban, fekete

4 tucat círnagomh, ágyneműkre és fehér
neműkre

10 méter taft-szalag, 18 mm. széles, szürke
színben

Gumlnadrágtartő, bőrrészekkel, fiuk ré
szére

Szalagnndrágtarté, férfiak részéra, gumi
betéttel

Gycrmekrokerlt, maccó fonálból, 1—2 szám, 
kis hibává!, minden színben 

Flór patentharisnya, 2-, 8-, 4-et szám,
fekete

| Melltartó, rózsaszín kalikóból
E z b á r m e ly ik  c s a k  2S fltoSZOftffflWC) f .

Darázsfészkéé törülköző, komplett, nagy
méret

Bolyhos Jégzofenl, cdVosszélü, női és férfi 
Selymes, kockás divatzokni és sima azsu- 

ros, pici hibával
Bolyhos télizokni, kiválóan tartós minőség 
Férfi sportharlsnya, drapp és szürke, nyo

mott mintákkal
Férfi nadrágtartó, erős szalagból, bőrré

szekkel
Teniszflancll, egész príma minőség, kisebb

maradékok, kockás, csikós és sima 
Kockás és mintás férfizokni, duplaerős 

pamiifouálból beszövött kimintázásokkal 
Yastagftzálu ni • harisnya, kiválóan tartós,

kis hibával, fekete
1 ra. fQggöny-etamln, M  eas. széles, cefhot 

és kockás
Gyermekzokerll, erős aaaeco-fonálbó!, 8-, 4-,

6-, 6-os szám, kis bib., minden színben 
Gumipclankanadrág
E z  b á r m e ly ik  c s a k  8 8  (HaratlRCüyolC) t

1 m. műselyemrubaanyag, sima színekben,
pici szövéshibával

Férfi flanel! rövidnadrág, fűzős, csikós is 
sima színben

1 ra. mosódelén, mintás és pettyes 
Fehér teakötény, csíkos kivitelben 
Mttsclycmbeszüvésü harisnya, erős viselet, 

kis hibával
Karton féikötény, szép színekben 
Flanelt játszóruhácska, csikós és sima 
Férfi macco-zoknfl, hibátl., minden zzinben 
Férfi liivalzokni, egész jó minőség, leg- 

njabb tavaszi divatmintákkal 
Férfi sporüicrisnya. beszövött mintákkal, 

cluolaerős anyagból, kis hibával 
| Frolíier kézitörülköző, 30X52 cm., ziakard- 

szövésü
1 m. faháncs-krepp, ruha- és pongyola

anyag, sima színekben 
Tavaszi női keztyii, jó min., fekete színben 
1 m. fehérnemüslffon, cca 75 cm. széles 
1 m. kékfestő és karton, prima minőség, 

legújabb mintákkal
1 m. Ingzefir, sport- és munkásingekre ki

váló
öves harlsnvatarté 
Félcicién fejkendő 
Tüli melltartó

E z  b á r m e ly ik  c s a k  56 (ItveüfTf) f .

Zcfir rövidnadrág, gombos, rendkívül erős j
minőségben

Kantáros női kötény, festő- és kartonból 
1 m. bársonyflanell, ruhákra és pongyolákra 
1 m. Ingzefir, rendkívül erős minőség 
1 m. mintás müselycm, ruha- és pongyola-

anyag
1 m. Agrncmflkanavásc, szavatoltsu szín

tartó, ir.dnntren festésű 
1 m. gyöngypanama, fehér, piros, sárga.

zöld és kék szintien
1 ra. ágyncmuangtn, megbízható, toliálló-

minőség
1 m. kékpirog féldeiéa, divatos, ruha- és |

pongyolaanyag 
1 m. fehérnemüslffon, ágynemflra és fehér- 1 

nemükre kiválóan alkalmas 
1 m. mlllflcucr flanel!, fehérneműre és \ 

gyermekruhára, rózsaszín, fehér, zöld és 
kék alapon, apró virágmintával 

Női gamikölény, szép színekben 
E z  b á r m e ly ik  c s a k  73 (fleüJeOÜSrWI) f .  \

Bélelt reformnadrág, csikós müselyemből, 
leánykák részére, kis hibával 

Flanell sporting, fiuk részére 
Svájci kötésű reformnadrág, fehérnemű

színekben
Gyapjasát- és sapkakészlet, tavaszi viselet,

együttesen
t m. fchérncir.fl-oxford, férfi fehérneműre 

és női ruhákra
1 m. filléres kelengye-slffon, minden célra

a legmegfelelőbb
Férfi bokavédő, nagyon Jó minőség 
1 m. freskó Inganyag, legújabb kimintázá-

sokkal
Flanell hosssunadrág, fűző*, csíkos, meleg

flanellből
i m. fiiggöoy-etamla, 100 cm. széles, csí

kos és kockás
1 m. mintás mű selyem, príma minőség, leg

újabb divatmintákkal
Férfi sporteapka, divatos, mintás szövetből 
E z  b á r m e ly ik  c sa k  8 9  OfyOiCrenkile’lC) f.

Férfi flanell sporting, rávarrott gallérral, 
35-től 40 számig

Flanell leány karahácska, virágos bársony-
flaneliból

3  Fianellpizanma, gyermekek részére, 1. sz. 
yi Matt earmöz táncnadrág, müselyemből, kis 

hibával
Csipkés női kombiné, hímzéssel, minden

színben
DamasM törülköző, hófehér selyemfényű

pamutdamasztból, egész nagy méret 
Köpper rövidnadrág, erős rayé-kőpperből, 

gombos
t m. febérnemflnanszung, príma macco-

anyngból, minden színben 
Glaaszé bnbyrlpő, égés*, fehér- vagy lakk

betétes
Gumitalpú vásconctpő, fekets és ssörke, 

vöröstalpu, csak 85-ös szám 
Tweed-párantszövet, eca 80 cm. széles, ta

vaszi újdonság
Frottlrr-türülköző, sima színekben és zsa-

kard-kockákkal
1 m. tngpuplln, modern mintákkal 

g  E z  b á r m e ly  ih c s a k  9 9  (Kil*ICWlM!8RC! I.

Mennyiségek korlátozási Jogéi lenntartjuk. S Vidéki rendeléseket postán, ntánrél melleit
Meg nem felelőkért ■ pénzt visszaadjuk. ■ szálliluak. Csomagolásért nem szimllank lel.

Rövidáruk csak a Baross-terl üzletünkben kaphatón.
r
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Stux és Tux
o/zk&sébeb

A bútorkereskedő a vevő egészségére 
esküdd!! -  beperelték becsületsértésért

A becsületsértési perek tömegében egyedül
álló az a humoros ügy, amely az egyik pest- 
környéki járásbíróság előtt folyik. Egy bú
torkereskedő a vádlott, a sértett a vevő és a 
per tárgya az az eskü, amely üzletkötéseknél 
gyakran hangzik el.

A tréfás eset ott indult, hogy Kovács Amá
lia tisztviselőnő és vőlegénye, esküvőjük előtt 
két héttel megjelentek a bútorkereskedő üz
letében és közölték, hogy hálószobára, vala
mint konyhaberendezésre van szükségük. Az 
üzlettulajdonos kitörő örömmel fogadta a ma 
már ritka vevőjelölteket és bemutatta raktár- 
készletét.

A jegyespár kiválasztott egy jávorbetétes 
hálókészletet és egy holland stílusú konyha
berendezést. A kereskedő, mint az már szo
kás, nagyon dicsérte az árut. A bútorok szá
rított fájáról és az elsőrendű munkáról ódá
kat zengett.

— Tessék csak mondani, tartósak lesznek a 
bútorok? — kérdezte a menyasszony.

— önnek olyan hosszú clete legyen, mint 
ameddig a bútorok tartani fognakl — vála
szolta a kereskedő.

Elcsattant még néhány kereskedői eskü és 
végül is megtörtént az üzletkötés. A vevők 
szállításkor kifizették a bútorok árát.

A bonyodalom az esküvő után két héttel 
kezdődött. A bútorok bizony silány minősé
gűnek bizonyultak. Valósággal szétmállott a 
hálóberendezés. A lemezek megrepedtek, az 
ajtók leszakadtak és az enyvezések helyén 
ujjnyi rések tátongtak. A fiatal pár —  mint
hogy a bútorkereskedő nem vette vissza a be
rendezést —  csalás címén feljelentést tett, 
azonkívül a fiatalasszony becsületsértés cím-én 
is pert indított, mert szerinte nagy sértés az, 
hogy ő addig éljen, mint a gyatra bútorok.

Szín: a Károly király-út. A városháza előtt 
találkozik Stux és Fux.

FU X: Hogy van, hogy van, Stux úr?
STUX: Ezen én is csodálkozom.
FUX: Min csodálkozik?
STUX: Azon, hogy vagyok . . .
FUX: Micsoda vicc ez már megint?
STUX: Hát nem azt kérdezte: hogyan van, 

hogy vagyok? Erre feleltem.
FUX: Tudja mit, nem vitatkozom magával. 

Egyébként mit keres erre?
STUX: Kis sugarat.
FUX: Talán sugárutat?
STUX: Mondhatja úgy is, hogy a sugár 

ú tját. .  .
FUX: Maga is érdekelt fél talán?
STUX: Hogy ne lennék. Már alig várom...
FUX: És látja, most a városházán az egyik 

bizottság mégis el akarja gáncsolni, hogy le
gyen belőle valami.

STUX: Már ebbe is bele akarnak szólni a 
városházán ?

FUX: Hiszen a városházán döntenek ebben 
a kérdésben.

STUX: Ugyan ne beszéljen! Ebbe hála 
Isten nem szólhat bele a hatóság. Ha előbb 
nem, de májusra biztosan meglesz. . .

FUX: Mi jut magának az eszébe? Nem 
megy az olyan gyorsan.

STUX: Mi az, hogy nem megy. Egyik órá
ról a másikra megváltozik az idő. Ma még 
tél van és holnap már kisüt a tavaszi nap.

FUX: De hát miről beszél maga tulajdon
képpen?

STUX: A napsugárról. Egy kis napsuga
rat keresek . . .

FUX (m érges): Már megint bedöntött! 
Értse meg, én az Erzsébet^sugárútról beszél
tem. Most végre ki akarják építeni és a ma
gánépítési bizottság akadékoskodik. Csoda
szép lesz hamarosan ez a környék!

STUX: Honnan tudja, hogy szép lesz?
FUX: De Stux, hiszen már készen vannak 

a tervek! Maga talán még azt sem tudja, 
hogy mi az az Erzsébet-sugárút? Nézze, ez a 
két út éppen itt fog találkozni: a Károly és 
az Erzsébet és arra megy a. Dob-utca felé . . .

STUX: Magának megmondták?
FUX: Mit?
STUX: Az a Károly és Erzsébet meg

mondta magának, hojyr itt találkoznak és be
mennek a Dob-utcába? Különben ki az a 
Karcsi és Böske?

FUX (dühöng): De Stux, nem emberekről 
van szó! Utakról! A Károly király-utat itt 
szeli át az új Erzsébet-sugárút.

STUX: És ki mejpr akkor a Dob-utcába?
FUX: Hagyja már abba ezeket az ostoba

ságokat! Nem érti, milyen komoly dolog ez? 
Harminc éve nem lehet itt építkezni Most 
végre megindul a munka. Lerombolják az 
ócska házakat.

STUX: Hová megyek akkor én lakni?
FUX: Mi köze ennek az Erzsébet-sugárút

építéséhez?
STUX: Ha lerombolják az ócska házakat... 

Én is olyanban lakom . . .
FUX: Új házak fognak épülni. Ezt akarja 

elgáncsolni a magánépítési bizottság.
STUX: Nem tűri ez a bizottság a rande

vúkat?
FUX: Milyen randevúról beszél?
STUX: Nem akarják megengedni, hogy a 

Károly meg az Erzsébet találkozzanak. . .
FUX (vörös a méregtől): Bár én ne talál

koznék magával! Értse meg, ehhez a tervhez 
fontos érdekek fűződnek. Ugrón Gábor is 
megmondta, hogy ez a környék katasztrofális 
helyzetben van.

STUX: Itt lakik az Ugrón Gábor is, hogy 
ilyen jól tudja?

FUX: Nem lakik itt!
STUX: Akkor biztosan valami ismerősöm 

monda el neki, hogy milyen rosszul megy ne
kem . . .

FUX: Mi köze az Ugronnak magához?
STUX: Ha egyszer tudja, hogy milyen ka

tasztrofális helyzetben vagyok . . .
FUX: Nem maga! A környék!
STUX: Sajnos, én is . . .  Á környékhez tar

tozom . . .  Már rég itt lakom a Dob-utcában. 
De rosszul megy a szomszédoknak is.

FUX: Elég volt már, Stux!
STUX: Én is régen mondom a felesé

gemnek, hogy elég volt ebből a környékből, 
jó volna másfelé költözni, de ő nem akar el
mozdulni innen . . .

FU X : Magával úgylátszik csak magán
ügyeiről lehet beszélni, közügyekről nem .. . 
Biztosan van valami oka, hogy a felesége 
annyira ragaszkodik ehhez a városrészhez.

STUX: Az a gyanúm, hogy —  megcsal. 
Meg is bíztam már egy magándetektívet, 
hogy kövesse nyomon és ha valami újat meg
tud, jelentse nekem.

FUX: Na és jelentett már valamit?
STUX: Azt mondta, hogy a feleségem min

den délután felmegy a Brumzaia lakására és 
este hétig marad nála.

FUX: Hiszen akkor máris megvan ea. ered
mény!

STUX: Milyen eredmény? Én azzal bíztam 
meg azt a magándetektívet, hogy jelentse, ha 
valami újat tud . . .

László Ferenc.

Milyen lesz
a Krisztina Királynő európai premierje?

A  vidéki városok 
bekapcsolása 
a Nemzetközi Vásárba

Néhány hét óta hangoztatjuk már, hogy 
milyen fontossága van a Budapesti Nemzet
közi Vásár szempontjából annak, hogy a vi
déket is az eddiginél fokozottabban kapcsol
ják be az előkészítő munkálatokba és hogy 
a vidéki sajtót is súlyának és publicitásának 
megfelelően vegye igénybe a vásár vezető
cége. Ez az akciónk általános helyesléssel 
találkozott vidéken mindenütt és máris meg
van az az eredménye, hogy a vidéki lapok 
az eddiginél élénkebben foglalkoznak a vá
sár ügyeivel.

Tavaly legjobban azt kifogásolták a vá
sárról írott beszámolónkban, hogy milyen 
siralmasan hiányosak és szegényesek voltak 
azok a pavillónok, amelyek a vidéki városo
kat lettek volna hivatva reprezentálni. Érte
sülésünk szerint a kereskedelmi minisztérium 
már értesítette a nagyobb vidéki városok ve
zetőségét, hogy a tavaszi Nemzetközi Vásá
ron megfelelő pavillónok állnak rendelkezé
sükre. Ezzel az értesítéssel azonban még 
nincs megoldva ez a kérdés. A vidéki váro
sokkal meg kellene értetni, hogy milyen 
nagy fontossága van idegenforgalmunk szem
pontjából, ha kivétel nélldd a legérdekesebb 
és legjobb anyaggal jelentkeznek a tavaszi 
Nemzetközi Vásáron, mert hiszen megfelelő 
kiállítási anyaggal, képekkel és fotográfiák
kal kitűnő alkalmuk nyílik a vásáron arra, 
hogy az utasok tömegeit vonzzák le váro
sukba, sőt a külföldi látogatók figyelmét is 
ráirányítsák specialitásaikra.

A Nemzetközi Vásár vezetőségének min
dent el kell követni a megfelelő vidéki pro
paganda érdekében, mert a vidéki városok
nak, a vidélci iparnak és kereskedelemnek 
méltóbban kell reprezentálva lennie az idei 
tavaszi vásáron, mint az elmúlt esztendők
ben. Ehhez a munkához haladéktalanul 
igénybe kell venni a komoly vidéki sajtót is. 
Ez a Nemzetközi Vásárnak és a vidéki vá
rosoknak egyformán érdeke.

Ismeretes dolog, hogy Greta Garbó legújabb 
világfilmje a

KRISZTINA KIRÁLYNŐ
Budapesten éri meg európai ősbemutatóját.

Mit jelent az, hogy a  Rádiós Metró Film
palotában lesz a  film

EURÓPAI PREMIERJE?
Azt jelenti, hogy ezen a  bemutatón kerül 

elsőízben európai közönség elé a hatalmas 
film, Rouben Mamoulian új alkotása és a

A magyar könyvpiacon szinte példátlan az 
a siker, amelyet Lévai Jenő könyve, az „Éh
ség, forradalom, Szibéria'* aratott. A kritika 
és a közönség egyformán melegen fogadja ezt 
a hallatlanul érdekes könyvet, amelyről pél
dául gróf Batthyány János lapja, az „ UJ” 
politikai hetilap Boái Ernő fömunkatárs tol
lából majdnem egy oldalas cikkben számol be. 
Az érdekes cikkben Baál Ernő többek között 
& következőket írja:

„L évai Jenő könyve megjelenése óta valósággal 
csodát m ű velt. . .  A magyar élet oly  drámai fejezeté-

premieren jelen lesz John F. Montgomery, 
budapesti amerikai követ meghívására 

az egész európai diplomáciai kar
és képviselteti magát az egész európai sajtó.

Az európai premiéren kötelező az estélyi 
ruha és

a Jegyek csak meghívók ellenében vehe
tők át.

Aki még nem kapta meg a meghívóját és 
arra igényt tart, forduljon a Rádius Metró 
Filmpalota igazgatóságához.

nek képét, vízióját rázza as olvasó leikébe, am ely
nek hatása alól hosszú ideig nem képes szabadulni. A 
szibériai pokolnak annyira hű és tárgyilagos e i, té
nyekkel és adatokknt alátámasztva, hogy — minden 
borzalmassága ellenére —  az olvasó nem indja letenni, 
ha egyszer belekezdett. E páratlan könyv forrásm űve 
less a legújabb kor történetíróinak i s . . . “

A lap közli egyben a napilapokban eddig m eg
jelent, kivétel nélkül nagyon elismerő kritikákat Is. A 
fővárosi napilapok és hetilapok közűi ismét számosán 
emlékeztek meg az „Éhség, forradalom . Szibéria** 
iránt mutatkozó feltűnően nagy érdeklődésről és 
bíráljak egy történelmi könyvet megillető kom olyság
gal ezt a kétkötetes munkát. A

P E ST I N A P LÓ
amelynek irodalmi rovata közismerten komoly
hangú, Demöi Kocsis László tollából az alábbi 
méltatást közli, amelynek végére aat a kon
klúziót fűzi, hogy idegen nyelvekre fordítva 
a magyar revíziós propagandának is értékes 
harci eszköze lesz Lévai Jenő könyve. A Pesti 
Napló kritikája egyébként így hangzik:

LÉVAI JENŐ:
ÉHSÉG, FORRADALOM , SZIBÉRIA
— Nem kultúremberek önök. . .
A lembergi orosz állomásparancsnokságon 

vágták ezt a mondatot a przemysli tisztek 
szeme közé.

Az oldenburgi nagy-herceg fogadta Tamássy 
altábornagyot, Tamássy kesztyűsen jelentke
zett a nagyhercegnél s nem fogadta el a kéz- 
nyujtását, hanem tisztelegve lépett le. A

II Krisztina Királynő európai premierje pénteken, február 15 án este 9 érakor lesz

„Az Éhség, forradalom, Szibéria 
idegen nyelvekre fordítva a magyar 
revíziós propagandának is értékes 
harci eszköze lesz”

nagyherceg kezén nem volt kesztyű. 1. Az 
oroszoknál kesztyűs kézzel megfogni a kesz
tyűdén kezet: sértés. 2. Az osztrák-magyar 
hadseregben szolgálatban nem volt szabad le
húzni a kesztyűt. Tamássy pedig szolgálatban 
volt, amikor jelentkezett a nagyhercegnél & 
nem tudta egyeztetni az orosz és osztrák-ma
gyar szempontokat. Megsértette a cár rokonát 
és százezer przemysli fogoly azzal a sajtóban 
és szóban terjesztett szégyenbélyeggel masíro
zott végig Oroszországon, hogy: „Önök nem 
úriemberek. . . ”

Hát Istenem . . .  Ha a przemysli ehezesben 
még megmaradtak kultúr embereknek, az
oroszországi cirkuszi jellegű körülhcrdozás 
szégyene, Krasznojarszk, Taskend, Csita, 
Novo-Nikolajevszk, Chabarovszk, a szm> 
birszki tetüvár majdnem állatokká aljasította 
le őket, de ez már az oroszok kétes dicsősége, 
akik gyökeréig rothadt birodalmuk szerencsét
len állapotának minden átkában,  ̂ terhiben 
bőségesen részesítették a hadifoglyokat, A 
tisztek kétségbeesett erőfeszítései semmit se 
segítettek ezen az állapoton.

Lévai Jenő kétkötetes történelmi riportja 
— van-e még könyv, amely ennyire megérde
melné a „történelmi riport”  megjelölést? — 
ezeken a szörnyűségeken vezeti végig az ol
vasót, költői szépítés nélkül, a fantáziajáték 
színpompája nélkül, rideg tárgyilagossággal. 
A tárgyilagosság avatja az „Éhség, forrada
lom, Szibéria” -t történelemmé, nemcsak ez 
orosz, hanem a magyar összeomlásnak i z 
rendkívül értékes, fontos okmánytárává. A 
szibériai fogolyélet a monarchia és Magvar- 
ország életének orosz forradalmi hatá ck 
alatt fejlődött vetülete volt. Lévai munkáján 
keresztül nemcsak a hadifogolytáborok rém
ségekben bővelkedő történetét ismertük meg, 
hánem a Kerenszki-forradalom s Leninek ha
tni ómra jutásának ismeretlen jelenségeit ér r.z 
ellenforradalmak hosszú, véres korszakát is, 
amelyeknek hadszíntere kevés kivétellel a ha
difogoly-százezrekkel megrakott Szibéria volt. 
Kun Béla és társainak oroszországi tevékeny
sége, a magyarországi proletárfonadalom 
előkészítése és sikerének, majd Összeomló sá
liak hatása., a fogolytáborokban szervezett 
nemzetközi vörösezredek sorsa és az oro z 
forradalmi kor legérdekesebb tömegeseményv. 
a cseh légió szervezése, magyar és osztók  
foglyokkal szemben elkövetett véres „hedt- 
tetteü*, Kolcsah ellenforradalma, a csehek és 
Janin tábornok által történt elárul tatása, az 
admirális kivégzése, Gajda, Syrnvy, Krcjcsi 
és más cseh hírességek karrierjének alaku
lása, a légió kivonulása Oroszországból: ezek 
I/évai könyvének uralkodó eseményei, ame
lyeknek hátterében mindenütt hadifego!v-tíz
ezreknek becsületes passzivitásból vagy köny- 
nvelmű kísérletekből származó nyomorúsága 
áll.

Rendkívül érdekes ez a munka, tömérdek 
okmányával, napló jegyzetével, élők és halot
tak tanuságtételével. Idegen nyelvekre for
dítva a magyar revíziós propagandának is ér
tékes harci eszköze lesz. (dkl.)

Morzsák...
E legánsan öltözött fia ta lem ber á llít be a 

dunaparti étterem be. Leül. Á Iá carte rendel. 
C asinótojást, m a jd  rostélyost körettel, fá n 
kot. V égül h ív ja  a  pincért.

—  Hozzon kérem egy jó meleg feketekávét.
Ebben a  percben eg y  ú r  lép az asztalhoz.
—  Allamrendőrségi detektív vagyok. Azon-  

nal kövessen.
—  De kérem! —  hebegi a  fia talem ber.
—  Ne csináljon feltűnést, kövessen —  

m ond ja  ellentm ondást nem  tűrő  hangon a de
tektív.

A  p incér kövülten áll, a fia talem ber zavart 
arccal felkel, veszi a k abátját, kalap ját, in 
dul. Fizetés nélkül. A  detektív utána. A z ut
cán m éltatlankodva szólal m eg a le t a r tó z ta 
tott”  fia ta lem ber:

—  Te! Ha engem mégegyszer a feketekávé 
előtt tartóztatsz le, —  új társat keresek ma
gamnak. Ezt jegyezd meg!

•

A z európaihírű énekesnő, aki csak v e n .i 'g - 
szerepelni jö t t  el hozzánk, vég leg  ittm arad  
É spedig egy  új szerepben: felesége lesz az 
ismert zenekrilikusnak.

Solti H erm in ism ert elszólásáról beszélget
nek a kávéházban. Steinhardt Géza, a „leg- 
fr ivo labb”  pesti színész is hozzászól:

— Látjátok! így jár az, aki egész életében 
disznóságokat énekel . . .

•
Erdős Renéo híres regénye, a „Báró Herci- 

feld Clarisse,\ sem kerüli el végzetét. Film 
lesz belőle. A  főszerepet Bajor Gizinek szán
ták. A  szövegkönyvet Harsáyiyi Zsolt írja .

A  fiatal író  egy ik  este elegánsan, szm oking
ban állított be a m üvészkávéházba. A szmo
king alatt azonban hálóing „feszült“  és a 
hálóing gallérján szmokingnyakkendő volt. 
N agy kongternáció támadt. Egyszercsak m eg
szólal Vig M iklós:

— Meg vagy híva valahová — aludnit

Ezt Keleti László mesélte a törzsasztalnál:
— Vidéken vendégszerepeltem . Előadás után 

egy  gazdag kereskodőesaládhoz voltam  hiva
talos vacsorára. V acsora után odafordul a 
háziasszony tizennyolcéves leányához:

— Loncikám  drága, zongorázz a m űvész 
úrnak valam i drasztikusát . . .

— NEM AZONOS. Löwinger Rezső sárvári állat- 
evportőr annak megállapítását kéri, hogv nem azonos 
LAwlnger Rezső kaposvári lóexportórrel, aki ellen, 
mint legutóbbi számunkban megírtuk, valutaűzérkedés 
miatt folyik az eljárás és aki eltűnt.

— TECHNIKUS TEA. Február 21-én rendezi má
sodik teaestélyét a Műegyetemi Segélvegvlet a Hungó :a- 
srAlló termeiben. A teaest elnöke Ollay Mananna 
épitészhallgatónő, a Műegyetem egyetlen női balga- 
tója. Érdeklődni és jegyeket igényelni a Müegvcltmi 
Segélyegyletben lehet.
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A balszerencsével küzdő m a g ya r  
csapat m egnem érdem elt veresé

get szenvedeti Rómában
R ó m a — B u d a p e st 4 :2  (2 :1 )

Szerencsétlen küzdelm et v ívott O la s z o m ig  
fo\ aisosaban a B udapestet képviseld m agyar 
csapat. Sorozatos kapufák, m ajd  pedig a  t>í- 
roifctk az olaszokkal szemben tanúsított na gy 
fo k é  engedékenysége fosztották  m eg a m agyar 
c fa p a to t  a győzelem  lehetőségétől és a  ieg-
5-nsszabb esetben m egérdem elt döntetlen ered
m énytől.

A  m agyar csapatot teljeseit elkedvetlení
tette az a három  kapu fa  am ely szerencsés 
esőiben el is dönthette volna ja v á ra  a  m ér
kőzés sorsát. A  b író  e lfogu ltsága  teljesen dep
rim álta a  csap atot, ú gyhogy szárnyszegetten, 
kedvetlenül já tszott. N a gy  m értékben az is be
fo lyáso lta  a m agyar já tékosokat, h ogy  az ola
szok ezúttal a  szokottnál is  kem ényebben já t 
szották és igen gyakran  a  b író  asszisztálása 
mellett a m egengedett m értéken fe lü l vették 
igénybe testi erejüket.

ELŐKELŐSÉGEK A TRIBÜNÖN
A r im á i stadionban 15.000 főn y i közönség 

je len t m eg, hogy  szem tanúja legyen a két v á 
ros m érkőzésének. H árom  órakor m ár ott volt 
a ‘tribünön Mafalda k irály i hercegnő, a spa- 

yr»/ trónörökös, Mussolini m inisztorcinöK fia i, 
a hadűgjminiszter és Kóm a polgári és katonai

A  m a g y a r  csapat a következő felá llításban 
előkelőségei közül sokan, 
vette fe l a küzdelmet.

Szabó —■ Sternberg, Fűti —  Egn, Móri, 
lAzár —  Tamássí, Cseh 11., Jávor {Polgár), 
Kocsis. Déri.

V Á L T A K A Z Ó  T Á M A D Á SSA L  
IN D U L A  JÁ T É K .

Pontosan 3 óra  15 p erck or indult c l a já 
ték Weingartner ném et b író  síp jelére. M ind
két csapat óvatosan  já tszik  és fő le g  a szélsők 
útján próbálkozik . L egelőször a m agyar kapu 
kerül veszélybe, azonban Sternberg, m ajd  pe
d ig  Szabó h á rít ja  el a  veszedelm et. A  m agyar 
csapat job bszárnya  indít heves tám adást az 
o laszok  ellen, de a védelem  k ifogástalanu l m ű
ködik  és hatalm as fe lszabadító  rúgásokkal 
igyekszik a m agyarok  térfe lére  terelni a já 
tékot. A z  első negyedóra  k iegyensúlyozott 
já té k o t  m utat,

A percben Bemardini közép f  edezot. hosz- 
szú  labdájával Coetaninó jobbszélsö elfut Lá
zár mellett, a balszimyra érkező beadását 
Ferraris elcsípi is vcdhetetlenül fejeli be a 
magyar kapuba.

A  gó l után a  m agyar csapat kétségbeeset
ten küzd a k iegyenlítésért. Alooré ügyesen 
szökteti Kocsist, aki kicselezi az olasz védel
met, m ajd  Cseh I l.-h öz  gu rít, akinek cles lö 
vése a  kapu m ellett surran  el.

K IE G Y EN L ÍT Ü N K .

A M ÁSO DIK M A G Y A R  GÓL.
A. visszatérő Polgárral Kocsis nagyszerű 

akciókat m utat és alaposan m egfu tta tják  az 
olasz fedezetsert. Kernek húzásokkal törnek 
az olasz kapu felé.

A 36. percben Polgár és Kocsis összjáté- 
kából előbbi a labdát, a kapu felé emelte, az 
olasz Izapus kifutott és meg akarta kaparin
tanaI, azonban Tamásén hirtelen ott termett, 
és mielőtt még Masetti kaptis a labdához ér
hetett volna, a hólóba vágta. (3 :2 )

A  gó l után az olaszok tám adtak és a ma
g y a r  védelem nek kem ény m unkát adtak a 
csatárok . Az olasz védelem két ízben is sza
bálytalanságot vétett, sőt egy ízben a 16-oson 
belül is, azonban a bíró elnézte a feltűnő 
szabálytalanságot. A  já ték  utolsó perceiben 
a m agyar csapat visszaesett és íg y  ás olaszok 
kerültek fölénybe.

A 1,0. percben Bemardininck sikerült is a 
két. magyar védi tétovázása miatt, a negyedik 
olasz gólt is megszerezni.

K R IT IK A  A  JÁTÉ K O SO K R Ó L
A  m agyar csapat technikás, jó  és szem re is 

tetszetős fu tba llt já tszott. Sajnos azonban, a 
csapatnak nem vo lt  szerencséje. Szabó a  kapu
ban minden tőle telhetőt védett. Sternberg 
kitűnően já tszott. Futó m ár nem ért fel p a t t  
nercnek klasszisához. A  fodezetsorban Mooré 
és Egri volt jó ,  m íg Lázár a  szokottnál gyen

gébben játszott. A csatársorból csak Cseh, 
Polgár és Kocsis elégítettek ki.

A Z  OLASZ CSAPAT
A z olasz csapat hosszú, csapott labdával 

dolgozott és korántsem  já tszotta  azt a  tec.hr.I- ; 
lcás fu tballt, m int a  m agyar. A  közvetlen vé- : 
delem elsőrangúan já tszott a  íedezetoorban a i
balhalf, m íg a csatársorban a job b - és bal- j 
összekötő já ték a  em elkedett ki. Bemardini a | 
centerhalf bolyén feltűnően durván játszott.

N YILA TK O ZA TO K
Dietz Károly dr. a magyar csapat vezetője:
—  A  m agyar csapat já tékával m eg vagyok 

elégedve, m ert sokkal azebb fu tballt já tszott, 
m int ellenfele. Csatárainknak nem vo lt  sze
rencséjük a lövésekkel, am it igazolnak Csen
nek és Kocsisnak kapu fát csak centim éterek
kel elkerülő védhetetlen lövései. A  szerencse 
ezúttal az olaszok mellé szegődött, m ert am íg 
m i több k ap u fát rúgtunk, addig az olaszok 
kapusa 3—i biztos gólnak látszó labdát kapa
rintott m eg a gól szájából hihetelen azerencsé- 
vel. Bcmardini nagyon  durva volt.

A Z  OLASZ VEZETŐK
egybehangzó vélem énye szerint a  vereséget a 
m agyar csapat ilyen irányban nem  érdem elte 
m eg.

A z olaszok csak a közvetlen olasz védelem
mel voltak m egelégedve.

Teleki megsérült a Bocskainak 
a Főiskolai válogatottak elleni

m é r k ő z é s e n
Bocskai—Főiskolai válogatott 4 :0  (2:0)

A  Bocskai Debrecenben vendégül látta t  
m agyar főiskolai vá logatott csapatot. A 
debreceni csapat jö v ő  héten m ár bajnoki 
m érkőzést já tszik  és Így Debrecen sporttár
sadalm a m ellett Budapesten is érdeklődéssel 
várták a híreket a Bocskai já ték áról. A  
csapat a Főiskolások ellen igen gólképesnek 
bizonyult és a klub h íveit teljesen kielégí
tette a Bocskai já téka , annak ellenére. hogy 
a csatársor föerősscge és irányítója, már az 
első félidő 32. nercében súlyosan megsérült, 
úgyhogy nem tért többé vissza a •pályára.

A  m érkőzést erősen zavarta a leereszkedő

köd. A  Bocskai győzelm e teljesen m egérde
m elt volt és félidőnként két gó lt  rúgva biz
tosan győzött.

A z első fé lidő  g ó lja it  Vince 6* Teleki lőt
ték. A játékidőnek eben a  részében a Bocskai 
volt nagy fölényben, m íg  a m ásodik fé idő  
az egyenlő erők küzdelmét hozta, m elynek 
során azonban a Bocskai m utatkozott gól- 
képesebbnek.

A 35. percben E őri lőtte a m érkőzés h ar
m adik, m ajd  az utolsó percben a halszélen 
já tszó  Dóczi a negyedik góljá t.

mt

Amerika lesuszie
Mmaterszttet

A milánói {éghokki- 
világbajnokság

A milánói jéghockey világbajnokság elő
döntőjében Amerika Németország válogatott 
csapatát erős küzdelemben 3:0 (1:0 — 1:0 —  
1 :0 ) arányban megverte és ezzel megszerezte 
a döntőben való részvételre való jogot.

A vígaszversenyben Ausztria Romániát 3:0 
(0 :0  — 0 :0  — 3:0) arányban győzte le nehéz 
küzdelemben. Romár..a az első kétharmadban 
derekasan elientállt az erős osztrák támadá
soknak, s harmadik harmadban azonban össze
roppant.

Vasárnap délután lejátszották a milánói 
spcrtpalota műjegén a jégkorong curópabaj- 
noki döntőt, amelyben Németország nagy meg
lepetésre kétszeri meghosszabbítás után 2 :1  
arányban győzött Svájc, a legesélyesebb euró
pai csapat, ellen. Részidők: 0:0, 0:1, 1:0. 0:0, 
1 :0 .

A jégkorong euröpabajnolri mérkőzéséi, to
rán Németország ezúttal másodízben nyeri aa 
curópabajnoki címet.

Ausztria legyőzte Torinóban 
Olaszországot

A usztria—Olaszország 4 :2  (3  0 )
Torinóban találkozott az Európa Kupa küz

delmek 3orán Ausztria csapata a kupában ve
retlenül vezető cla^z válogatott csapattal.

A küzdelemből legnagyobb meglepetésre az 
Ausztria 4:2 arányban került Ki győztesen. 
Az osztrák csapat félidőben már 5:0-ra veze
tett, 
bán.

SONJA HENNIE NYERTE OSLÓ
BAN A  VILÁGBAJNOKSÁGOT

A hölgy műkorcsolyázás világbaj 
döntőjének helyezési sorrendje a Kövctkezi : 
1. Són ja Hennie Norvégia. 2. Megan l'ayhc 
Anglia. 2. Liselotte Landsbeck Ausztria. 4 
Vivian Hidten Svédország,. 5. Marilxl \ msn# 
USA. 6. Grcte Laxner Ausztria.

A PÉNZINTÉZETI VIVŐK LE
GYŐZTÉK KOLOZSVÁR CSA

PATÁT
A r. o!as* ba lszárny vezet tám adást, de 

MoorÁ a  16-os vonalon nagyszerűen szerel.
Szabónak egym ás után kom oly védeni való ja  
akad. Sternberg akasztja  m eg az olasz tám a
dást, m jd Lázár keresztpasszával Cseh k ígyó
zik és ügyesen Tamássyhoz já ts z ik b a  szélső 
lefu t, centorezésóre azonban Kocsis kissé 
késve érkezik.

A 35. percben Járói éler. bombáját Mázét ti 
kapus elnézi, és ezzel a stadonhav. megjelent 
magyar kolónia kitörő örömére kiegyenlített.
1:1.

H ÁRO M  M A G Y A R  K A P U F A .
A kiegyenlítő  gó l fellelkesíti a m agyar csa

patot és m ost m ár biztosabb, határozottabb a 
já téka . Kocsisés Cseh három kapufája iga
zolja a magyar fölényt. A  já ték  képe ekkor 
úg y fest, h og y  clőbb-utőbb, m ég a  fé lid ő  vé
gé ig  sikerülni fo g  a m agyar csapatnak a ve
zetést m egszerezni. Sem igy történt. Sőt.

A A2. percben az olasz Fantom II. éles tö
rése kapufát talált, de az olaszoknak itttgyobb 
't szerencséjük és o  labda a, kapufáról a 
hálóba perdül. (2:1.)

A M Á SO D IK  FÉLTDÓ M A G Y A R  
FÖ LÉN YT HOZ.

A  m agyar csapat a m ásodik félidőben azon
nal tám adólag lép  fe l, szoron gatja  az olaszo
kat, azonban a lövésekkel nincsen szerencsé
jü k  a csatároknak. A z  első fé lóra  eredm énye 
sokkal több m agyar tám adást hoaott, mint 
olaszt. A 30. percben Sternberg hirtelen moz
dulattal akarván szerelni az olasz balössze
kötőt, megcsúszik és elesik, miközben akarat
lanul a földre zuhanva érinti a labdát. Wctrt- 
gartner bíró a szabályok intencióival ellentét
ben 11-est ítél a magvar csapat ellen. A meg
ítélt büntetőt Scopelli védhetetlenül /ov i a 
hálóba. (3:1.)

E LD U R VU L A  JÁ T É K .

. hangulat kezd izzóvá vá ln i. A z  olasz ja - 
>sok túlságosan igénybe veszik testi ere ju - 
, különösen Bcmardini vezet a durvasa- 
ban. Potfjár az áldozata & durva játéknak, 
t Jávor helyére á llított #be a máaodik 
dőben a szövetségi kapitány. Polgár kiáll 
néhány pere m úlva visszatér.

„ Barátságos“ meglepetés 
Újpesten

N e m ze ti—Ú jp e st 3 : 1  ( 1 :0 )
A  mérkőzés egészen barátságos je llegű  volt. 

A  sáros és m ély ta la jon  a já tékosok  bizonyta
lanul m ozogtak és íg y  nem  is próbálkoztak 
kom oly akciókkal. A  Nemzeti együttese a szo
katlan pá lya  ellenére is egész jó l  m egállta a 
sarat a tartalékos és a  kissé gyengébben mű
ködő Ú jp est ellen. A  feekte-fehér csapat eg y 
ségesebb já ték a  szinte m egzavarta a tarta
lékokat Ó3 azok  já ték a  inkább hátráltatta , 
mint elősegítette a csapat eddig jó l  szereplő 
játékosainak m unkáját.

Ú jp est csaapta a következő felállításban 
vette fel a küzdelm et: Hóm (Stift)—Dudát, 
Sáros—Seres (Borsányi), Szűcs (Szekeres), 
Szalag—Borsányi (Kiss II.), Sófalvi, Avar, 
Balogh, P. Szabó.

A  m érkőzés tapogatózó játékkal indul. A  
N em zeti bár rosszabb térfélen  já tszik , de 
ennek ellére is ö a tám adó. K om oly helyzet 
azonban egyik  kapu e lőtt sem akad, m ert a 
kapu torkában, am ely sárban a labda egé
szen bennragad. A  27. percben az ú jpesti bal
szárny szép akciójából Avar bom bája arasz
ny ira  zúg el a  kapufa fö lött. A  következő 
percekben is az Ú jp est tám ad, de gólt csak a 
N em zeti tud rúgni.

Szép jobboldali támadás után Odry stí
kerül a labda, aki a tá tarázó bekkek mel
lett kiugorva, Horn kapujába helyezi a 

labdát. (1:0).
A z újpesti ellentám adások sorra  m egtörnek 

a  fekete-fehér védőkön és a jó l m űködő ka
puson.

A  második félidőben Ú jp est  erős tám adáso
kat vezet a Nem zeti kapu ja  felé. M ár az 5. 
nercben P. Szabi egyéni akciójá t góllal fe jezi 
be. (1 :1 ) .

Csak most jön meg a h a ng ja  a szépszám

ban összesereglett újpesti drukker gárdának.
— H a jrá  Ú jp est! —  hallani az állóhelyről, 

de. a kevés Nemzeti szurkoló sem m arad adós 
és hangos —  T em pó N em zeti —  biztatással 
tám adásba lendíti csap atit.

A J-í. percben újból a jobbszámy vezet 
támadást, melyből Odry vezetéshez jut

tatja csapatát. (3:1).
A  m érkőzés vógefelé Szecsey három ra növeli 
a gólarányt. A z ú jpesti ellentám adást a bíró
s íp ja  Ezakítja m eg.

A z ú jpesti együttes a gyengén szereplő
Szűcs já ték a  m iatt nem b írt m egbirkózni a 
múlt vasárnap a  Soroksártól vereséget szen
vedő N em zetivel, akiknek já tékán a  szigorú 
fe jm osás hatása észlelhető volt.

A z ú jpesti Seres vo lt a leg jobb. A  csatár
sorban A--ar és P. Szabi gyenge já ték ot mu
tatott, a tartalékot nem tudták feledtetni a 
m egszokott játékosok. A  N cm sei minden tag ja  
belefeküdt a já tékba é» íg y  sikerült e szép 
eredm ényt kivívniuk.

Szeged FC-Kecskeméti AC 
5:1 13:IJ

A  szegedi p ro fik  a  jóképességű kecskem éti 
am atőröket látták vendégül és erős küzde
lem után szép győzelm et aratok . A  pro fik 
nál a védelem és a ha lísor volt jó ,  a csatár
sorban csak a belső-trió já téka elégítette ki. 
A  gólokat Kiss 11,  Havas II. (az  egyiket 
11 -ből), Korányi II., Illetve a  kecskemétiek 
részéről Csermák lőtte.

A Pénzintézeti Spcriegyletck Ligáján.fc 
válogatott kardvívó csapata vasárnap dtlutot" 
mérkőzött a Kolozsvári AC megerösítoU csa
patával a tőzsde kupolacsarnokában. Körül
belül kétszázötven néz öelőit folyt le -a. er 
kes Ó3 végig izgalmas verseny, melyet a PSL 
csapat nyert meg megérdemelten fit' ar«:y -

AUSZTRIA— MAGYARORSZÁG 
GYORSKORCSOLYÁZÓ VERSENY

500 méteres futom. 1. Riedl (osztrák) 45.S 
mp. 2, IVinter BKE 45.6 mp. 2. W aczuieii 
(osztrák) 45.8 mp. 4. Slanec (osztrák) 4ó.l 
m p. 5. Lindner BKE 47 mp. 6 . K im m crling 
B K E  48 mp.
K O LO ZSVÁRI KORCSOLYÁZÓ EGYLET—

B K E  K LU BK Ö ZI GYORSKORCSOLYÁZÓ 
VERSEN YE.

A Budapesti Korcsolyázó Egylet a  Kolozs
vári Korcsolyázó Egyesülettel közösen vándor
d íjá t  alapítottak egy közöttük évenként ren
dezendő klubközi gyorskorcsolyázó ve rseny 
győztesének ju talm azására. E vándordíj első 
versenye m a kezdődött el a városligeti pályán.

100  méteres futam: 1. Blazoejovszky BKE
48.8 m p. 2. Gél Károly KKE, 49.7 mp. 3. Beg- 
sehutx BKE 49.5 mp. 4. Bibary BKE 50.6, 
5. P app KKE 50.8, 6. Pop Béla KKE 52.3 
mp.

1SOO méteres futam: 1. Bogschütz BKE 
2.35,3, 2. Less! BKE 2.39.8, 3. Bihart' 2.40. 4. 
P app László 2.45.6, 6 . Gál Károly 2.52 mp.
P A T A K I M ŰKORCSOLYAZÓ BAJN O K U N K  
NEM INDULT VERSEN YBEN  A Z  OSLO!

NEM ZETKÖZI MŰKORCSOLYÁZÓ 
VERSEN YEN .

Ellentétben az egyik napilapunk híradásá
val, am ely szerint Patak y Dénes, a  m agyar 
m űkorcsolyázó ba jnok  és az Európa bajnok
ság m ásodik helyezettje az oslói m űkorcso
lyázó versenyen a  finn Téikaanen, a bácsi Er
dős és az am erikai Bordán m ögött negyedik 
helyen végzett, hozzánk befutott hivatalos ér
tesítés szerint Pataky nem  indult el ezen a 
versenyen, csupán bemutatót futott a meg
jelent közönség nagy tetszésére.

SAROSI JÁTSZOTT AZ FTC-BEN 
ÉS ÖT GOLT RÚGOTT



ÍO 1934 FEBRUÁR 12.
M A G Y A R  H  • É T F Ő

A  tartalékos H ungária  
fö lén yesen  bán t e l  

a Budai»ll«-el
Hungária•s'Hudai „11"  5:1 (3:0)

1000  néző előtt, bokáig érő sáros pályán 
játszották le a barátságos mérkőzést, amely
nek során a Hungária nagy gólarányú győ
zelmet aratott a sárral megküzdeni nem tudó 
budaiak ellen. Az 5:l-es  eredmény erősen tú
lozza a tényleges erőviszonyokat, mert a 
budai csapatot egy-két biztos góltól fosztotta 
meg a véletlen, vagy a kapufa. A Hungária 
csapatáról nem lehet még véleményt alkotni, 
mert egyrészt tartalékosán állott fel, más
részt a gyorsan kialakult kedvező eredmény 
nem késztette a kékfehéreket túlságosan tel
jes tudásuk kifejtésére. A védelem a sáros, 
mély talajon nem mozgott a kellő biztonság
gal. A  megbontott halísor sem tudott az át
lagon felülemelkedni. A csatársorban a bal
szárny volt a legjobb rész. Szabó III. és Tu
taj) jól megértették egymást. Gergely elég 
agilis volt Kardos és Szegő is elfogadhatóan 
játszottak.

Turay pompás gólja és a Szabó centerezé- 
séböl fejelt Gergely-gól volt a mérkőzés leg
szebb akciója.

A CSAPATOK
Hungária. Ujváry—Kocsis (Mándi)  Kiss— 

Semsey, Magyar, Dudás—Szegő, Kardos, Ger
gely, Túrái, Szabó III.

Budai 11. Fábián (Budai) Wcber, Ligeti— 
Magda Burger, Schuster—Rock, Stancsik, 
Hegyes, Czumpft, Fekete.

HUNGÁRIA FÖLÉNY, 3 GÓLLAL
Már a játék elején kiderült, hogy a Hun

gária játékosok kondíciója jobb, mert a nagy 
sárellenére is jobban és élénkebben mozognak, 
mint a budaiak. így aztán az első per
cekben is a Hungária támad, de az első gólt 
csak a 7. percben éri el Kardos közeli lövésé
ből, amely a kapufáról pattant a hálóba. 
(1:0).

A Budai 11 csak elvétve rohan le, de ko
molyabb veszedelem nem fenyegeti a Hun
gária kapuját. A kékfehérek tartósabban ost
romolják a budaiak kapuelőterót és az ilyen 
kapu előtti portyázásból a szélére húzódó 
Szegő beadását Fábián rosszul üti ki, úgy
hogy a labda az üresen álló Szabó III. elé 
száll, aki aztán egy jól irányzott fejessel a 
hálóba küldi azt. (2:0).

Ujváry kapuját is veszélybe hozzák & bu
daiak, de nincsen olyan erélyes góllövójük.

aki a kedvező helyzetben a labdát a feneket
len sárban olyan erővel tudná továbbítani, 
hogy abból eredményt érjenek el. A Hungária 
szerencsésebb, mert a S6 .percben Turaynak 
12 méterről lőtt éles labdája laposan a háló 
sarkába köt ki. (S:0).

Az eredmény félideig nem is változik.

A MÁSODIK FÉLIDŐBEN A BUDAI 
KOMOLY ELLENFÉL VOLT

Szabó III. lerohan és centerezésére Ger
gely ugrik, jól irányítja fejével a labdát, 
azonban az mégis háló mellé kerül. A Budai 
is lábTakap annál is inkább, mert most őket 
támogatja a szél is. Sztancsik kerül nagyszerű 
helyzetbe, meg is ereszti hata’mas lövését, a 
labda veszélyesen a sarokba tart, de Ujván 
az utolsó pilalnatban a labdára veti magát és 
elhárítja a veszélyt.

Egy pillanatra felszabadul a Hungária a 
budaiak erős ostroma alól és ez a kis lélek- 
zetvétel elég ahhoz, hogy Szabó egy elveszett
nek hitt labdát megkaparintva, a komerrona- 
lon centerezzen és a kapu elé szálló labdát 
Gergely estében a lapuba továbbítson. (b:0).

A Budai nem lankad, sőt erősít és előbb le- 
rohanásokkal kísérletezik. A Hungária vé
delem tétovázik, Rock ezt ügyesen kihasz
nálva kiugrik, szemben már csak Ujváry van, 
ö is kifut, de Rock öt is kicselezve, a hálóba 
juttatja a labdát. (1:1).

A budaiak most már erősen megvetik lábu
kat a Hungária kapuja előtt. Ujváry a döntő 
pillanatban éri csak el Czumpft már gólnak 
látszó labdáját. Két komért is elérnek a 
budaiak.

Schuster pompás lövése kapufát talál és a 
hatalmas lövés, csak azért, hogy bosszantsa 
a feketefehéreket, a másik kapufáról pattanik 
ki a mezőnybe. Ez a lövés feltétlenül gólt ér- , 
demelt volna. A Hungária most Dudás Turay 
akcióból jut el a Budai 11 kapuja elé. Wcbcr 
felszabadít, de most Magyar adja le a labdát 
Turaynak, aki szabd utat látva maga előtt 
30 méterről leüld bombát Budai kapujára és a 
kapus mcir hiába nyúl utána, mert az a jobb 
sarokba táncok (5:1). A nap legszebb gólja.

Még egy erőfeszítés a Budaiaknak és vége 
a mérkőzésnek. A vesztes csatapban Rock 
volt a legveszélyesebb.

Az első félidőben vezető Phöbust 
csak a szerencse mentette meg a 

a vereségtől a 30 percig tartó 
második félidőben

Ferencváros—Phöbus 2 :2  (0:1)
A Ferencváros komplett csatársora mögött 

nem játszott a megszokott halfsor és így nem 
lehetett teljes értékű a csatársor munkája. A 
tartalék halfsor, bár kétségtelenül tehetséges 
játékosokból áll, nem birta távolról sem pó
tolni a nagyokat. így aztán érthető, hogy a 
csatársor támadásai után az ellenfél ellen- 
támadását már nem tudták megakasztani a 
fiatal halfok és ez volt az oka annfdc, hogy 
állandó ferencvárosi támadás után mégis a 
Phöbus érte el a vezető gólt. A szokatlan half
sor bizonytalanná tette a ferencvárosi védelem 
játékát is. Ebben a mai mérkőzésben lehetett 
igazán látni, hogy mit jelent a Ferencváros 
halfsora. A védelem és a csatársor a halfok 
nélkül csak félmunkát tudott végezni.

Nagyban hozzájárult azonban az eredmény 
kialakulásához a folyton mélyebbé váló talaj, 
amelyen a Ferencváros kezdetben jól működő

balszárnya teljesen beragadt. Száraz időben 
azokból az alcciókból, amelyeket a mérkőzés 
elején a baloldalon futottak, gólokat lőtt volna
a Ferencváros.

A csatársor, minden mellékkörülményt bele
számítva sem elégített ki. Táncos nagyon 
gyenge formában van. Talcács Sárosi mellett 
másképp játszik. Székely még nem tudja pó
tolni Sárosit a center posztján sem. Toldinak 
nem volt jó  napja. Kemény agilis volt, játszott 
is, de a sárban bennragadt.

A Phöbus csapata nehezen szokott bele a 
nagy sárba és így a mérkőzés első félidejében 
inkább csak váratlan lerohanásokkal kísérle
tezett, ami a vezetéshez is juttatta. A legfia
talabb első ligabeli csapat kétségtelenül jó 
erőkből áll. Főerénye, hogy minden egyes 
tagja lelkesen, önfeláldozóan játszik. A dön
tetlen eredmény a mutatott játék alapján
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azonban túlzottan hízelgő a Phőbusra, mert a
zöld-fehérek sok kapufája mentette csak meg 
a vereségtől.

A CSAPATOK
Ferencváros. Kutaséi — Hungler, Papp — 

Hoffmann, Lendvai, Kelemen — Táncos, Ta
kács, Székely, Toldy, Kemény.

Phöbus. Juhász —  Toros, Szilágyi — Sza- 
dovszky, Péter, Komáromi — Bébi, Sztrigán, 
Tombzor Titkos, Támck.

FERENCVÁROS OSTROM, 
PHÖBUS GÓL

A mérkőzés úgy indul, hogy a tartalékos 
Ferencváros gólokkal küldi haza ellenfelét. 
Állandó ferencvárosi ostrom. Székely jó  hely
zetben hajszálnyira lövi kapu mellé a labdát. 
Az első jól induló Phöbus támadás offseidon 
akad meg. A Ferencváros Keményre játszik, 
aki bennragad a sárban. Alig lehet a labdát 
10 méterre továbbítani. A fiatal halfsor nem 
ismeri fel a helyzetet és a feneketlen sár elle
nőre is a baloldalt tömi labdákkal. Igaz, hogy 
a jobboldalra játszott labdákat Táncos el
rontja. Toldy, Székely kapu mellé lőnek. Egy
másután adódnak a gólhelyzetek a Phöbus 
kapu előtt, de vagy a sár, vagy a hajszálnyira 
célt tévesztett lövéseken múlik az eredmény.

A Phöbus Béki révén vezet támadást. Bébi 
viaskodik Pappal, túl is jut rajta, de Kutassi 
idejekorán kifut és ő szereli le a szélsőt. 
Ellensúlyozásul a következő pillanatban a 
Ferencváros csatársora üres kapu ellenére is 
túlkombinál.

A 20. percben Sztrigán jő  beadásából Tom- 
bor I. hatalmas lövést küld a kapura.

A lövés menthetetlen, bár előbb a felső
kapulécet érintii de aztán bombaszerűen 

zug a hálóba. (0:1).
Agól után Sztrigán teremt veszélyes hely

zetet, de aztán már ismét a Ferencváros roha
moz. A szerencse azonban már az első félidő
ben is elpártolt a zöld-fehérektől.

EGYENLÍT, SŐT VEZET 
A  FERENCVÁROS

A második félidőben a Ferencváros közvet
len védelme annyiban változik, hogy a csa
patba az amatőr Deák kerül.

A játék heves Phöbus támadással __ indul. 
Sztrigán viszi a labdát, de a kapu előtt el- 
ügyetlenkedi a helyzetet.

FÉLRELŐTT TIZENEGYES, 
DE MÉGIS EGYENLÍT 

A  FERENCVÁROS
A 10. percben Toros gánccsal akasztja meg 

a ferencvárosi támadást. A tizenegyest Tán
cos a kapufának lövi, a lepattanó labda Ju
hász zsákmánya. A ferencvárosi ostrom nem 
hagy alább, a Phöbus kapuja állandó gól
veszélyben van. A 15. percben az ostromnak 
eredménye van. Toldi lövése zug, a iabfla a. 
Icapufáról Takács felé száll, aki védhe tétlen 
gólt fejel. (1:1).

Állandó Ferencváros fölény. A 18. percben 
Kovács egyéni akcióból megszerzi a vezetést. 
(2 :1 ).

A Ferencváros nem engedi ki a kezéből a 
játék irányítását és vannak percek, amikor a 
Phőbusnak csak védekezni kell és annyira 
szorít a Fradi, hogy az újpestieknek az ellen- 
támadásra nincs idejük. A ferencvárosi csa
társor ezekben a percekben azonban balsze
rencsével küzd, mert négy kapufát rúgnak, 
de gól egyetlen akcióból sincs.

Az utolsó percekben a játék képe megválto
zik. Gyakrabban látjuk frontban a Phöbust is.

A 22. percben Tombor ugrik ki a ferenc
városi védők között, éles lövése a kapufáról 
Kutassi ölébe pattan. A 24. percben ismét a 
Phöbus támad, tumultus a Ferencváros ka
puja előtt. Tombor helyezett lövését Kutassi 
szép robinzonáddal véli.

Á 29. percben egyenlít a Phöbus. Tombor 
kicselezi a két ferencvárosi brkket és lövése 
védhctetlenül megy a kapuba. (2:2).

Újabb gólra már nincs idő, mert a sáros 
pálya miatt a második félidőt a SO. percben 
befejezik.

Bokáig érő sárban, kiállításokkal fű
szerezett mérkőzésen az utolsó perc

ben 11-esből lőtt góljáváI győzött a 
V a s a s  a  10 emberrel kiálló 

Millenáris ellen
V asas-M illenáris  1 :0  (0 :0 )

Az őszi szezónról elhalasztott mérkőzését 
játszotta le a Vasas a Millenárissal a Eóke- 
utcai pályán.

A  tavaszi mérkőzésre szép számmal vonult ki 
az angyalföldi törzsközönség. A mérkőzés 
előtt nagy az izgalom a Millenáris öltözőben, 
mert csak 10 játékon jött ki a mérkőzésre.

Barna Béla bíró, a feneketlen sár ellenére 
bajnoki mórkőzésro alkalmasnak minősíti a 
pályát

A csapatok a kővetkező összeállításban áll
tak fel: Vasas: Ligeti — Kovács, Stancl I. — 
Vági, Sipöcz, Pataki;, — Molnár I., Molnár 
II., Haraszti, Brunecker, Erdős.

Millenáris: Marosi — Szent e, Müller — 
Jábó, Hajszán, Kiss — Vesser, Tüköri, Solt, 
Vedres.

A Millenáris kezdi a játékot. A  játékosok 
csúszkálnak a mély talajon. A labdát is csak 
a legnagyobb erőfeszítéssel tudják néhány 
méterre elrúgni. Az angyalföldi közönség erő
sen biztatja csapatát, do az seliogysem tud 
megbirkózni, a szívósan védekező Millenáris
sal. A Vasas csatárok erősen ostromolják a

Millenáris kapuját, de a nagyszerűen védő 
.l/aro^i védi a lövéseket. A 15. percben hatal
mas helyzet© van Erdősnek, de a szélső az 
üresen hagyott kapu mellé gurítja a labdát. 
A 40. percben Brunecker kerül gólhelyzetbe, 
do közelről a kapus kezébe rúgja a labdát.

Szünet után játék helyett verekedéssé fajul 
a mérkőzés. A Millenáris kezdi az „aprítást1'. 
Szenté csúnyán belerúg Erdősbe, aki ájul tan 
terül el a sárban. A bíró Szentét kiállítja. 
Stanczl, ajinyira megfeledkezik magáról, hogy 
torkon ragadja az egyik Millenáris játékost, 
A bíró ezt a jelenetet nem veszi észre, ami 
még jobban feltüzeli az amúgyis paprikás 
hangulatot. Most már percenként követik 
egymást a csúnyábbnál csúnyább jelenetek. 
Ennek előbb Kovács, azután Jábó kiállítása 
lesz a következménye. A játék képe olyan, 
hogy a mérkőzés eldöntetlenül végződik, 
amikor az utolsó percben Müller 11-est vél. 
Stanczl áll a labdához és megszerzi a győztes 
gólt.

A győztes csapatból Ligeti, Stanczl és Mol
nár I. tűnt ki.

M e g é rd e m e lt  g y ő z e le m , 
k ím é le tle n  já té k

Vác FC—Budatétény 2 : 0
V Á C  FC: Klein — Bálán, Reinthaler — 

Fricd, Neumann, Weisbcrgcr — Singer, 
Breucr, Mélesz, Rciner, Kohn.

Budatétény: Schicarz — Kiss, Fehér — An- 
drássi II., Megyeri, Petrakovics — Mclichar, 
Andrássi /., Dobos, Rudolf, Sidiik.

A mérkőzés első negyedében a nagy játék
kedvet mutató Budatétény van frontban, 
csatársora lelkesen viszi előre a támadásokat, 
de a kapu előtt tehetetlenek.

A  játék később kiegyensúlyozódik, de már 
látszik a Vao nagyobb technikai felkészült
sége. A  13. percben esik az első gól. Mélesz 
szépen megjátssza Reinert, aki továbbadja a 
labdát Kohnnak, ez kicselezi a védelmet és 
gólt lő (1:0). A Vao fölénye marad. A 17. 
percben Breuer lefut a szélen iveit labdáját 
jól várja a behúzódó Singer, akinek fejese 
védhetelenül száll a kapuba (2:0.)
A Vao csatárok ezután lefékeznek, mert a 
Budatétény védelme túlkeményen védekezik 
és ez megfélemlíti őket. Gellért bíró szabad
rúgásokkal torolja meg a szabálytalanságo
kat, sorra ítél a Budatétény ellen, do az így 
előállott előnyös helyzeteket a Vác nem hasz
nálja ki.

A második félidőben teljesen eldurvul a já
ték. A játékosok egymás testi épségét nem kí
mélve rontanak egymásra, formális közelhar
cot vívnak, a bíró pedig tehetetlenül nézi a 
nem éppen épületes jeleneteket. Ebben a já
tékidőben komoly játékról már szó sincs és

( 2 : 0 )

csodának mondható, hogy komolyabb baj nem 
történt.

A Vác együttesben Singer, Fried, Kohn és 
Weisbcrgcr játszottak jól.

Budatéténynél Rudolf, Schwarz és Andássi 
II. érdemelnek dicséretet.

Waczulek legyőzte a világ- 
• rekorder Stieplt

5 0 0 0  méteren
Az évenként eldöntésre kerülő Ausztria- 

Magyarország közötti gyorskorcsolyázó ver
seny első számát, az 5000 méteres futamot 
ma reggel fél kilenckor rendezte a korcsolyázó 
szövetség, a BKE városligeti pályáján. Amint 
az előrelátható volt, az 5000 méteres futamot 
aZ" osztrákok fölényesen nyerték a magyarok 
előtt, szenzációja csupán a versenynek az, 
h°l-fy a világrikorder Stiepl vereséget szenve
dett az ugyancsak osztrák Waczulektöl. Ment
ségére csak az szolgál, hogy míg Waczulek e 
versenyt 8.33.6 perc alatt nyerte, addig 
Stiepl pár héttel ezelőtt felállított világ
rekordja 8.18.9 perc.

A BEFUTÓ: 1 . Waczulek 8.33.6, pontszára 
513.6. 2. Stiepl 8.37, pontszám 517 ponttal. 3. 
Fastl 9.11.5 pontszám, 551.5. 4. Orczán BKE 
9.15 pontszám, 555. 5. Hidvéghy BKE 9.18.2 
pontszám, 558.2. 6 . Wintner 9.20.8 pontszám, 
560.8.
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Ugrón Gábor és Teleszky 
János kalapja

a Kereskedelmi Bank optimista 
hangulatú és jókedvűen 
ünnepélyes közgyűlésén

.. . . .  a helyzetkép nem olyan eötét, mint
enni yennek gazdasági viszonyainkat a min- 
. i/t/uzpi étet nehéz gondjai között és az etr 
. evedett csalódások sorozata után. megítélni 
■■‘/iiahan hajlamosak varjúnk. A világveli- 
,<ai es gazdasági helyzet mai bizony tálan- 
agaban meg nem merjük határozol tan álll- 

’7r > j'-yv  hosszá esztendők szakadatlan visz- 
■ifejládése  ̂ után immár elérkeztünlc egy 

■óbbnak ígérkező korszak küszöbéhez, de két-
■ 7t-b'v, hogy a, javulás lehetősége adva van 
< a Idbontakazás minden bizonnyal be is fog 
■■vetkezni, ha külpolitikai és világgazdasági
■ izonylatban a józan ész és a méltányosság 

■ veit [menyei végül is érvényre jutnnJc. .
VjZ a néhány mondat a végkonklúziója an- 

—* a nagyszabású közgazdasági munkának, 
amely sablonszerű szim plá jává! a követ
e z ő  elnevezést viseli:

1903. évi jelentés és zárszámadás' a

PcSTi MfiGYÜR KERESKEDELMI BÜKK
küencvenkettedik üzle tévéről.

S ho^y ehhez a végkonklúzióhoz eljusson, 
-egigm egy ez a „ jelen tés”  Magyarország 
egész gazdasági életén, de ismerteti a világ- 
gazdaság helyzetét is. S előbukkannak az 
oly rég nem hallott szavak:

. ..  némely tekintetben kedvezőbb kép mu- 
-ntkorik. . .  enyhülést jelen t. . .  kedvezően 
cfolyásolni a mezőgazdaság vásárUíkfpctac-

bizonyos enyhülés állott b e . . .  cseké
lyebb mértékű javulás m utatkozott... rala- 
Helyest kedvezőbbre fordult. . .  kielégítőnek 

mondható... valamelyes javulást m u ta t... a 
tisztulási fokiamat előrehaladásának jele . . .  
int almai kiviteli töb b le t... külkereskedelmi 
serleg kedvező alakulása . . .

Csoda-e, ha mindezek után csupa mosoly 
ér- vidámság uralkodott annak a banknak a 

\zgyűlésén, amelynek mérlege, mint a hi- 
• atalos közlemények mondották: „óvatos 
i ptimizmusrtali’ ’ adott helyet.

Mindig érdekes élmény megjelenni a Ke
reskedelmi Bank közgyűlésén: a gazdasági 
elet vezetői, a pénz, az ipar, a kereskede
lem, a mezőgazdnság vezérei ünnepélye.? 
d-bejövetelének megfigyelése. A Commerz 
közgyűlésén mindenki jelen szokott lenni, aki 
az ország közgazdasági életében számottevő 
t '.nyeső. Az asztal közepén mosolygó arccal 
foglal helyet a házigazda. Minden évben 
•vidámabb és nem hízelgés, ha azt mondjuk, 
hogy fiatalosabbak a mozdulatai. A  bank

öntése végre optimista hangokat penget 
és Weiss Fülöp elnök úrról lesugárzik rz 
0 ; optimizmus. Nem csoda, ha a boldog rész
vényes urak nem kívánják a jelentés fel
olvasását: elég nekik, ha egy pillantást vet
nek az elnök vidámságtól ragyogó arcára. 
De mosolyog jobbján, a különben is örökké 
vidámkedélyü aleínők, Chorin Ferenc, a 
Salgótarjáni ura, s balján a már szinte 
közmondásosan jókedvű vezérigazgató, fittéin 
Emil. És széles mosoly mindenfelé a nagy 
asztal körül, ahol helyet foglalnak a bank 
: vazgatóságának tagjai és ügyvezető-igaz
gatói. Az osztalék nem nagyobb, mint ta
valy volt, a tantiém sem nőtt meg, de... de... 
r jelentős hangja optimista, az elnök vidám, 
zz alelnök és a vezér i s . . .  itt nincsen tehát 
rem.mi baj . . .

Az optimizmus és a vidámság jeg éb en  
folyik le azután az egész idei közgyűlés is. 
Tavaly a gyász rótta rá a bélyegét a Bank 
közgyűlésére, —— Apporiyi Albert halálát itt 
.'-'lentette be elsőnek Hegedűs Lóránt fá j
dalomtól elcsukló szavakkal •— mig az idén 
mintha az ország gazdasági feltámadásáoa 
vetett szilárd hit. a javulás mutatkozó re
ménye vibrált volna a tanácsterem tinnepé- 
1 es levegőjében. •

A négy kisüveg kristályvíz, ott az elnöki 
csengő mellett érintetlenül marad. (Takaré
koskodás ez egész vonalon ma még s Cora- 
nsrzcél is a jelszó, s nyilván ezért * ta- 
alyi nagyüvegekkel szemben idén fcistire- 

•jek kerültek az asztalra.) Nincs ellcnze.u 
: zó nők, nincs izgalom. Minden egyhangúlag, 
programszerűen történik. Programszerűen^ 
No, íven, minden jólnevelt bank közgjülé- 
r.'-n V3 n egy hivatalos szónok, aki üdvözli a 
részvényesek nevében az igazgatóságot, • 
kifejezi vállveregetó elismerését. Itt ts je
lentkezett a hivatalos szónok, de beszéde 
erősen eltért a programszerű sablontól. 
Méitó volt a Kereskedelmi Bankhoz és 
naayvemalú válasz volt a bank nagyvona u, 
tmulmányezámba menő jelentésére. A sző
nek: báró Vrbán Gáspár képviselő alapos 
közgazdasági tudásának adta tanujelét s el
ismerése éppen ezért kétszeresen Is j

betett nemcsak annak, akinek szólott: 
Weiss Fülöpnek, hanem azoknak is, akikre 
az ünnepelt bankelnök, tőle megszokott sze
rénységgel áthárította: a bank ügyvezetősi- 
gének.

#
S azután egy új szín következett. Az em

ber nem tudta, nevessen, vagy sírjon-e? 
Gyászbeszéd volt vidáman elmondva. Egy 
kedves öreg úr —  aki ma is még dunántúli 
tájszólással beszél —  következett szólásra. 
Halászy László miniszteri tanácsos, a ma
gyar helyiérdekű vasutak nagy szakembere, 
aki bánatos szívvel kezdte élparentálni ked
venc gyermekét, a bankba beolvadó Ma
gyar Helyiérdekű Vasút Részvénytársasá
got. Ügy játszott hallgatói szívével, ahogy 
akart. Először megríkatta őket, —  mint a 
magyar cigány — , azzal, hogy kimutatta: 
Trianon elvitte vicinálisainkat, alig maradt 
valami, nem prosperálhatott ez a vállalat 
sem. Azután fordított a dolgon s hangsze
rén egyszerre csak tüzes, vidám nóta hang
zott fel. Imigyen:

—  De azért ne tessék azt hinni, hogy egy 
lecsúszott, niemand vállalat olvad be a 
bankba, lágy elcg tehetős gyermek tér meg 
haza., abba a legkedvesebb családbu, amely
nek minden egyes tagjához régi barátság, 
megbecsülés és szeretet szálai fű z ik . . .

Hangos taps és meleg ováció volt e ked
ves és frappáns fordulat jutalma. A  vidám 
hangulat újból visszatért és megmaradt most 
már végig, a közgyűlés egész folyamán . . .

•
Mint fiatal és vidám gyermekeknek, 

olyan jó  kedvük volt az uraknak és sok ér
zékük a különben általuk bizonyára lenézett 
helyzetkomikum iránt. Nagy derültség tá
madt például, amikor a szónokot annyira el
ragadta heve, hogy majdnem kiejtette 
egyik mondata közben szájából —  fogsorát 
is . , ,  Nevetve kért bocsánatot s igazította 
be a nyilván már kikopott fogsort. Sikere 
csak fokozódott, amikor beszéde befejezté
vel szomszédainak elmagyarázta, hogy mi
után a bank jelentése optimista és gazda
sági javulást jósol, ú j fogsort csináltat 
majd magának, íme, egy kis apróság, amely 
megmutatja, hogy milyen nagy szuggeráló 
ereje van annak, ha Weiss Fillöp már opti
mista, ha a Kereskedelmi Bank elnöke kezd 
mosolyogni. . .

•
Vagy nem kedves az is, amikor az egyik 

szónok így szavazott köszönetét az igazgató
ságnak :

—  Meghajtom az elismerés zászlaját, 
földig hajtom a zászlót az Elnök úr élőit a 
bank részvényesei, a- bank betevői, sőt ffl 
bank adósai nevében is . . .  A Kereskedelmi 
Bántanak tartozni is kellemes dolog . . .

—  Nem is rossz gondolat —  sóhajtott 
fel mellettünk egy idősebb úr — , bár tud
nék tartozni a Kereskedelmi Banknak. . .

. —  Bár tudnék —  hangzott fel refrénsze- 
rűen sok oldalról az elfojtott vágy szava, s 
ezzel a sokak számára elérhetetlen óhajjal 
ért véget a Kereskedelmi Bank 92., jóked
vűen ünnepélyes közgyűlése.

És a ruhatárban is csupa mosoly és vi

dámság volt mindenki. Még a mindenütt1 
szokásos lökdösődés és tolongás is elmaradt. 
Az emberek valahogy nem siettek e l . . .  Jó 
egy kicsit még ittmaradni a PÉNZ, zz OP
TIMIZMUS házában ... Nem kell kisietni 
, f i  mindenapi élet gondjai közé", amelyek 
között „a  valóságnál sötéfrhhen látjuk a 
helyzet k ép é t. . Nvilv ,ben a hangu
latban szólalt meg mellettünk Ugrón Gábor 
önagyméltósága is:

—  Nézze, fiam, ruhatáros fiája ide a ka
lapom, Nem bánom, bármelyiket adja, csak
éppen Teleszkyét n em . . .

A  harsány kacajra komoly arccal magya
rázza volt belügyminiszter:

—  Tudjátok, én is sokáig olyan kalapot 
hordtam, mint Teleszky barátom. Sőt az 
enyém már lyukas is volt egy kicsit. Ami
kor a feleségemnek a napokban elmondot
tam, hogy a Kereskedelmi Bank közgyűlé
sére megyek s milyen optimista ott a han
gulat, elkobozta a régi kalapomat és vett he
lyette egy ú ja t . . .  Ma vettem fel először, 
de bizony meg sem ismerem itt a sok kö
zött . . .

Végre is egy vadonatúj, fekete, nagy- 
karimájú kalapban vélt ráismerni őxecel- 
lenciája az új kalapjára .amelynek eladását 
ugyancsak Weiss Fülöp optimizmusának kö
szönheti a magyar kalapkereskedelem . . .

Tiszteletteljes kérelmünk tehát: jövőre 
kérünk még több optimizmust, még több 
mosolyt és vidámságot. Hátha még sem 
egészen humbug az az amerikai keep 
sm iíing . . .  s talán mégis csak fordul a 
kocka, a parányi és félve jelzett optimizmus
ból rövidesen még terebélyes valóság Í3  le
het?

Lévai Jenő
•

A történet teljességéhez tartozik még az a 
kötelességszerű megjegyzésünk, hogy Teleszky 
János őexcellenciája kalapja, amelyben a 
Bank közgyűlésén megjelent, —  mint meg
állapítottuk, -— minden kritikát elbírt, telje
sen kifogástalan állapotban volt. Ha nem is 
mondhatjuk vadonotújiuil:, messze meghaladta 
az átlagot, s össze nőm hasonüthatóan jobb

tjeink van 
szívünk!

hozzuk

a „S zero tő" egy  csapásra 
híressé le tt főszerep lő iének  
ú|, szívhez szóló gyönyörű  

film jé t:

FIATAL ASSZONYOK
Cerse
City

volt annál a bizonyos, immáron történelmi 
jelentö;$égü „teleszky-kalap,,-ná.]. Talán már 
TeUszIry János Í9  ontimista lenne?I

(A  83#rk.)

K Ö Z G A Z D A S Á G
A  Leszámilolóbank kedvező 

üzleteredménye
Ve2ető bankjaink sorában a Magyar Le

számítoló*- éa Pénzváltóban!: hozta nyilvános
ságra 1933-as mérleget. A zárszámadások leg
kiemelkedőbb momentuma: a takarékbetétek 
fejlődése. Számos világhírű banknál azt ta
pasztalhattuk, hogy a válságos idők miatt a 
betétállomány visszafejlődött. Ezzel szemben 
a Leszámítolóbankra bízott takarékbetétek az 
elmúlt évben is emelkedtek és még jobban 
mutatja megalapozottságát az a tény, hogy 
az intézet betétállománya a világválság kitö
rése óta mintegy 80 százalékkal emelkedett,

A kamattételek csökkenése miatt természe
tesen kevesebb az intézet tiszta nyeresége is 
és a vezetőség konzervatív felfogását jellem
zi, hogy az elért nyereség jelentős részét n 
belső megerősítésre használja fel. Madarassy- 
Bcek Marcel báró, az intézet elnök-vezér
igazgatója nemzetközi vonatkozásban ia meg
testesítője a szolid, konzer-ativ bankárnak, 
akinek mindenkori legfőbb gondja a rábízott 
értékek megőrzése. Ebben a törekvésben hu 
munkatársa: Jhvn József helyettes vezérigaz
gató. A  mérlegről az alanti jelentés szá
mol be:

A Mafywr LetfArnítelA én EénerúIU Bank ígaspatA- 
a? e hónap 7-én. dr. Mftdurswr-Itefk Marcel el

nöklete alatt mrtftartolt ülésen m-iZóilapitofto az 1933. 
ürlctév mérlegét ét KÁrszámadáaalt, amelyek arerint a 
fiséin nyereség 1.1RS.27I.W prngfi, as elórö évi 
1,420.1.Y).29 pengfivel szemben. £lh«Mrozta iftarcatő- 
ság. liogv a február 20-án meatarlanóó fi(. rmdes kf.r- 
gyúlésen f.M  pen.fft •nfalék kifitetéxét (lasa ly  2.S0 P) 
ÍDgja javasolni, továbbá, hogy az osztalék leszállítása 
darára a tavalyival azonos összegek, vagyis 200.000 
pengd • tartalékalap növelésére, 400.000 pengő a nyug

A  világ legizgalm asabb  
rejtélye^
H.8. HIELLS

világhírű regénye fiiment

A lútl) alatt lan  
em b er

MA PREM IER!
ELŐSZÖR!
Kizárólagos loggai PALACE

díjtartalék javára. 5 0 /W  P pedig a báró Madarazsy-BerV 
Mik'a segélvalap javára íordittassék és az 1334. é f  
szám láján r.fl.7ö4.ií> P t. tavaly 106 1&V2P P) vites
sék eló.

A BALKAN-PAKTUM HATÁSA 
A BELGRÁDI ÉS ZÁGRÁBI TŐZSDÉKEN.

Az Athénben aláírt balkán-pnktum, # 
szerb Nemzeti Tank, a Narodna-Banka ka- 
matlábleszállílása jugoszláv viszonylatban 
még eddig nem tapasztalt áremelkedést idé
zett elő a jugoszláv állampapírok árfolyamá
ban. Az agrárkötvények napok alatt 50%-ka!« 
a 75c-oa beruházási kölcsönök 48%-kal ugrot
tak fel és ngyanily arányban emelkedtek a 
háborús jóvátéteii-kötvények árfolyamai. Jó 
hatással volt a tőzsdék hangulatára a 
Jugoszláv kormány rendeleté is, amellyel a 
majrdnbonkok által felszámolható kamatokat 
is maximálta.

Kedvezményes utazás a Mezőgazdasági Ki
állításra. A kereskedelemügyi minisztérium 
az OMGE kérésére » inárcias hó 22—26. nap
jain tartandó országos mezőgazdasági kiállí
tás megtekintésére felutazó közönség részére 
10 százalékos kedvezményt biztosított az állam 
vasutakon és kezelésében lévő helyiérdekű 
cuautakon. Ugyanezt a kedvezményt megad 
ták nz önníJó igazgatással bíró hazai vasutak 
és hajózási vállalatok is. A kedvezményen 
utazásra jogosító igazolvány ara 1 pengő. Av, 
igazolványt ennek az összegnek postabélyeg* 
ben való beküldése ellenében, az igénybevevő 
nevének és a kiinduló állomásnak a közlése 
mellett, nz országos mezőgazdasági kiállítás 
rendezöbizottságától (Budapest, IX., Köztelek- 
utea 8.) kell igényelni, de beszerezhetők az 
igazolványok az utazási Irodák, gazdasági 
egyesületek, gazdakörök és szövetkezetek út
ján is. A kedvezményes utazásra jogosító 
igazolvány a Budapestre utazásra márduft 
hó 16-tól 26-ig, a visszautazásra március hó 
22-től április hó l-ig bezáróan érvényes és 
használható; bármelyik kocsiosztályban fel
jogosít az 50 százalékos kedvezményre. A 
külföldi látogatók  ̂részére a szomszéd álla
mok vasútai szintén jelentős utazási kedvez
ményeket engedélyezték, a külügyminiszté
rium pedig lehetővé tette, hegy vízum rJU 
kiil lehet a kiállítói időpontjában Magyar- 
országra utazni és azt utólag a kiállítás szín
helyén díjmentesen lehet megszerezni csekély 
kezelési költség lerovásával.

-  A RÉS7LFTKERESKKT>ÓK KÖSZÖNETÉ DÉSI 
ftEKANAK. A M afyar f{t*zMhrr?skr<]flk O rssáfm  
Ecye«ültt« legutóbb foglalkozott dr. Dési Gésa ország- 
gyűlési képviselőnek felszóla’ásáva!, aki az OKISi> 
▼acsorán beszédet tartót 1 a szabadkereakedrlemrél. Beszé
dében példaként odaátlitotti a magyar részletkeres- 
kadóket, akik hősökként, vérea verejtékkel kürricack 
9  mai KŰ1.V09 és n* héz időkben ts, á’dozntk**zr.éiX5kről 
tér* tanúságot. Quitt Lipót elnök méltatta • felszóla
lás Jelentőségét és köszönettel adózott dr. Itésl á r é 
nak, akinek lMkw ünneplésével ért réget *t értekezlet,

— Változások * Fittesnél. Értesülésünk ozo* 
rlnt a Filtex r. f. majoritásában az a változás 
állott be, hogy J oesu a  Albert és a B a n q u e
d’Escompte Suisse (a Comptoir d'Escompte de 
Génévé jogutóda) FUtex-réfizvénymajoritásu* 
kát egy genfi csoportra ruházták á t Az Így 
változott helyzetben J o s tu a  Richárd a neki, 
— a vállalat továbbvezetésére tett ajánlatot 
nem fogadta el, mert a jövőben atyja, J ossu a  
Albert külföldi érdekeltségeiben kíván tóvá- 
ketykedni.



io 1934 FEBRUÁR 12.
M A G Y A R  H É T F  Ö

A. tartalékos Hungária  
fö lén yesen  bánt el 

a nuáai » l l « -e l
H ungária-rSuáai „11” 5:1 (3:0)

1000  néző előtt, bokáig érő sáros pályán 
játszották le a barátságos mérkőzést, amely
nek során a Hungária nagy gólarányú győ
zelmet aratott a sárral megküzdeni nem tudó 
budaiak ellen. Az 5:l-es  eredmény erősen tú
lozza a tényleges erőviszonyokat, mert a 
budai csapatot egy-két biztos góltól fosztotta 
meg a véletlen, vagy a kapufa. A Hungária 
csapatáról nem lehet még véleményt alkotni, 
mert egyrészt tartalékosán állott fel, más
részt a gyorsan kialakult kedvező eredmény 
nem késztette a kékfehéreket túlságosan tel
jes tudásuk kifejtésére. A védelem a sáros, 
mély talajon nem mozgott a kellő biztonság
gal. A megbontott halísor sem tudott az át
lagon felülemelkedni. A csatársorban a bal- 
szárny volt a legjobb rész. Szabó III. és Tu- 
rny jól megértették egymást. Gergely elég 
agilis volt. Kardos és Szegő is elfogadhatóan 
játszottak.

Turay pompás gólja és a Szabó centerezé- 
séböl fejelt Gergely-gól volt a mérkőzés leg
szebb akciója.

A CSAPATOK
Hungária. Ujváry—Kocsis (Mándi) Kiss— 

Semsey, Magyar, Dudás—Szegő, Kardos, Ger
gely, Túrái, Szabó III.

Budai 11. Fábián (Budai) Wcber, Ligeti— 
Magda Burgcr, Schuster—Rock, Stancsik, 
Hegyes, Czumpft, Fekete.

HUNGÁRIA FÖLÉNY, 3 GÓLLAL
Már a játék elején kiderült, hogy a Hun

gária játékosok kondíciója jobb, mert a nagy 
sárellenére is jobban és élénkebben mozognak, 
mint a budaiak. így aztán az első per
cekben is a Hungária támad, de az első gólt 
csak a 7. percben éri el Kardos közeli lövésé
ből, amely a kapufáról pattant a hálóba. 
(1:0).

A Budai 11 csak elvétve rohan le, de ko
molyabb veszedelem nem fenyegeti a Hun
gária kapuját. A kékfehérek tartósabban ost
romolják a budaiak kapuelőterót és az ilyen 
kapu előtti portyázásból a szélére húzódó 
Szegő beadását Fábián rosszul üti ki, úgy
hogy a labda az üresen álló Szabó III. elé 
száll, aki aztán egy jól irányzott fejessel a 
hálóba küldi azt. (2 :0).

Ujváry kapuját is veszélybe hozzák a bu
daiak, de nincsen olyan erélyes góllövójük.

aki a kedvező helyzetben a labdát a feneket
len sárban olyan erővel tudná továbbítani, 
hogy abból eredményt érjenek el. A Hungária 
szerencsésebb, mert a S6 .percben Turaynak 
12 méterről lőtt éles labdája laposan a háló 
sarkába köt ki. (3:0).

Az eredmény félidőig nem is változik.

A MÁSODIK FÉLIDŐBEN A BUDAI 
KOMOLY ELLENFÉL VOLT

Szabó III. lerohan és centerezésére Ger
gely ugrik, jól irányítja fejével a labdát, 
azonban az mégis háló mellé kerül. A Budai 
is lábVakap annál is inkább, mert most őket 
támogatja a szél is. Sztancsik kerül nagyszerű 
helyzetbe, meg is ereszti hatalmas lövését, a 
labda veszélyesen a sarokba tart, de Újvári 
az utolsó pilalnatban a labdára vefti magát és 
elhárítja a veszélyt.

Egy pillanatra felszabadul a Hungária a 
budaiak erős ostroma alól és ez a k i3  lélek- 
zetvétel elég ahhoz, hogy Szabó egy elveszett
nek hitt labdát megkaparintva, a komervona- 
lon centerezzen és a Icapu elé szálló labdát 
Gergely estében a kapuba továbbítson. (1*:0).

A Budai nem lankad, sőt erősít és előbb le- 
rohanasokkal kísérletezik. A Hungária vé
delem tétovázik, Rock ezt ügyesen kihasz
nálva kiugrik, szemben már csak Ujváry van, 
ő is kifut, de Rock öt is kicselezve, a hálóba 
juttatja a labdát. (1:1).

A budaiak most már erősen megvetik lábu
kat a Hungária kapuja előtt. Ujváry a döntő 
pillanatban éri csak el Czumpft már gólnak 
látszó labdáját. Két komért is elérnek a 
budaiak.

Schuster pompás lövése kapufát talál és a 
hatalmas lövés, csak azért, hogy bosszantsa 
a feketefehéreket, a másik kapufáról pattand: 
ki a mezőnybe. Ez a lövés feltétlenül gólt ér
demelt volna. A Hungária most Dudás Turay 
akcióból jut el a Budai 11 kapuja elé. Wcber 
felszabadít, de most Magyar adja le a labdát 
Turaynak, aki szabd utat látva maga előtt 
30 méterről küld bombát Budai kapujára és a 
kapus már hiába nyúl utána, mert az a jobb 
sarokba táncok (5:1). A nap legszebb gólja.

Még egy erőfeszítés a Budaiaknak és vége 
a mérkőzésnek. A vesztes csatapban Rock 
volt a legveszélyesebb.

Az első félidőben vezető Phöbust 
csak a szerencse mentette meg a 

a vereségtől a 30 percig tartó 
második félidőben

Ferencváros—Phőbus 2 :2  (0:1)
A Ferencváros komplett csatársora mögött 

nem játszott a megszokott halfsor és így nem 
lehetett teljes értékű a csatársor munkája. A 
tartalék halfsor, bár kétségtelenül tehetséges 
játékosokból áll, nem birta távolról sem pó
tolni a nagyokat. így aztán érthető, hogy a 
csatársor támadásai után az ellenfél ellen- 
támadását már nem tudták megakasztani a 
fiatal halfok és ez volt az oka annfk, hogy 
állandó ferencvárosi támadás után mégis a 
Phőbus érte el a vezető gólt. A s2K>kat1an half
sor bizonytalanná tette a ferencvárosi védelem 
játékát is. Ebben a mai mérkőzésben lehetett 
igazán látni, hogy mit jelent a Ferencváros 
halfsora. A védelem és a csatársor a halfok 
nélkül csak félmunkát tudott végezni.

Nagyban hozzájárult azonban az eredmény 
kialakulásához a folyton mélyebbé váló talaj, 
amelyen a Ferencváros kezdetben jól működő

balszámya teljesen beragadt. Száraz időben 
azokból az akciókból, amelyeket a mérkőzés 
elején a baloldalon futottak, gólokat lőtt volna
a Ferencváros.

A csatársor, minden mellékkörülményt bele
számítva sem elégített ki. Táncos nagyon 
gyenge formában van. Takars Sárost mellett 
másképp játszik. Székely még nem tudja pó
tolni Sárostt a center posztján sem. Toldinak 
nem volt jó  napja. Kemény agilis volt, játszott 
is, de a sárban bennragadt.

A Phőbus csapata nehezen szokott bele a 
nagy sárba és így a mérkőzés első félidejében 
inkább csak váratlan lerohanásokkal kísérle
tezett, ami a vezetéshez is juttatta. A legfia
talabb első ligabeli csapat kétségtelenül jó 
erőkből áll. Főerénye, hogy minden egyes 
tagja lelkesen, önfeláldozóan játszik. A dön
tetlen eredmény a mutatott játék alapján

ingyen ktaztt iellemrajzot
HOFFlKüHii professzor a magyar Hétfő olvasóinak

A  Jósok között már ezer évekkel ezelőtt is az asztrológusok, a csillagok állásából Jővén 
dőlök álltak az első helyen. A királyok udvarában úgy hallgatták taná'*aikat. mint a leg
régibb időben a prófétákat. Az uralkodók, de a legszegényebb osztályok gyerm ekei is min 
den bajukkal, panaszukkal, fájdalm ukkal hozzájuk fordultak, segítségüket kérték.
Ab emberek m illiói fordultak kétségbeesésükben a Jósokhoz, hogy vigaszt találjanak, vagy 
reménytelennek látszó jövő jü k  és a Sors szekerén szágu ldó veszedelmeket elkerülhessék.

Annak Idején a jóshelyek , ahol a kabalisz rikus tudom ányok tökéletes Ismerői adtak ta 
n ácsokat, minden hozzájuk forduló adatait fe ljegyezték  és azoknak sorsát halálukig szemmel- 
kísérték. Ebbő a több m illió élettörténetből állították össze a táblázatot, 
amely félelm etes bizonyossággal m ondja meg minden emberről születése pillanatában, hogy 
as illető m ilyen jó  vagy rossz tulajdonságokkal rendelkezik, m egbízható-e vagy  sem, álnok-e 
vagy igaz. kom oly-e vagy komolytalan, szerencsés kezű-e vagy ballépések kísérik élete fo 
lyamán. De megmondták azt Is a Jósok, hogy a tanács ukat kérőnek melyek a  szerencséssé 
mai, m ily  napokon kezdjenek valami vállalkozáshoz.

Ma egyetlen ember él a világon, aki ezeknek a tudományoknak a birtokosa: Hoffmann 
professzor. Most Európában tartózkodik és közlése szerint a M agyar Hétfő olvasóinak tel
jesen ingyen küldi meg jellem rajzukat és szerencseszámukat. Az Ilyen Irányú kéréseket 
40 fillér  értékű levélbélyeg m ellékelésével kérjük beküldeni a

M agyar Hétfő kiadóhivatalába, VI., Itózsa-ntea 111. szám  a lá , 
ahonnan ml szívességből Hoffmann professzorhoz, svájci cím ére továbbítjuk. A válaszom 
kézbesítése, tekintve, hogy külföldről érkezik, két hetet vesz igénybe. A jellem ra jz  elkészí
téséhez csupán az alanti szelvény kitöltése és 40 fillér portóköltség beküldése szükséges.

Név és c í m _________________________________________________________________________________

Születési év, hó és n a p ____________ ___ ____________________________________ _________

Melyik évban  állt anyagilag • le g jo b b a n ?  __________________________________

Melyik é v b e n  volt boldog? ____ i______________________________

azonban túlzottan hízelgő a Phóbusra, mert a
zöld-fehérek sok kapufája mentette csak meg 
a vereségtől.

A CSAPATOK
Ferencváros. Kutasd — Hungler, Papp — 

Hoffmann, Lendvai, Kelemen — Táncos, Ta
kács, Székely, Toldy, Kemény.

Phőbus. Juhász — Toros, Szilágyi — Szo- 
dovszky, Péter, Komáromi — Béki, Sztrigán, 
Tombzor /., Titkos, Tárnok.

FERENCVÁROS OSTROM, 
PHŐBUS GÓL

A mérkőzés úgy indul, hogy a tartalékos 
Ferencváros gólokkal küldi haza ellenfelet. 
Állandó ferencvárosi ostrom. Székely jó  hely
zetben hajszálnyira lövi kapu mellé a labdát. 
Az első jól induló Phőbus támadás offseidon 
akad meg. A Ferencváros Keményre játszik, 
aki bennragad a sárban. Alig lehet a labdát 
10 méterre továbbítani. A fiatal halfsor nem 
ismeri fel a helyzetet és a feneketlen sár elle
nére is a baloldalt tömi labdákkal. Igaz, hogy 
a jobboldalra játszott labdákat Táncos el
rontja. Toldy, Székely kapu mellé lőnek. Egy
másután adódnak a gólhelyzetek a Phőbus 
kapu előtt, de vagy a sár, vagy a hajszálnyira 
célt tévesztett lövéseken múlik az eredmény.

A Phőbus Béki révén vezet támadást. Béki 
viaskodik Pappal, túl is jut rajta, de Kutasd 
idejekorán kifut és ő szereli le a szélsőt. 
Ellensúlyozásul a következő pillanatban a 
Ferencváros csatársora üres kapu ellenére is 
túlkombinál.

A 20. percben Sztrigán jó beadásából Tom- 
bor I. hatalmas lövést küld a kapura.

A lövés menthetetlen, bár előbb a felső
kapulécet érinti, de aztán bombaszerven 

zug a hálóba. (0:1).
Agól után Sztrigán teremt veszélyes hely

zetet, de aztán má7* ismét a Ferencváros roha
moz. A szerencse azonban már az első félidő
ben is elpártolt a zöld-fehérektől.

EGYENLÍT, SŐT VEZET 
A  FERENCVÁROS

A második félidőben a Ferencváros közvet
len védelme annyiban változik, hogy a csa
patba az amatőr Deák kerül.

A játék heves Phőbus támadással _ indul. 
Sztrigán viszi a labdát, de a kapu előtt el- 
ügyetlenkedi a helyzetet.

FÉLRELŐTT TIZENEGYES, 
DE MÉGIS EGYENLÍT 

A FERENCVÁROS
A 10. percben Törös gánccsal akasztja meg 

a ferencvárosi támadást. A tizenegyest Tán
cos a kapufának lövi. a lepattanó labda Ju
hász zsákmánya. A ferencvárosi ostrom nem 
hagy alább, a Phőbus kapuja állandó gól
veszélyben van. A 15. percben az ostromnak 
eredménye van. Toldi lövése zug, a iabda a, 
kapufáról Takács felé száll, aki védhctetlcn 
gólt fejel. (1 :1).

Állandó Ferencváros fölény. A 18. páreben 
Kovács egyéni akcióból megszerzi a vezetést. 
(2 :1 ).

A Ferencváros nem engedi ki a kezéből a 
játék irányítását és vannak percek, amikor r. 
Phőbusnak csak védekezni kell és annyira 
szorít a Fradi, hogy az újpestieknek az ellen- 
támadásra nincs idejük. A ferencvárosi csa
társor ezekben a percekben azonban balsze
rencsével küzd, mert négy kapufát rúgnak, 
de gól egyetlen akcióból sincs.

Az utolsó percekben a játék képe megválto
zik. Gyakrabban látjuk frontban a Phöbust is.

A 22. percben Tombor ugrik ki a ferenc
városi védők között, éles lövése a kapufáról 
Kutasd ölébe pattan. A 24. percben ismét a 
Phőbus támad, tumultus a Ferencváros ka
puja előtt. Tombor helyezett lövését Kutassi 
szép robinzonáddal véJi.

Á 29. percben egyenlít a Phőbus. Tombor 
kicselezi a két ferencvárosi bekket és lövése 
védhetetlenül megy a kapuba. (2:2).

Újabb gólra már nincs idő, mert a sáros 
pálya miatt a második félidőt a SO. percben 
befejezik.

Bokáig érő sárban, kiállításokkal fű
szerezett mérkőzésen az utolsó pere

ben 11-esből lőtt góljával győzött a 
V a s a s  a 10 emberrel kiálló 

Millenáris ellen
V asas-M illenáris  1 :0  (0 :0 )

Az őszí azezónról elhalasztott mérkőzését 
játszotta le a Vasas a Millenárissal a Eóke- 
utcai pályán.

A tavaszi mérkőzésre szép számmal vonult ki 
az angyalföldi törzsközönség. A mérkőzés 
előtt nagy az izgalom a Millenáris öltözőben, 
mert csak 10 játékos jött ki a mérkőzésre.

Barna Béla bíró, a feneketlen sár ellenére 
bajnoki mérkőzésre alkalmasnak minősíti a 
pályát.

A csapatok a következő összeállításban áll
tak fel: Vasas: Ligeti — Kovács, Stancl I. — 
Vági, Sipőcz, Pataky, — Molnár /., Molnár
II.. Haraszti, Brunecker, Erdős.

Millenáris: Marosi — Szent e, Müller — 
Jábó, Hajszán, Kiss — Vesser, Tüköri, Solt, 
Vedres.

A Millenáris ke'zdi a játékot. A játékosok 
csúszkálnak a mély talajon. A labdát is csak 
a legnagyobb erőfeszítéssel tudják néhány 
méterre elrúgni. Az angyalföldi közönség erő
sen biztatja csapatát, de az seliogysem tud 
megbirkózni, n szívósan védekező Millenáris
sal. A Vasas csatárok erősen ostromolják a

Millenáris kapuját, de a nagyszerűen védő 
Marosi védi a lövéseket. A 15. percben hatal
mas helyzete van Erdősnek, de a szélső az 
üresen hagyott kapu mellé gurítja a labdát. 
A 40. percben Brunecker kerül gólhelyzetbe, 
de közelről a kapus kezébe rúgja a labdát.

Szünet után játék helyett verekedéssé fajul 
a mérkőzés. A Millenáris kezdi az „aprítást". 
Szenté csúnyán belerúg Erdősbe, aki ájuitan 
terül cl a sárban. A bíró Szentét kiállítja. 
Stanczl, annyira megfeledkezik magáról, hogy 
torkon ragadja az egyik Millenáris játékost, 
A bíró ezt a jelenetet nem veszi észre, ami 
még jobban feltüzeli az amúgyis paprikás 
hangulatot. Most már percenként követik 
egymást a csúnyábbnál csúnyább jelenetek. 
Ennek előbb Kovács, azután Jábó kiállítása 
lesz a következménye. A játék képe olyan, 
hogy a mérkőzés eldöntetlenül végződik, 
amikor az utolsó percben Müller 11-est vét. 
Stanczl áll a labdához és megszerzi a győztes 
gólt.

A győztes csapatból Ligeti, Stanczl és Mol
nár I. tűnt ki.

M e g é rd e m e lt g y ő ze le m , 
k ím é le tle n  já té k

Vác F C -B u d a té té n y  2 : 0
VÁC FC: Klein — Bálán, Reinthaler — 

Fricd, Neumann, Weisbcrgcr — Singer, 
Breuer, Mélesz, Rciner, Kohn.

Budatétény: Schtcarz — Kiss, Fehér — An- 
drássi II., Megyeri, Petrakovics — Mclichar, 
Andrássi /., Dobos, Rudolf, Sidiik.

A mérkőzés első negyedében a nagy játék
kedvet mutató Budatétény van frontban, 
csatársora lelkesen viszi előre a támadásokat, 
de a  kapu előtt tehetetlenek.

A  játék később kiegyensúlyozódik, de már 
látszik a Vao nagyobb technikai felkészült
sége. A  13. percben esik az első gól. Mélesz 
szépen megjátssza Reinert, aki továbbadja a 
labdát Kohnnak, ez kicselezi a védelmet és 
gólt lő (1:0). A Vác fölénye marad. A 17. 
percben Breuer lefut a szélen iveit labdáját 
jól várja a behúzódó Singer, akinek fejese 
védhetelenül száll a kapuba (2:0.)
A Vao csatárok ezután lefékeznek, mert a 
Budatétény védelme túlkeményen védekezik 
és ez megfélemlíti őket. Gellért bíró szabad
rúgásokkal torolja meg a szabálytalanságo
kat, sorra ítél a Budatétény ellen, do az így 
előállott előnyös helyzeteket a Vác nem hasz
nálja ki.

A második félidőben teljesen eldurvul a já
ték. A játékosok egymás testi épségét nem kí
mélve rontanak egymásra, formális közelhar
cot vívnak, a bíró pedig tehetetlenül nézi a 
nem éppen épületes jeleneteket. Ebben a já
tékidőben komoly játékról már szó sincs és

( 2 : 0 )

csodának mondható, hogy komolyabb baj nem 
történt.

A Vao együttesben Singer, Fried, Kohn és 
Weisbcrgcr játszottak jól.

Budatéténynél Rudolf, Schirarz és Andássi 
1T. érdemelnek dicséretet.

Waczulek legyőzte a világ- 
• rekorder Stiepft

5 0 0 0  méteren
Az évenként eldöntésre kerülő Ausztriá

id agyarország közötti gyorskorcsolyázó ver
seny első számát, az 5000 méteres futamot 
ma reggel fél kilenckor rendezte a korcsolyázó 
szövetség, a BKE városligeti pályáján. Amint 
az előrelátható volt, az 5000 méteres futamot 
az_ osztrákok fölényesen nyerték a magyarok 
előtt, szenzációja csupán a versenynek az, 
hogy a világi-ikorder Stiepl vereséget szenve
dett az ugyancsak osztrák WaezulektöL Ment
ségére csak az szolgál, hogy míg Waczulek e 
versenyt 8.33.6 perc alatt nyerte, addig 
Stiepl pár héttel ezelőtt felállított világ
rekordja 8.18.9 perc.

A BEFUTÓ: 1 . Waczulek 8.33.6, pontszára 
513.6. 2. Stiepl 8.37, pontszám 517 ponttal. 3 . 
Fastl 9.11.5 pontszám, 551.5. 4. Orczán BKE 
9.15 por.tszám, 555. 5. Hidvéghy BKE 9.18.2 
pontszára, 558.2. 6 . Wintner 9.20.8 pontszám, 
560.8.
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Ugrón Gábor és 
János kalapja

o Kereskedelmi Bank optimista 
hangulatú és jókedvűen 
ünnepélyes közgyűlésén

.. . . .  a helyzetkép nem olyan sötét, mint
.yennek gatdasagt viszonyainkat a min- 

élet nehéz gondjai között cs az el- 
' ■ deít csalódások sorozata után megítélni 

-nf/itahan hajlamosak vagyunk. A világpoú- 
■ ®* gazdasági helyzet mai bizonytalan-
:gnh -n meg nem merjük határozottan áUt- 
” - rogy hosszú esztendők szakadatlan visz- 

ufón immár elérkeztünk eay 
■U-nnzk ígérkező korszak küszöbéhez, de két* 

vv v, hogy a javulás lehetősége adva van 
. a ( -'hontokozás minden bizonnyal he is fog 

i, ezni, ha ízülpolitikai ca világgazdasági 
‘ • nyűittan a józan ész és a méltányosság 

- reit iményti végül i s  érvén ye jutnaJc. .
hz a néhány mondat a végkonklúziója an- 

& nagyszabású közgazdasági munkának, 
.^ id y  sablonszerű szimplaeággal a követ- 
■v*zo elnevezést viseli:

I3Ö3. évi jelentés és zárszámadás' a

PcSII MflGYűR IESESÍE0EIM1 BfiBÍ
küencvenkettedik üzletévéről.

3 hogy ehhez a végkonklúzióhoz eljusson, 
-egigmegy ez a „jelen tés”  Magyarország 
gesz gazdasági életén, de ismerteti a viiág- 

.razdaság helyzetét is. S előbukkannak az 
ciy rág nem hallott szavak:

. . , némely tel:-ntötben kedvezőbb láp m«- 
ntkozik ... enyhülést je le n t... kedvezően 

folyás ölni a mezőgazdaság vásárlőhépcssc-
" . . .  bizonyos enyhülés állott b e__ csekc-

• ’ő mértékű, javulás m utatkozott... r ala- 
rulyest kedvezőbbre fo rd u lt ... kielégítőnek 

movdhotá. . .  valamelyes jai-ulást m u ta t... a 
rwiluliisi fokiamat előrehaladásának j e l e . . .  
i-atoimas kiviteli töb b le t... külkereskedelmi 
aérlcg kedvező alakulása . . .

Csoda-e, ha mindezek után csupa mosoly 
> vidámság uralkodott annak a banknak a 

v.gvúiéscn. amelynek mérlege, mint a hi- 
atalos közlemények mondották: „övatos 

'■'■‘ inizmusnak”  adott helyet.

Mindig érdekes élmény megjelenni a Ke- 
Kskedelmi Bank közgyűlésén: a gazdasági
- let vezetői, a pénz, az ipar, a kereskede
lem, a mezőgazdaság vezérei ünnepélyes
■ zejövetelének megfigyelése. A Commerz 
közgyűlésén mindenki jelen szokott lenni, aki 
az ország közgazdasági életében számottevő 
í 'nyeső. Az asztal közepén mosolygó arccal 
iogtal helyet a házigazda. Minden évben
■ ídámsbb és nem hízelgés, ha azt mondjuk, 
hogy fatalrsabhak a mozdulatai. A bank

'.öntése végre optimista hangokat penget
• ■ Weiss F ü ö p  elnök úrról lesugárzik ez 
' optimizmus. Kern csoda, ha a boldog rész
vényes urak nem kívánják a jelentés fel
olvasását: elég nekik, ha egy pillantást vet- 
; ek az elnök vidámságtól ragyogó arcára. 
De mosolyog jobbján, a különben is örökké
• idámkedélyfi aleínbk, Chorin Ferenc, a 
''algóiarjáni ura, s balján a már szinte 

közmondásosan jókedvű vezérigazgató, Síéin 
Timii. És széles mosoly mindenfelé a nagy 
aszta! körül, ahol helyet foglalnak a bank 
: jazgatőságának tagjai és ügyvezető-:gaz- 
yatói. Az osztalék nem nagyobb, mint ta
valy volt, a tantiem sem nőtt meg, de... de...
-  jelentés hangja optimista, az elnök vidám, 
zz alelnök és a vezér i s . . .  itt nincsen tehát 
semmi baj . . .

Az optimizmus és a vidámság jegyében 
folyik le azután az egész idei közgyűlés in. 
Tavaly a gyász rótta rá a bélyegét a Bank 

bgyff.ésére, •—• Apponyi Albert halálát itt 
jelentette be elsőnek Hegedűs Lóránt fá j
dalomtól elcsukló szavakkal —  míg az idén 
nintha az ország gazdasági feltámadásáoa 
••etett szilárd hit. a javulás mutatkozó re
ménye vibrált volna a tanácsterem ünnepé- 
1 rs levegőiében.

•

A négy kisüveg kristályvíz, ott az elnöki 
csönget mellett érintetlenül marad. (Takaré- 
' -•skodás ez egész vonalon ma még a Ccrn- 
njrzr.él is a jelszó, s nyilván ezért a ta- 
alyi nagyüvcgekkel szemben idén kisiive- 

yek kerültek az asztalra.) Nincs ellcnze.a 
izónok, nincs izgalom. Minden egyhangúlag, 
programszerűen történik. Programszerűen 
No, ivén, minden jólnevelt bank kozgjuie- 
-.v, van egy hivatalos szónok, aki üdvözli a 
részvényesek nevében az igazgatóságot, • 
kifejezi vállveregető elismerését. Itt is je
lentkezett a hivatalos szónok, de 
erősen eltért a programszerű sablontól. 
Méltó volt a Kereskedelmi Bankhoz és 
nagyvonalú válasz volt a bank nagyvona. a, 
tanulmány számba menő jelentésért. A sz 
nők: báró Urbán Gáspár képviselő alapos 
közgazdasági tudásának adta tanujelét * 
ismerése éppen ezért kétszeresen is J

betett n-mcsak annak, akinek szólott: 
Weiss Fülöpnek, hanem azoknak is, akikre 
az ünnepelt bankelnök, töla megszokott sze
rénységgel áthárította: a bank ügyvezetősé
gének.

U
S azután egy új szín következett. Az em

ber nem tudta, nevessen, vagy sírjon-e? 
Gyászbeszéd volt vidáman elmondva. Egy 
kedves öreg ú r  —  aki ma is még dunántúli 
tijszólással beszel —  következett szólásra. 
Halászy Lászió miniszteri tanácsos, a ma
gyar helyiérdekű vasutak nagy szakembere, 
aki bánatos szívvei kezdte elparentálni ked
venc gyermekét, a bankba beolvadó Ma
gyar Helyiérdekű Vasút Részvénytársasá
got. Cgy játszott hallgatói szívével, ahogy 
akart. Először megríkatta őket, —  mint a 
magyar cigány — , azzal, hogy kimutatta: 
Trianon elvitte vicinálisainkat, alig maradt 
valami, nem prosperálhatott ez a vállalat 
sem. Azután fordított a dolgon s hangsze
rén egyszerre csak tüzes, vidám nóta hang
zott fel. Im igyen:

—  De azért ne tessék azt hinni, hogy egy 
lecsúszott, niemand vállalat olvad be a 
bankba. E gy elég tehetős gyermek tér meg 
haza, abba ti legkedvesebb csalédbu, amely
nek minden egyes tagjához régi barátság, 
megbecsülés és szeretet szálai fűzik . . .

Hangos taps és meleg ováció volt e ked
ves és frappáns fordulat jutalma. A  vidám 
hangulat újból visszatért és megmaradt most 
már végig, a közgyűlés egész folyamán . . .

•
Mint fiatal és vidám gyermekeknek, 

olyan jó  kedvük volt az uraknak és sok ér
zékük a különben általuk bizonyára lenézett 
hdyzetkóm,ihm. iránt. Nagy derültség tá
madt például, amikor a szónokot annyira el
ragadta heve, hogy majdnem kiejtette 
egyik mondata közben szájából —  fogsorát 
i s . , ,  Nevetve kért bocsánatot s igazította 
be a nyilván már kikopott fogsort. Sikere 
csak fokozódott, amikor beszéde befejezté
vel szomszédainak elmagyarázta, hogy mi
után a bank jelentése optimista és gazda
sági javulást jósol, ú j fogsort, csináltat 
majd magának. íme, egy kis apróság, amely 
megmutatja, hogy milyen nagy szuggeráló 
ereje van annak, ha Weiss Fillöp már opti
mista, ha a Kereskedelmi Bank elnöke kezd 
mosolyogni. . .

•
Vagy nem kedves az is, amikor az egyik 

szónok így szavazott köszönetét az igazgató
ságnak :

—  Meghajtom az elismerés zászlaját, 
földig hajtom a zászlót az Elnök úr élőit a 
bank részvényesei, a■ bank betevői, sőt c  
bank adósai nevében is . . .  A Kereskedelmi 
Bantznak tartozni is kellemes dolog . . .

—  .Vem is rossz gondolat —  sóhajtott 
fel mellettünk egy idősebb ú r  — , bár tud
nék tartozni a Kereskedelmi Banknak . . .

. —  Bár tudnék —  hangzott fel refrénsze- 
rüen sok oldalról az elfojtott vágy szava, s 
ezzel a sokak számára elérhetetlen óhajjal 
ért véget a Kereskedelmi Bank 92., jóked
vűen ünnepélyes közgyűlése.

É s a  ruh atárban  Is csu p a  m oso ly  és v i

dámság volt mindenki. Még a mindenütt 
szokásos lökdösődés és tolongás is elmaradt. 
Az emberek valahogy nem siettek  e i . . .  Jó 
egy kicsit meg ittmaradni a PÉNZ, az OP
TIMIZMUS házában... Nem keli kisietni 
„a  mindenapi élet gondjai közé” , amelyek 
között „a valóságnál sötétrhben látjuk a 
h e ly z e tk é p é t .. ."  Nyilv. -ben a hangu
latban szólalt meg mellettünk Ugrón Gábor 
őnagyméltósága is:

—  Nézze, fiam, ruhatáros ,adja ide a ka
lapom. Nem bánom, bármelyiket adja, ctak
éppen Telcszkyét n em . . .

A  harsány kacajra komoly arccal magya
rázza volt belügyminiszter:

—  Tudjátok, én is sokáig olyan kalapot 
hordtam, mint Teleszky barátom. Sőt az 
enyém már lyukas is volt egy kicsit. Ami
kor a feleségemnek a napokban elmondot
tam, hogy a Kereskedelmi Bank közgyűlé
sére megyek s milyen optimista ott a han
gulat, elkobozta o régi kalapomat és vett he
lyette egy ú ja t . . .  Ma vettem fel először, 
de bizony meg sem ismerem itt a sok kö
zött . . .

Végre is egy vadonatúj, fekete, nagy-
karimájú kalapban veit ráismerni öxecel- 
lenciája az új kalapjára .amelynek eladását 
ugyancsak IVetss Fülöp optimizmusának kö
szönheti a magyar kalapkereskedelem . . .

Tiszteletteljes kérelmünk tehát: jövőre 
kérünk még több optimizmust, még több 
mosolyt 6s vidámságot. Hátha még sem 
egészen humbug az az amerikai keep 
sm iling . . .  s talán mégis csak fordul a 
kocka, a parányi és félve jelzett optimizmus
ból rövidesen még terebélyes valóság is le
het?

Lévai Jenő
m

A törteidet teljességéhez tartozik még as a 
k öté 1 e s ségszerü megjegyzésünk, hogy Telctiky 
János őexcellenciája kalapja, amelyben a 
Bank közgyűlésén megjelent, — mint meg
állapítottuk, — minden kritikát elbírt, telje
sen kifogástalan áll apóiban volt. Ha nem is 
mondhatjuk vödör* */]tájnak, messze meghaladta 
a* átlsgot. r* össze nőm hasonlítható&n jobb

Műnk van 
szívünk!

hozzuk

NATHRRIKE
a „S zero fő" egy csapásra 
híressé le tt főszerep lő jének  
új, szívhez szóló gyönyörű

m i. asszonyon
Sápitól corso
ünstla dtp

volt annál a bizonyos, immáron történelmi 
jelentőségű „teleszky-kaíapt'-nÁl. Talán már 
Teleszky János is optimista lenne?!

( A sserk.)

K Ö Z G A Z D A S Á G
A  Leszámilolóbank kedvező 

üzletet edménye
Vezető bankjaink sorában a Magyar l e 

számítoló*- óh Pénzváltóbank hozta nyilvános
ságra 1033-as mérlegét. A zárszámadások leg
kiemelkedőbb momentuma: a takarékbetétek 
fejlődése. Számom világhírű banknál azt ta 
pasztalhattuk, hogy a válságos idők miatt a 
betétállomány visszafejlődött. Ezzel szemben 
o Leszámítolábankra hízott takarékbetétek az 
elmúlt évben ta emelkedtek és még jobban 
mutatja megalapozottságát a7. a tény, h o g y  
az intézet betétállománya a világi-áLság kitö
rése óta mintegy SO százalékkal emelkedett.

A kamattételek csökkenése miatt természe
tesen kevesebb az intézet, tiszta nyeresége is 
és a vezetőség konzervatív felfogását jellem
zi, hogy az elért nyereség jelentőn részét a 
belső mrgerősitéere használja fel. Madarrutsy- 
Bcck Marcéi báró, az intézet elnök-vezér- 
igazgatója nemzetközi vonatkozásban ia meg
testesítője a szolid, konzer-ativ bankárnak, 
akinek mindenkori legfőbb gondja i\ rábízott 
értékek megőrzése. Ebben a törekvépben hú 
munkatársa: Bún József helyettes vezérigaz
gató. A  mérlegről az alantL jelentés szá
mol be:

A Matfrur I^esfárnltaM é* WncTÚÜi Bank IgnígatA- 
mt e  hónap 7-én. dr. MadaviMy Marcal el

nöklete alatt megtartott ülésen ni'|Z.iiiajjítottrt az 
flrlctév mérlegét éa tÁrszámadia-lt, amelyek srerint a 
tlsctu nyereség t .tfij.i73 .il penffí, ag elózű évi 
1,420.1^.29 pengővel szemben. Klbatórozta at. ipaecntő- 
sáR. hogy e február 20-An mrntartanóó St. rendes kr.r- 
fiyúU'.en I.M  pnn.fí «*sf*!ék kifizetését (tavaly 2.7)0 V) 
fogja javasolni, továbbá, hogy ar. osrtalák leszállítása 
darára a tavalyival aronoa flssreffek, vagyis 200 000 
pengő a tartalékalap növelésére, 400.000 pengő a nyug-

A  világa legizgalm asabb  
rejtélye^
H.G. IHELLS

világhírű regénye filmen:

A lá í§ a ía íla n  
em b er

M A PREM IER!
ELŐSZÖR!
Kizárólagos ioggal PALACE

díjtartalék javára. 50/00 P pedig a báró Madírarsy-1>eV 
Mik^a secélvalap jurüra íordittasséU é« az 1334. ér 
számlájára 110.704.46 P (tavaly P) v i*«-
*ék elő.

A BALKÁN-PAKTUM HATÁSA 
A BELGRÁDI ÉS ZÁGRÁBI TŐZSDÉKEN.

Az Athénben aláírt balkán-paktum, • 
szerb Nemzeti Bank, a Narodna-Banka ka
matlábleszállítása jugoszláv viszonylatban 
még eddig nem tapasztalt áremelkedést idé
zett elő a jugoszláv állampapírok árfolyamá
ban. Az agrárkötvények napok alatt 50%-kab 
n 7^.-os beruházási kölcsönök 48%-ka! ugrot
tak fel és ngvanily arányban emelkedtek a 
háborús jóvátéteii-kötvények árfolyamai. Jő 
hatással volt a tőzsdék hangulatára « 
Jugoszláv kormány rendeleté is, amellyel a 
mag.'lnbnnkok által felszámolható kamatokat 
is maximálta.

Kedvezményes utazás a Mezőgazdaság! Ki- 
áílitásra. A kereskedelemügyi minisztérium 
az OMOE kérésére » március hó 22—26. nap
jain tartandó országos mezőgazdasági kiállí
tás megtekintésére felutazó közönség részére 
■ •fi xzozalckos kedvezményt biztosított az állam 
vasutakon és kezelésében lévő helyiérdekű 
caiHitokon. Ugyanezt a kedvezményt megad 
ták nz önálló igazgatással bíró hazai vasutak 
és hajózósi vállalatok is. A  kedvezménye* 
utazásra jogosító igazolvány ára 1 pengő. A>; 
igazolványt ennek az Összegnek postabélyeg- 
»>cn való beküldése ellenében, az igénybevevő 
nevének és a kiinduló állomásnak a közlése 
mellett, nz országos mezőgazdasági kiállítói 
rendezöbizotfaágától (Budapest, IX., Köztelek- 
nfea 8.) kell igényelni, do beszerezhetők az 
igazolványok az utazási irodák, gazdasági 
egyesületek, gazdakörök és szövetkezetek út
ján is. A kedvezményes utazásra jogosító 
igazolvány n Budapestre utazásra márciusi 
hó 16-tól 26-ig, a visszautazásra március hó 
22-töl ápriht hó l»ig bezáróan érvényes és 
használható; bármelyik kocsiosztályban fel- 
jogocít az 50 százalékos kedvezményre. A 
külföldi látogatók részére a szomszéd álla
mok vasútai szintén jelentős utazási kedvez
ményeket engedélyezték, & külügyminiszté
rium pedig lehetővé tette, hegy vízum, nél
kül lehet a kiállítás időpontjában Magyar- 
országra utazni és azt utólag a kiállítás szín
helyén díjmentesen lehet megszerezni csekély 
kezelési költség lerovásával.

-  A R£Sn.FTEEI{FSKFT>ÓK KÖSZÖNETÉ DÉSt 
ftTJTANAK. A M tfyjir KéKzlrtkrrrsktdrik O rs i ic m  
Efy*«űlr)* frRutrtbb ÍORhlkozott dr. Dési Géaa o r í r á r  
rfyútesi képviselőnek felszéla’ ásával. aki t i  O K ISc 
▼aesorán h e réd et tartott a srnbadkrrenkedrlerorél. Beszé
dében példaként odaállított! • magyar résőetkeres- 
k ídöket. akik hősökként, vére* verejtékkel híírd ének 
» mai adlvoa és nehéz időkben is. á'dorn»kA,7^ (,;}](rfl| 
tée* tanusásot. Quitt Lipót elnök méltatta % feisz.öU- 
las Jelentőségét és köszönettel adózott dr. Itésl fa r á 
nak, akinek l*lko* flnneplésevel ért véget at  értekedet

— Változások a FiltexnéL Értesülésünk 
rlnt a Fiit ex r. f. majoritásában az a változás 
állott be, hogy Jossua Albert és a Banque
(TEscompte Suisse (a Comptoir d'Escompte de 
Ge.nÓT© jogutóda) Fiitex-részvénymajoritásu- 
kat egy genfi csoportra ruházták át. Az így 
változott helyzetben Jóstva Richárd a neki, 
— a vállalat továbbvezetésére lelt ajánlatot 
nem fogadta el, mert a jövőben atyja, Jorsua 
Albert külföldi érdekeltségeiben kíván tóvá- 
kccykednl.
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Ezrével jelentkeznek össze
írásra az állástalan 

érettségizőitek
Amióta a Magyar Hétfő megindította ak

cióját az állástalan középiskolások érdeké
ben, a posta naponta százával hozza szer
kesztőségünkbe a szomorú leveleket, amelyek 
mind azt bizonyítják, hogy milyen sürgős 
szükség van arra, hogy végre valaki a ke
zébe vegye az állástalan érettségizettek 
ügyét is. Azokból az egyszerű adatokból, 
amelyekben az állásnélküliek bejelentik ma
gákat kataszterünkbe, sokszor megrázó drá
mák bontakoznak ki. A jelentkezők között 
egyformán vannak most végzett 17 éves 
j  iák, akik a legnagyobb félelemmel indul
nak neki az életnek, az elhelyezkedés leg- 
csekélyebb reménye nélkül és ötvenéves csa
ládapák, akik évekkel ezelőtt vesztették cl 
oltásukat és azóta egyre fokozódó nyomor
ban tengődnek családjukkal. A bizonyítvány, 
a gyakorlati tapasztalat és tudás, sajnos, 
ma már nem elég ahhoz, hogy valaki bizto
síthassa is a megélhetését és ezért vala
mennyien örömmel üdvözlik a Magyar Hétfő 
mozgalmát, amely az állástalan diplomáso

kért megindult akcióhoz hasonlóan gondos
kodni kíván az állásnélküli középiskolások
ról is.

A hozzászólások tömegéből ma a követke
zőket ragadjuk ki:

LEGÚJABB
Nyilaskeresztesek és kommunisták 

sorozatos botrányai a szociáldemokraták
tattersalli nagygyűlésén

Nyolcezerfőnyi tömeg tüntetett a fővárosi törvényjavaslat
életbeléptetése eSlen

A szociáldem okrata párt hevesen elietizi 
az inflációt és a pengő leértékelésének

gondolatát
A  F R A N C IA  PÉLD A 
A FIZETÉSEK  M IN ICIÁLÁSÁRA

Az egyik levélíró többek között ezeket
írja:

..Nem kifogásolom, mert nem is kifogá
solhatom a kormány állásfoglalását az ál
lástalan diplomások ügyében, de helyeselni 
i:cm nagyon tudom. Minden mozgalom, amely 
a munkanélküliség enyhítését célozza, he
lyes. De nem szabad kiemelni senkit sem
milyen meghatározás alapján. Nem tartom 
*záz százalékig helyesnek, hogy az állásta
lan diplomásoknál kezdték el ezt az akciót. 
A fiatal állásnélküli diplomások nem lehet
tek olyan rettenetes, tarthatatlan hetyzetben, 
1<£ évekig tudtak tanulni, hogy diplomáju
kat megszerezhessék. Nem mondom, hogy 
nincs nyomorgó egyetemi hallgató, mérnök, 
orvos, tanár stb., de ezeknek a száma még 
:r ni közelíti meg azokét, akik mint csak 
érettségizettek a hivatalnoki pályára kény
s z e r ü l t e k ,  mert ezek majdnem kivétel nél- 

szegények és családjuk helyzete megkö
tet li, hogy minél sürgősebben pénzt keres
senek. Az irodákban azonban ma 20—40 
pengővel díjazott fiatal lányokkal végeztetik 
cl a 150— 180 pengős tisztviselők munkáját. 
Az ilyen kislánynak nincs kit eltartania és 
szívesen vállalja egy kis zsebpénzért ezt a 
munkát. . .  Miért nem lehet nálunk mini- , 
mái ni a fizetéseket? Franciaországban mi- \ 
v •>nálisan 500 frank az engedélyezett fizr- 
’ é-s, ezen alul nem lehet tisztviselőt felvenni.

1 Ugyanilyen módon nálunk is minimálni kel- 
I ne a fizetéseket. A másik megoldásra váró 
probléma a nyolcórai munkaidő kérdése. Kö
telezővé kell ezt tenni, mert ez a legmegfe- 
1 lóbb mód a munkanélküliség enyhítésére. 
Ma 12— 14 órát dolgoztatnak naponta, ho
lott ez nyolcórai munkaidőnél legalább ia két 
embernek jelentene munkaalkalmat. Erélyes 
kézzel meg kellene még szüntetni az állás- 
halmozást és le kellene szállítani a túl ma
gas fizetéseket.. Azt azonban nem volna sza
bad megtenni, hogy amikor tisztviselők száz
ezrei nyomorognak, arra kényszerítenek vál
lalatokat, hogy egész más képzettségűckkel 
tö’tsenek be olyan állásokat, amelyekre ta
lán tisztviselők százai várnak hiába. Nem 
zabadna előfordulni annak, hogy — és erre 

konkrét esetet tudok — nemrég felvett tiszt
viselőnek azt mondhassák egy vállalatnál, 
Fogy amennyiben kötelezik őket állástalan 
diplomások felvételére, kénytelenek lesznek 
az illetőt elbocsátani. Ez nem megoldás, sőt 
csak elmérgesíti a helyzetet. Lehet, hogy 
pár száz emberen ideig-óráig segít, viszont 
azokat is más működési területre kénysze
ríti. Teljes tisztelettel Brcuer Andor (Buda
pest, VII., Aréna-út 38., V., 2.).

A Z  ÁLLÁSH ALM O ZÓ K  ELLEN
Iván Géza (Miskolc, Ghillány-u. 10.) leve

lében azt az ötletet veti fel, hogy olyan szer
vet kellene létesíteni, amely lelldismeretcs, 
igazságos nyomozás alapján összeírná min
denütt az álláshalmozókat és a nem család- 
fenntartó nőket és elsősorban ezeknek a he
lyére kellene a munkanélkülieket alkalmazni.

A legtöbb levélből hasonló kívánság csen
dül ki. Minden hozzászóló elsősorban az ál- 
] áthalmozás megszüntetésével és a nem csa- 
V:dfenntartó női munkaerők elbocsátásával 
kívánná megoldani a tisztviselői nyomor eny
hítését.
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A  JE L E N T K E ZÉ SI H ATÁRID Ő

A Manynr Hétfő tovább folytatja az ál- 
Jásnélkiiii középiskolások összeírását. Egy
szerű levelezőlapon jelentse be mindenki szc- 
’. léhji adatait, úgy mint azt már előző szá
ntainkban közöltük, a kor, iskolai végzett
ség, különös képesítés, családi állapot fel
tüntetésével és annak közlésével, hogy mióta 
van állás nélkül. A kataszter mielőbbi össze
állítása érdekében a jelentkezést február 
J5-én lezárjuk és így mindenkinek saját ér
deke, hogy addig beérkezzenek adatai a 
Magyar Hétfő szerkesztőségébe.

NYOMATOTT A STADITM SAJTÓVALLALAT 
KÖHFORGÓSÉPEIN, IJPEST, RÓZSA-U. 111. 

Felelős üzemvezető: Győry Aladár.
M rcj.itnik  minden htllőn hajnalban. — El*- 
fizetési ár: 6 pengő félévre. 18 pengő 1 évre. 
A kiadásért telel: Dr. B Á L I N T  M Ó Z E S .

Vasárnap délután a szociáldemokratapárt 
országgyűlési képviselői beszámoló gyűlést 
tartottak a Tatter^allban. Bartóki/ János 
rendőrfőtanácsos vezetése mellett hatalmas 
rendőri készültség vonult fel, mert híre ter
jedt, hogy a nyilaskeresztesek meg akarják 
zavarni a gyűlést. Közel nyolcezer főnyi kö
zönség jelent meg a beszámolón, amelynek 
folyamán sorozatos botrányokat rendeztek a 
nyilaskeresztesek és kommunisták.

Farkas István nyitotta meg a nagygyűlést 
és hangsúlyozta, hogy a mai diktatórikus kor
szakban nagy szükség van arra, hogy ön
tudatos osztályszellem alakuljon ki, amelyen 
megtörik a reakció.

— A Gömbös-kormány hivatalbalépésekor 
az ígéretek tömegével indult, de semmit sem 
valósított meg. Most a kormány a főváros 
maradék önkormányzatának megsemmisíté
sét tűzte ki céljául és e törvénytervezet ellen 
jöttünk össze mi tiltakozni. Tiltakozunk az 
ellen, hogy Budapestet Piripócs nívójára 
süllyesszék lel

Már Farkas Imre beszéde alatt megkezdő
dött a nyilaskeresztesek és a kommunisták 
tüntetése. A nyilaskeresztesek a pártjelvényei
ket szórták szét, a kommunisták pedig röp- 
iratcsomókat dobtak a levegőbe. Á rendező
ség gyorsan kiemelte a hallgatóság soraiból 
a tüntetőket.

B üchler József is élesen támadta a fővá
rosi törvénytervezetet.

— A belügyminiszter — mondotta — 
maga is immorálisnak tartja az ajánlási 
rendszert és azt állítja, hogy mégis kényte
len azt fenntartani. Mi erkölcstelennek bélye
gezzük meg az ajánlást, mert az korrupcióra 
vezethet.

Kifejtette azután Büchler, hogy most már 
a látszatautonómia elkobzása a kormány 
célja.

— W olff Károly és Kozma Jenő 1930-ban 
eladták az autonómiát. A Vigadóban ők ketten 
összecsókolództak és azóta undorodnak egy
mástól. A kormány csak hatóságilag enge- 
délyezett politikát akar csinálni. Egyesek 
számára új húsosfazék kell és azért indul
nak rohamra az új Csák Máték . . .

Peyer Károly következett.
—  A kormány tovább építi ki hadállásait 

és még több hatalmat akar megszerezni. A 
földbirtokosok védelmére elő tudott teremteni

170 milliót, de munkaalkalom teremtésére 
nincs pénz. Amire pedig van pénz, az meg
bukik a bürokrácia miatt. Védelmet kérünk 
a munkabéruzsora ellen. A vonatkozó tör
vényjavaslat már megvan, de ezt nem merik 
életbeléptetni. A tatai gróf és más grófok 
birtokai védettek, de nem védett a szegény 
ember állása, otthona. Már megint jelentke
zik a régi rezsim szelleme, amely azt hirdeti, 
hogy le kell értékelni a pénzt. Legélesebben 
tiltakozzunk az infláció ellen, amely a kis
embereket tönkretenné.

Óva intette Peyer a hatalmon levőket, 
hogy a fasizmussal és horogkeresztes hitb- 
rizmussal kacérkodjanak. A revíziót is úgy 
lehet elérni, ha belső intézkedések nyomán 
nyilvánul meg velünk szemben jóindulat a 
külföldön.

—  Arra hívom fel az illetékeseket, — je
lentette ki — hogy az új hitlerista térképen 
Németország egész Törökbálintig nyúlik le.

Kertész Miklós beszéde alatt tetőfokára 
lépett a botrány. A szónok szavai elvseztek a 
hatalmas zajban. A nyilaskeresztesek és 
kommunista suhancok folyton zajongtak és 
röpiratoknt szórtak. A kommunista röpira- 
tok sztrájkra és tüntetésekre szólította fel a 
munkásságot. A tüntetők ellen fordult a tö
meg. Egyszerre hat-nyolc helyen megtámad
ták a rendzavargókat. Nagyon megverték a 
tüntetőket, akik közül a gyűlés folyamán 
tizennyolcat emeltek ki. A rendzavargókat 
kivezették.

Kabók Lajos szerint a gáz-, villany- és 
vízszolgáltatás árának beígért csökentése 
nem egyéb, mint a kormány kortesfogása. A 
diplomások elhelyezése is szemfényvesztés, 
mert amíg cgyoldalon áll a havi 00 pengős 
fizetés, a másik oldalon a munkások bérét 
csökkentik.

— Merénylet az új fővárosi törvényterve
zet és erről a helyről üzenjük a kormánynak, 
hogy ne sodorjak végső veszedelembe a ma
gyar munkásságot.

Weltner Jakab kifejtette, hogy a mai gaz
dasági rendszert tankokkal, ágyúkkal és in- 
temáló-táborokkal nem lehet megmenteni. 
Figyelmeztette a munkásságot, hogy ne ül
jenek fel az egységespárti jelszavaknak és ne 
legyenek a reakció szekértőiéi.

A gyűlés résztvevői rendben oszlottak szét.

MEGÉLÉNKÜL A SZÉL.
A Meteorológiai Intézet jelenti február 

11-én, délben 12 órakor:
Az óceáni levegő ismét heves viharokat 

okozva nyomul Norvégia déli része Dánia és 
a Keleti tengeren át a balti államok felé, ahol 
az idő csapadékos. Középeurópában nyugati, 
északnyugati légáramlással változékony, enyhe 
és száraz időjárás uralkodik.

Várható időjárás a következő 24 órára: 
Újból kissé megélénkülő északnyugati szél. 
Változó felhőzet. Lényegtelen hőváltozás.

Fizetési kötetezeltsÉgemre való tekintettel
nálam december 1—31 i&r soha nem létező áron árusítom la 
kivitelű recam leroket, foteleket, kom binált szobákat, 
könyvállványokat, fotclAjrvaimat senyét) la k beren dezés 
árnyakat. C -yttrffv Im rei kárnltosmester— Kizárólag IV
rányl-u . 15 (belvárosi mozgó mellett) Tel. 81-1-85

A FEJFÁJÁS OKAIRÓL. Az emberi test minden 
szervéhez a vér szállítja a működéshez szükséges anya
gokat és gondoskodik az anyagisere termékeinek ki
küszöböléséről. Az egészség számos zavarai, különösen 
a meghűléssel járó fájdalmak azáltal keletkeznek, hogv 
káros anyagcseretermékek a szervezetbe visszamarad
nak. Ezek hatására a központi idegrendszerben és 
annak ereiben olyan változások jönnek létre, melyek 
fejfájásban nyilvánulnak. A fejfájás sokszor kezdő beteg
ség tünete. Aspirin-tabletták szabályozzák a vérkeringést, 
elősegítik a kóros anyagok kiürülését, csillapítják » 
fejfájást és sokszor megakadályozzák súlyosabb beteg
ségek kifejlődését. A valódi Aspirin-tabletták ismertető- 
jele a Bayer-kercszt, mely minden tablettán és csoma
golásban látható.

ÜNNEPI NAGYMISE A KORONÁZÓ 
NAGYTEMPLOM BÁN.

Vasárnap délelőtt ünnepélyes pápai koro- 
názómise volt a budavári koronázó főtemplom
ban. A nagymisén, megjelentek a politikai és 
társadalmi élet előkelőségei.

Az ünnepi szentmisét Serédi Jusztinján 
bíboros hercegprímás szolgáltatta fényes papi 
segédlettel. Úrfr-lmutatáskoT római harsona
zene volt, amely Rómában is csak akkor van, 
ha a pápa a Szent Péter templomban ünnepi 
misét mond.

A szentbeszédet Kelemen Krizosztom, pan
nonhalmi főapát tartotta. Ráirányította a 
figyelmet arra a hatalmas munkára, amelyet 
XI. Pius péipa húsz év óta folytat az emberi
ség érdekében. A lelkek szörnyű hullámveré
sének tulajdonítja a világháborút és hang
súlyozta. a pápa odakiáltotta a világnak, bogit 
elég, világpusztulás következik, ha nem követ
jük a Krisztus felé vezető utat.

— Vége n télnek. A naptárcsm áló tévedett, arai
kor ez evben w m árciusra tette a tavasz érkezé
sét. A télnek vegcszakndt, mert örökös derűjével 
m egjelent az „Április** vicclap  és nan^ugara* m o
solyával szétoszlatta a gond zord felhőit. Gazdag 
és változatos re.itvényrovat teszi még mindenki 
izámára kedvemé az „Április** minden kedden 
megjelenő számát, amelynek ára 10 fillér,

— Futballozás —  lábtöréssel. Súlyos sport- 
baleset történt vasárnap délután a BEAC- 
pályán. Erdödy Győző 21 éves MÁV gya
kornokot futball közben megrúgták, úgyhogy 
lába eltörött. Eszméletlenül, súlyos állapot
ban a Rókus-kórházba szállították.

.. .................................................................................... ... .......................... m m i n í J l U U .

nem fizet vámot,
itthon készül, s árát 50%-al mérsékelte a vi
lághírű Dr. Morisson borotváló krém gyár, 
hogy mindenkinek hozzáférhető legyen a víz, 
szappan, ecset használatát feleslegessé tevő Dr.

Morisson borotváló krém használatát. A két 
perc alatti jó  és kényelmes borotválkozást biz
tosító Morisson borotvakrém—.60 fill., I pengő 
20 fill. és 2 pengőért kapható a szaküzletekben.

19.24 FEBRUÁR 12.

HÉTFŐN.
Bánffy Gyula orvostanhallgató egy családi 

viszály során nővérének, Voitl Román ezredes 
feleségének a védelmére kelt, a férjjel szem
ben. Az ezredes erre becsületsértés, rágalma
zás és magánlaksértés címén feljelentést tett 
sógora ellen. Ez az ügy kerül Dán járás Mró 
elé. (III. emelet 364. Fél 10 órakor.)

Eszterházy Tamás gróf. aki az év legnagyobb ré
szét külföldön tölti, az elmúlt év tavaszán Abházi i • 
bői kérte ügyvédjét, dr. Oppler Ottót, hogy küldj.>m 
neki pénzt. Az ügyvéd ekkor összecsomagol wi 
E-.zlcrházy-család 75.000 pengő értékű mesés ék -/.c-r; r. 
és Béesbe vitte azokat a Nemzeti Bank engedélye n - 
kül. Ott értékesítette az ékszereket, majd azok arát 
különböző valutában elküldte a grófnak. Az ék :- • 
sibolás azonban kitudódott és az ügyvéd ma ni le> 
ebben az ügyben a büntetőtörvényszék ilorváth-taiiibva 
előtt a vádlottak padjára.

A büntetőtörvényszék Flóriáii-tanácsa tá rg v lji  a 
Pestmegyei Hitelintézet letartóztatásban lévő, vni iu 
gatójának, Bernáth Miklósnak csalási c*. vl.kasztú-i bűn- 
ügyét. Az igazgatónak bűntársai is vannak. •!::!:! rl 
különböző zálogeédula-manipulációkban \elt rí zt < • 
több feljelentés érkezett ellene. Bernáth különben - 
Madarász-féle, szintén letartóztatásban lévő. bűi 
vetkezettel is összeköttetésben állott. Tanúként .. p 
alvilág számos tagja van megidézve, eljönnek további 
a megkárosított és tönkretett kisemberek is. (9 „rakor. 
Ili. emelet.)

KEDDEN.
Schadl Ernő tanácsa folytatja Palástba 

Irén sajtóperét Váró Andor hírlapíró el lm:. 
Mint ismeretes az ujságiró azt állító !:•*. 
cikkében, hogy a színésznő megverte fed o- 
szát. Palástiig Irén erre sajtópert iudíU'i -i 
hírlapíró ellen. Egy tárgyalás már volt eb :t 
az ügyben. Most a tanúkihallgatásokra é.* eo 
ítéletre kerül a sor. (L emelet 26.)

Perl Dániel és társainak családi bűnügyit 
tárgyalja a Kúria harmadik büntetőtanáesn. 
Mint emlékezetes, Perl Dánielt, unokából ..: t 
Perl Gyula a Walla-gyár vezérigazgc;« f 
jelentette fel. A törvényszék egyévi bő .1 ■- 
büntetéssel sújtotta Perl Dánielt. Az >• i< - 
tábla ezt az ítéletet helybenhagyta. A vád ott. 
felfolyamodást jelentett be és így kerül rr, 
ügy most a Kúria elé. Hozzátartozik :■ ír 
ehhez az ügyhöz, hogy Perl Dániel éCG.Gmt 
pengőre perelte be unokabátyját, ezt a j»- r, 
azonban elvesztette. A bűnügy kúria'. r*T— 
remse: dr. Bők Béla. (II. emelet 9. 12 óra
kor.)

A múlt év őszén több nagyarányú betöi-é^ 
foglalkoztatta a rendőrséget. Hosszas, fára v 
nyomozás után megállapították, hogy a e •- 
vezett banda főnöke Siegrl Vilmos rovott- 
mnltu lakatos. Amikor a detektívek a F. - 
bolcs-utca 1. szám alatti betörőtanyán e! akar
ták fogni a tetteseket, azok revolverrel és 
bicskákkal támadtak rá a rendőrség emb - 
rrirc. Ádáz közelharc után sikerült csak ö • t 
ártalmatlannál tenni. Most tárgyalja a bű i- 
ügyet n biintetőtörvényszék Várady-B. c:i icr 
tanácsa. (III. emelet 59. 9 órakor.)

SZERDÁN.
A Kúria első büntetőtanácsa tárgyalja P' - 

dér Kálmán Farkasnak, a Földhitelbank volt 
vezérigazgatójának bűnügyét. A vád: csalán 
és hűtlen kezelés. A törvényszék ítélete négy 
évi /egyház, az ítélőtábláé három és fél. ri 
börtön. Fellebbezés folytán kerül az ügy a 
Kúria elé. (II. emelet 5. 10 órakor.)

A büntetőtörvényszék Sz-'mák-tanácsa í;>- 
gyalja a magyar ,,Trockisfák“ bűnügyi , 
amelynek Fiirth Barnabás és 17 társa a vád
lottja. A  vádirat szerint a vádlottak „fegy
veres harcot indítottak a társadalom ellen". 
(I. emelet 26. 9 érakor.)

Frühwirtb Mátyás megvásárolta Molnár Lajostól az 
Iparosok Lapját. A vételárat azonban nem fizette ki. 
Perre került sor. A járásbíróság .'•* a törvényszék ki 
lönböző Ítéleteket hoztak és ni"-t fogja az ítélő' : ’ i 
Lhry tanácsa' ebben uz ügyben kimondani a végső s !.

CSÜTÖRTÖKÖN.
Dörner Lajos és két társa vesztegetési bot

rányát tárgyalja az ítélőtábla második Ív. 
telőtanácsa. A vádlottakat, akik közül Dör.ier 
n MÁV főtiszt viselője volt, fogházbüntetés - I 
sújtotta a törvényszék. Fellebbezés folytán 
kerül az ügy az ítélőtábla elé. (II. emelet 34. 
Fél 10 órakor.)

Az ítélőtábla Gudó-tanáesn tárgyalja a kül
földön tartózkodó Garami Ernő bűnügyét, 
fik/í a törvényszék Törcky-tnnácan. a magyar 
állam és nemzet ellen elkövetett bűncselek
mények miatt in contumaciam mondott ki bű
nösnek. (II. emelet 32. Fél 10 órakor.)

PÉNTEKEN.
Szatmáry törvényszéki bíró tárgyalja Pál- 

nay Jenő, illetve az Atlantic Trust csődögyét.
Az ítélőtábla Fní2-tanácsa nagyon érdekes 

bűnügyet tárgyal, fíikó Balázs szolnoki kő
művesmester valamilyen ügyből kifolyólag az 
ottani rendőrségre került. Mikor kiszabadult 
feljelentést tett több rendőr ellen, clpana
szolva, hogy azok bántalmazták. Az ügyész
ség hosszas nyomozás után vádiratot adott ki 
a rendőrök ellen, akiket azonban a szolnoki 
törvényszék jogerősen felmentett. Erre h a m is  
vad címén eljárás indult Dikó Balázs elírni 
és a szolnoki törvényszék n kőművesmestert 
nyolc hónapi börtönbüntetéssel sújtotta. F 1- 
lebbezés folytán most kerül az ügy a buda
pesti ítélőtábla elé. (II. emelet 29. 11 órakor.)

SZOMBATON.
A büntetőtörvényszék Flórt Jn-tan&esn tár

gy alja Szörtsey Istvánnak két rendbeli zsaro
lási bűnügyét. A vádirat szerint Szörtsey 
detoktívnek adva ki magát megzsarolta a 
valutázó zugbankárókát. A védelmet dr. Virág 
Gyula látja el.

A büntetőtörvényszék Szemók tan ácsa előtt 
nagy kommunista-per főtárgyalása lesz. A fő
vádlott egy ismert műépítész felesége Rócz 
GyÖrgyné, Schuartz Ibi. (I. emelet 26. 9 éra
kor.)
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